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                                                       Вадим Слуцкий

                                         «Пятерка» по русскому
Аннотация. Книга «Пятерка по русскому» – это оригинальное методическое пособие и одновременно учебник по практической грамматике русского языка. Книга адресована преподавателям-филологам, методистам, может быть интересна родителям, которые хотят понять, в чем проблемы их детей и как им помочь. Автор называет причины орфографической и пунктуационной безграмотности и предлагает свою оригинальную методику работы по ее преодолению, обоснованную, простую и компактную. При условии ее соблюдения, высокого уровня мотивации и неплохих способностях учеников достижение результата – в виде значительного повышения уровня орфографической и пунктуационной грамотности – гарантируется.
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Глава 1. Анамнез и диагноз.

«Анамнезом» медики называют «течение болезни», ее развитие; «диагноз», как известно, - это определение сущности заболевания, без чего невозможно назначить лечение.

Таким образом, речь в этой главе пойдет о причинах такого распространенного у нас недуга – орфографической и пунктуационной безграмотности: о том, отчего он появляется и «как протекает болезнь». 

Орфографическая и пунктуационная безграмотность, на мой взгляд, – это типичная «дидактогения», т.е., попросту говоря, вызвана школой. Во всяком случае, около 90% (по моим впечатлениям) учеников российских школ, испытывающих подобные проблемы, хромает по русскому языку именно по этой причине.

Оставшиеся 10% - это те, для кого русский язык – неродной; просто люди с очень слабыми способностями; те, у кого есть психические или физиологические проблемы (они не в состоянии сосредоточиться на чем-то одном в течение сколько-нибудь длительного времени – это называется проблемами с «произвольным вниманием»; у них очень высокая утомляемость); постоянно голодающие и подвергающиеся насилию в семьях; наконец, просто крайне некультурные, ничего никогда по своей собственной доброй воле не читавшие, испытывающие отвращение к учебе в любом ее виде и (или) патологически ленивые (не способные преодолеть свою лень ни в каком случае).

Уточню: есть неуверенные в себе люди, думающие, что у них слабые способности, но на самом деле это не так. Автор этих строк уже много лет занимается излечением той самой болезни, о которой здесь пойдет речь, и я могу совершенно определенно утверждать, что за все это время мне не встретился ни один ученик, не способный научиться писать грамотно. А были их у меня сотни. Действительно, настолько слабые способности, чтобы нельзя было научиться элементарно грамотному письму на родном языке, встречаются крайне редко. 

Дело в том, что и орфография, и пунктуация – весьма несложные учебные дисциплины. 

Почему же тогда у нас так много безграмотных людей?

                                                      .    .    .

                    О причинах орфографической безграмотности.

 Когда мы пишем сложный текст (под «сложным текстом» здесь понимается текст, не упрощенный искусственно, т.е. изложение, сочинение или диктант, а не упражнение на определенное правило, где специально отобраны слова только на это правило), то неизбежно вынуждены решать определенные орфографические задачи: попросту решать, как это писать.

Допустим, нам нужно написать предложение: «Вопросы здесь только поставлены, но не решены». Ошибиться тут можно, главным образом, в словах «поставлены» и «не решены» (написать две «нн» или «не» вместе со словом). Предположим, мы увидели опасность и задумались: как это надо писать?

Мы пока еще не знаем, как это нужно написать правильно, но орфограммы нам уже ясны: это «НЕ со словами» и «Н/НН в суффиксах». Теперь мы должны очень быстро (представьте себе, что это диктант: долго думать некогда) и правильно рассуждать, чтобы придти к верному решению.

Рассуждать – приблизительно вот как:

«Тут сказано, что «вопросы поставлены и не решены»: вопросы – каковы? – поставлены и не решены: это или краткие прилагательные, или краткие причастия, потому что только краткие прил. и прич. отвечают на этот вопрос. Что же это? «Вопросы» здесь – явно подлежащее; «поставлены и не решены» - сказуемые; а главное, в полной форме это будет «поставленные» – т.е. «те, которые поставили» – и «не решенные» – т.е. «те, которые не решили» – это явно причастия. А краткие причастия всегда пишутся с одним –Н- и раздельно с НЕ».

Впрочем, приведенное рассуждение можно сократить раз в 10-15 – и оно станет таким: «Ага, НЕ и Н или НН. Что это? Краткие причастия! Все ясно!»

И первый, и второй вариант рассуждения  идентичны, - разница только в том, как я их изложил: в первом случае – максимально подробно; во втором – максимально кратко. Но это одно и то же.

Итак – еще раз: чтобы писать орфографически правильно, нужно уметь правильно и быстро рассуждать, проверяя любое встретившееся в сложном тексте слово.

В приведенном примере правильное рассуждение состоит из следующих этапов (шагов):

1) увидели, где (в каком месте какого слова) можно ошибиться;

2) определили, какая это орфограмма (Н/НН; НЕ со словом),

3) определили, какая это часть речи (т.к. именно от этого зависит написание),

4) вспомнили, каково правило для этой части речи,

5) определили, как писать.

Если допустить сбой хотя бы на одном из этих этапов, т.е.:

· Не заметить «ошибкоопасного места», не остановиться на нем взглядом, не задуматься и не проверить себя;

· Не суметь определить, какая это орфограмма (в приведенном примере это вряд ли возможно, но орфограммы есть разные: порой можно и спутать одну с другой, скажем, слово с безударной гласной в корне спутать со словом с безударной гласной в приставке или суффиксе);

· Не суметь правильно определить, какая это часть речи (что бывает сплошь и рядом);

· Не вспомнить правила именно для этой части речи;

· Не суметь сделать правильный вывод из правила именно по написанию этого слова, -

то в итоге вполне можно ошибиться. 

А теперь задумаемся: а учим ли мы этому в школе? То есть – учим ли решать реальные орфографические задачи, которые встают перед тем, кто пишет сложный текст? Учим ли видеть ошибкоопасные места в слове? Мгновенно определять, какая это орфограмма? Определять части речи (и части слова – часто и это нужно) в сложном тексте? – и т.д.

Согласитесь: нет, не учим. Именно вот так и именно вот этому – не учим.

Однако же орфография в наших школах изучается – и в огромном объеме. Как же это делается?

                                                       .     .     .

Первая причина орфографической безграмотности – это изучение орфограмм в связи с темами по морфологии.

Когда-то очень давно кто-то – это были очень-очень умные люди, языковеды, академики, но кто они, в данном случае не суть важно – решил, что орфография русского языка очень тесно связана с морфологией, т.е., проще говоря, как писать ту или иную букву в слове, чаще всего, зависит от того, какая это часть речи. Ну, если не чаще всего, то очень часто. И это совершенно верно, это действительно так.

И из этого – теоретически абсолютно верного – положения сделали практический вывод: надо изучать орфографию ВМЕСТЕ С МОРФОЛОГИЕЙ, в связи с темами по морфологии – это будет очень правильно с научной точки зрения!

Что же получилось? Вот изучается тема «Глагол». И попутно – орфограмма «НЕ с глаголами». Только с глаголами! – заметьте.

Затем, когда будет изучаться тема «Существительное», будет орфограмма «НЕ с существительными». «Прилагательное» – «НЕ с прилагательными». «Наречие» – «НЕ с наречиями». «Причастие» – «НЕ с причастиями». «Деепричастие» – «НЕ с деепричастиями». И еще «НЕ с местоимениями».

Посчитаем: получается 7 разных «кусков» одной и той же орфограммы.

Правда, термин «орфограмма» я здесь употребляю по-своему: я называю – и буду называть в дальнейшем – «орфограммой» ОПРЕДЕЛЕННУЮ РЕАЛЬНУЮ ОРФОГРАФИЧЕСКУЮ ЗАДАЧУ, встающую перед учеником, пишущим сложный текст. Задача эта в данном случае – как написать «НЕ со словом»? Вот это и есть орфограмма – одна! А ее разбили на семь кусков.

Изучаются они на протяжении почти трех лет, в разных классах. Друг с другом в головах учеников никак не связываются. Пока изучат последний кусок, первые оказываются забыты (не всеми – но большинством).

Но самое главное даже не в этом. Просто искусственно упростив задачу ученика, школа не учит его решать реальную орфографическую задачу: учиться писать «НЕ со словами». Писать отдельно «НЕ с глаголом», «НЕ с прилагательным» и пр., и др. – наши ученики умеют: они, как правило, прилично выполняют упражнения на определенное правило (на один из «кусков» орфограммы). Но в реальной жизни таких задач нет: упражнений на «НЕ с прилагательными» писать не нужно. В сложном же тексте НЕ может встретиться с чем угодно, с какой угодно частью речи. И вот тому, что делать в этом случае, у нас совсем – или почти совсем – не учат.

Но не надо думать, что виноваты только мы, учителя. То есть мы, конечно, тоже. Но – не только и не главным образом.

Просто наша социальная система жестко авторитарна: подчиненный всегда рабски покорно и молча следует указаниям начальства (принцип «Я начальник – ты дурак» в действии). Это начальнику приятно, а если кто-то делает или говорит неприятное для начальника, тот за свою наглость обязательно поплатится.

Поэтому «внизу», хотя и знают о проблемах – проверяют же учителя диктанты и сочинения своих учеников – но помалкивают о них, чтобы не огорчить начальство и не пострадать. Очень многие наши учителя имеют на всякий случай синие и фиолетовые пасты разных цветов и исправляют своим ученикам ошибки в самых важных, контрольных, экзаменационных и пр., работах – чтобы не ставить «двоек», чтобы «не испортить успеваемость». Это общеизвестно, я сам много раз наблюдал подобное: я ведь тоже учитель русского языка и от меня мои коллеги ничего не скрывают.

«Вверху» же об этом тоже знают, но как-то неконкретно и смутно. Чиновники живут своими интересами – карьерными; академики – своими (тоже карьерными и научно-теоретическими). Их никто не беспокоит, не требует: немедленно создайте такие программы и методики по орфографии, чтобы выучивать большинство учеников средних школ грамотному письму! Никто не устраивает пикетов перед Академией Образования и Министерством Образования. Все тихо. Значит, все хорошо.

Они ведь живут по принципу «Нам хорошо – все хорошо!». А им хорошо. Значит, все в порядке.

Практики же, как правило, не в состоянии разработать собственные программы: эта зубодробительная работа – для солидных академических институтов, а не для наших перезагруженных разобщенных учителей.

Вот почему однажды допущенная довольно-таки элементарная и очевидная ошибка не исправляется годами и десятилетиями. И, поверьте, не будет исправлена в ближайшие годы – пока вы работаете в школе.

Но вернемся к причинам орфографической безграмотности.

Надеюсь, вам уже понятно, что первая из них – принятое в нашей массовой школе изучение орфографии в связи с морфологией, в результате чего каждая реально существующая орфографическая задача (орфограмма) дробится на множество кусочков и изучаются эти кусочки. Но ТАК научиться грамотно писать НЕВОЗМОЖНО! Так же невозможно, как невозможно научиться водить автомобиль, имея дело лишь по отдельности с колесами, мотором, кузовом и т.д., но не с автомобилем целиком.

Здесь я хочу обратить ваше внимание еще только на одно – но очень любопытное – следствие такого оригинального метода изучения орфографии: в школьных учебниках у нас – более 60 орфограмм. В действительности же их более чем в 2 раза меньше. Получается, что в каком-то отношении школа искусственно упрощает задачу ученика, а в каком-то другом – искусственно же ее усложняет. 

                                                       .      .      .

Вторая причина орфографической безграмотности удивительно проста и банальна – наши школьники очень много пишут. Не только на уроках русского языка, разумеется: вообще в школе (и дома – выполняя домашние задания).

В школах США, Канады, Австралии, всех стран Западной Европы ничего подобного нет. Ученик читает параграф или (и) слушает объяснение учителя. Затем дается задание с вариантами ответа на него: нужно поставить «птичку» напротив правильного ответа. Поставить – прямо в учебнике. Правда, эти учебники, мягко говоря, потолще наших – но писать почти ничего не надо. Пишут они, в основном, творческие работы: тексты, которые сами сочиняют, и о том, что интересно им самим. Так что процесс письма не вызывает у них отрицательных эмоций.

У нас же школьники постоянно пишут – причем, то, что им неинтересно, что очень скучно. Много механического переписывания. Упражнения по русскому языку, например, выполняются не прямо в учебниках (вставив пропущенные буквы и раскрыв скобки), а в тетрадях, для чего все упражнение приходится переписывать. Примерно таким же образом организована работа и на многих других уроках.

В результате от механического скучного писания наши школьники страшно устают и само это занятие тихо ненавидят. Да и как может быть иначе?

Но одним из результатов является как раз орфографическая безграмотность.

Дело в том, что грамотно писать может только внимательный и сосредоточенный на процессе письма человек. Нашим же школьникам, в массе своей, этот самый процесс настолько надоел, настолько опротивел, что пишут они крайне несобранно, расхлябанно, лишь бы отделаться – и лепят ошибку на ошибке.

                                                          .      .      .

Третья причина орфографической безграмотности – на уроках русского языка нет систематического тренинга орфографической зоркости. Т.е. мы не учим видеть ошибкоопасные места в слове.

Представьте себе, что ваши ученики пишут диктант и им встретилось такое предложение: «В течение многих дней неподвижно держится на речонке лед». В котором, между прочим, 56 печатных знаков (т.е. букв и пробелов между словами), при этом пробелов – 8, значит букв – 48. Почти 50 букв! Какие же из них проверять?

Если ученик не в состоянии мгновенно – именно так! – увидеть именно те места в предложении, где можно ошибиться – не столько вообще можно ошибиться, всякий человек может ошибиться, а где именно он может ошибиться – то он никогда не будет писать грамотно (если только он уже не пишет идеально, но о таких людях нам беспокоиться нечего).

Вообще-то здесь 5 орфограмм, 5 ошибкоопасных мест («В течение» – что с «е» на конце и что с предлогом «в» раздельно; «неподвижно» – слитно с НЕ; «держится» – без Ь; «на речонке» – с «о» после «ч» и с «е» на конце, а это две разные орфограммы). Но фактически всякий не совсем безнадежный ученик, хоть и пишет неважно, а кое-что все-таки знает, и некоторые из этих орфограмм именно для него – не орфограммы («орфограммой» по определению является то, что вызывает затруднение). Например, у него нет сомнений, что «на речонке», а не «на речонки» («на речонки» – это значит «на много речонок»: это множественное число), и это ему проверять не надо; и он прекрасно понимает – просто слышит – что «держится» без «ь», потому что с «ь» было бы «держаться».

Сколько же у нас осталось ошибкоопасных мест? Три! Всего три! А печатных знаков – 56, букв – 48. И нужно сразу увидеть вот эти три опасных места, а не увидишь – не проверишь - и значит можешь сделать ошибку.

Это особый навык, который должен быть натренирован до степени полного автоматизма (писание – на 99% автоматический процесс), так, чтобы все, что нужно проверить, проверялось по ходу записи, почти не замедляя ее, и ничего, что действительно необходимо проверить, не оказалось пропущено.

Излишне говорить, что такой работы – а она должна вестись систематически, постоянно, почти на каждом уроке по орфографии, в течение не одного года, до тех пор, пока у всех учеников этот навык не выработается (кстати, для этого не нужно писать: достаточно слушать и смотреть) – в наших школах на уроках русского языка нет.

Поэтому многие ученики опасных мест не видят, пропускают их, не проверяя, и делают ошибки, причем, нередко - на правила, которые они знают.

                                                         .    .    .

Четвертая причина орфографической безграмотности – отсутствие систематического тренинга орфографической памяти.

В русском языке масса написаний не регулируется правилами: их нужно просто запоминать. Но и те слова, которые пишутся по правилам и их можно проверить, тоже часто записываются по памяти, даже – чаще всего, потому что слов с орфограммами в русском языке много, все не проверишь: большую часть приходится писать, не думая,  - по памяти.

Что такое хорошая орфографическая память? Это, чаще всего, совершенно бессознательная, склонность (еще точнее – привычка), увидев новое слово, сразу запоминать, как оно пишется, причем, без всякого обдумывания (неизвестно, почему оно так пишется, но вот почему-то так).

Давайте проведем эксперимент. Прочитайте предложение – просто прочитайте – и затем, закрыв книгу, постарайтесь вспомнить его и то, как пишутся отдельные слова (не обязательно все: те, какие вам запомнились): лучше всего – попробуйте себе их представить, как будто они перед вами написаны в воздухе или на стене, или попробуйте их записать. Обязательно постарайтесь заметить, уверены ли вы в их написании или пишете наугад. Потом проверьте себя.

Но – не запоминайте специально слова: просто прочитайте! Быстро, как всегда читаете.

Если вы с большим трудом можете вспомнить написание многих слов – а то и совсем не можете, то орфографическая память у вас развита слабо.

Итак, вот это предложение:

Коллежская асессорша Аделаида Дормидонтовна подала на стол раковый суп, расстегайчиков с кулебякой и паштет из гусиной печенки.

Возможно, у вас возникли сомнения в моей правоте: ведь учат же в школе словарные слова? Да. Но как это делается? Задается несколько слов на определенный урок – ученики их специально заучивают к этому уроку (часто – на перемене перед ним), пишут, после чего благополучно забывают.

А вы уже поняли: специально заучивать – бесполезно. Орфографическая память – это бессознательная привычка запоминать слова, запоминать, как они пишутся. Заучивание словарных слов – работа, кстати, довольно редкая в наших школах – появлению такой привычки не способствует. Нужно стремиться, чтобы появилась привычка запоминать все те слова, которые нам незнакомы – в том смысле, что мы еще не знаем, как они пишутся. Все – а не те, которые задал учитель. И запоминать – раз и навсегда, а не до ближайшего урока.

Чуть-чуть приоткрою завесу над тем, как я это делаю. Перед каждым – абсолютно каждым – уроком по орфографии я записываю на доске, где-нибудь в углу, не очень крупно, предложение типа приведенного выше. Никакого специального времени на его запоминание не дается. Никто не сообщает классу, будем ли мы это писать, и если будем, то когда. Может быть, напишем – через месяц-два. А, может, и нет. Бывает и так, что пишем одно и то же 2-3 раза. А что-то – не пишем совсем.

Но это не для оценки – а для тренировки. Правда, сначала некоторые особо неуверенные в себе люди все-таки пытаются специально все это запоминать, но им быстро надоедает. К тому же они видят: оценок за это не ставят (правда, «пятерки» я ставлю, но только «пятерки»). И они успокаиваются и просто читают. Потом это записывается, вспоминается. И так вырабатывается привычка. И это происходит годами.

Такой работы – согласитесь с этим – на уроках русского языка в наших школах не ведется. Поэтому, если и есть у нас школьники с хорошей орфографической памятью, то это, во-первых, не заслуга школы, а во-вторых, их очень мало. У большинства орфографическая память неважненькая, а то и просто никакая.

 И такому человеку приходится чуть не каждое слово проверять – а это физически невозможно: тогда надо записывать одно слово в минуту. В результате, задумавшись над нетрудным местом, ученик неизбежно пропускает более трудное, делает ошибку, другую и, в конце концов, перестает верить в свою способность хорошо писать диктанты, - махнет на это дело рукой и скажет себе: «Нет, этого я никогда не смогу, не стоит и пытаться!» 

А, как известно, самый безнадежный больной – тот, который сам не верит в свое выздоровление.  

                                                              .    .    .          

                           Причины пунктуационной безграмотности.   

Подавляющее большинство пунктуационных ошибок, допускаемых нашими школьниками, - это ошибки на знаки внутри предложения (а не в конце его): о них-то и пойдет речь.

   Первая причина пунктуационной безграмотности – неразвитость пунктуационного слуха, т.е. неумение слышать интонационные паузы в тех местах предложения, где на письме ставятся знаки препинания. А неумение происходит, опять-таки, от того, что не ведется систематической работы по его тренировке, а, чаще всего, и вовсе никакой работы в этом направлении не ведется.

Вы никогда не задумывались над тем, каково происхождение слова «препинание»? Это слово однокоренное с «запинаться», т.е. «останавливаться», «делать паузу». Большинство предложений в русском языке состоит из различных частей (главные и придаточные, обособленные члены предложения, вводные, уточняющие и пр., и пр.), которые при чтении отделяются друг от друга паузами.

Что такое «пауза»? Это значит, что, читая предложение, мы на секунду останавливаемся – а затем снова начинаем читать, так, как будто начали сначала.

Разумеется, обычно мы это делаем совершенно автоматически: это же наш родной язык, который мы усвоили бессознательно. Но дело-то в том, что, для того чтобы научиться правильно ставить знаки препинания внутри предложения, нужно обязательно эти паузы слышать, т.к. знаки там именно и ставятся, где есть эти паузы.

Почему человек с неразвитым пунктуационным слухом – т.е. не слышащий пауз, по крайней мере, многих из них – не может писать пунктуационно грамотно? Потому, что такой человек может правильно расставить знаки, только если идеально знает и умеет применять все пунктограммы и, кроме того, если он тщательно проанализирует предложение, т.е. определит, из каких именно частей оно состоит, простое оно или сложное, какие там есть обособленные члены и пр., и пр. А на это часто нет времени.

Грамотный человек большинство знаков ставит не потому, что он понимает, почему тут нужен знак препинания, а просто потому, что слышит, что он тут нужен. 

К сожалению, у меня нет возможности дать в этой книге аудиозапись правильного – с подчеркнутыми (намеренно длительными) паузами – чтения сложных текстов. Причем, особо интересен такой специфический вид работы по пунктуации, как интонационно неправильное (разумеется, речь идет о намеренной и осознанной неправильности) чтение предложений, т.е. с паузами там, где их на самом деле нет, и без пауз там, где они есть: очень интересно бывает наблюдать, как при этом искажается смысл предложения.

Все-таки давайте попробуем. Читать придется вам самим. Вы помните: раз пауза – надо остановиться – а потом снова продолжать, как будто сначала. Пауза у меня будет обозначена косой чертой - /. В том месте, где она стоит, - пауза. В каждом примере записано сначала, как надо правильно прочесть предложение, а затем – как неправильно (паузы не там, где следует).

Прочитайте, как можно внятнее делая паузы, – не бойтесь переборщить: в данном случае это не страшно и даже хорошо - делайте подчеркнуто длительные паузы. Вы наверняка заметите, что предложение с правильными паузами совершенно адекватно передает смысл сказанного, а с неправильными – его искажает: получается какая-то бессмыслица.

Итак.

1) Вспоминая свое детство/ свой родной Шекер/ Чингиз Айтматов рассказывал о том/ как старики строго требовали от каждого мальчишки/ чтобы он знал свою родословную/ своих предков до седьмого колена.  

 Вспоминая свое/ детство свой/ родной Шекер Чингиз/ Айтматов рассказывал о/ том как старики строго/ требовали от каждого мальчишки чтобы он/ знал свою родословную своих/ предков до седьмого колена.  

    2)  Об этом/ кстати/ писатель говорит в повести «Белый пароход»/ в эпизоде/ когда мальчик спрашивает шофера/ учили ли его запоминать имена семерых предков/ а шофер отвечает/ что это ему не нужно/ он и так нормально живет.    

Об этом/ кстати писатель/ говорит в повести/ «Белый пароход» в эпизоде/ когда мальчик спрашивает/ шофера учили ли/ его запоминать имена/ семерых предков а шофер/ отвечает что это ему/ не нужно он/ и так нормально живет.    
Ну как? Получилось?

Если получилось, то вы убедились, как это важно – слышать интонационные паузы. Конечно, в этих примерах я намеренно и очень сильно исказил смысл предложений за счет совершенно нелепых пауз. Но ведь достаточно лишь в одном месте предложения услышать паузу не там, где надо, – или не услышать ее – чтобы допустить пунктуационную ошибку. А если таких предложений в тексте 10-15? Понятно, каким будет итог.

                                                          .     .     .

Вторая причина пунктуационной безграмотности – неумение видеть и понимать, из каких смысловых частей состоит предложение (неумение делать синтаксический анализ сложного предложения). Разумеется, все дело опять-таки в том, что у нас этому не учат или учат не так, как следовало бы.

Сделать синтаксический анализ предложения – значит разделить его на смысловые части и установить их связь и зависимость (или независимость) друг от друга. Причем, навык этот – в отличие от умения слышать интонационные паузы – совершенно осознанный: здесь именно нужно научиться сознательно видеть и понимать структуру предложения. Таким образом, эти два навыка взаимодополняют друг друга. 

Тот, кто, во-первых, правильно слышит паузы; во-вторых, быстро и верно определяет, из каких частей состоит предложение и как они связаны; кто, наконец, знает пунктограммы и умеет их применять (с чем у наших школьников не было бы особых проблем, если бы они верили в практическую полезность этих самых пунктограмм: они их не знают или знают плохо потому, что это знание все равно ничего им не дает – ведь у них ни пунктуационного слуха нет, ни умения анализировать предложение), - тот обязательно будет писать пунктуационно грамотно.

Но вернемся к синтаксическому анализу. Допустим, нам встретилось такое предложение: 

«Кругом куда ни киньте взгляд тянутся ледяные поля местами матовые присыпанные снегом местами чистые сверкающие как хрусталь».

Как видите, знаков я не поставил.

Попробуем его проанализировать.

1. Сначала говорится о том, что «кругом тянутся ледяные поля», а потом рассказывается, какие они, как они выглядят. Это общий смысл предложения.

2. Сразу же понятно, что слово «кругом» относится к «тянутся ледяные поля», а не к «куда ни киньте взгляд»: значит, «куда ни киньте взгляд» – придаточное, вставленное внутрь главного, и должно выделяться запятыми с двух сторон: «Кругом, куда ни киньте взгляд, …».

3. После того как сказано, что тянутся ледяные поля, говорится, какими они были, описываются эти поля – поэтому после слова «поля» можно поставить двоеточие: на том основании, что вторая часть предложения объясняет, конкретизирует первую. Но можно поставить и запятую, т.к. все, что сказано дальше (после слова «поля») – это просто такое распространенное определение, вернее, однородные определения, относящиеся к слову «поля»: поля – какие? – такие, такие и такие. Определение стоит после определяемого слова, поэтому после него должна быть запятая.

4. Это сильно распространенное определение делится на две части: 1) местами матовые, присыпанные снегом; 2) местами чистые, сверкающие, как хрусталь. Понятно, что это две части: сначала говорится о ледяных полях, засыпанных снегом, а потом – о чистых, без снега – эти две части даже противопоставлены друг другу. По этой причине (поскольку они по смыслу противопоставлены) между ними (т.е. после слова «снегом») даже можно поставить тире (есть такая пунктограмма: если две части предложения противопоставлены друг другу, можно поставить тире – правда, это относится к сложным предложениям). Но т.к. это распространенное определение состоит просто из однородных членов, а не из частей сложного предложения, то можно между ними поставить точку с запятой, так как внутри каждой части есть еще запятые: после слова «матовые» – «матовые, присыпанные снегом» – это однородные члены; «чистые, сверкающие, как хрусталь» - «чистые, сверкающие» – тоже однородные члены.

5. Кроме того, ледяные поля сравниваются с хрусталем: «как хрусталь» – сравнительный оборот, который тоже выделяется запятыми (здесь – запятой, т.к. стоит в конце предложения).

Вот что получилось в итоге: 

   Кругом, куда ни киньте взгляд, тянутся ледяные поля, местами матовые, присыпанные снегом; местами чистые, сверкающие, как хрусталь.

Вот это и есть синтаксический и пунктуационный анализ предложения, только записанный максимально подробно.

В действительности, хорошо обученный, тренированный человек мгновенно схватывает структуру предложения и очень быстро решает, что – какие знаки - ему поставить: весь процесс в его мышлении настолько «свернут», что осознаются только некоторые узловые моменты («Ага! – вот кончилась одна часть, начинается другая; это определение, предложение простое» – примерно так).

Понятно, что для выработки такого навыка нужна длительная тренировка.

В наших школах на уроках русского языка синтаксический и пунктуационный анализ обычно делается, но, во-первых, не доводится до результата (просто недостаточно над этим работают; учителя мало интересуются тем, научились ли уже это делать их ученики, достаточно ли быстро они это делают, – что очень важно; просто на эту работу отводится какое-то время, его добросовестно потратят: программу выполнили – и хорошо); а во-вторых, делается это очень формально, очень громоздко, без ориентации на практическую цель – научиться грамотно писать. Получается анализ ради анализа, а это бессмысленно, поэтому неинтересно и не усваивается. Нет стремления к упрощению – «сжатию» – анализа: учителя требуют развернутых полных ответов со всей терминологией и пр. Хотя, когда мы пишем сложный текст, мы без всего этого вынуждены обходиться, - значит, нужно учиться рассуждать как можно короче, а этого нет.

Поэтому многие хорошие ученики – особенно, из тех, кто привык выполнять все требования учителя, не слишком задумываясь над тем, зачем это нужно, - умеют делать синтаксический анализ предложения, но это далеко не всегда помогает им правильно ставить знаки: они ведь научились анализировать предложение, чтобы получать хорошие оценки за анализ предложения, - а не для того, чтобы грамотно писать: одно с другим в их головах часто не связывается.

В результате нередко бывает: ученик анализирует предложение правильно, но, когда пишет диктант, знаки ставит все равно неверно. 

                                                        .      .      .

Итак!

Все вышеперечисленное нагромождение педагогических нелепостей и глупостей, как правило, приводит к тому, что ученик пыхтит, сопит, делает кучу противной, скучной работы – а пишет все-таки безграмотно. Подчеркну: речь идет опять-таки только и исключительно о сложных текстах: диктантах, изложениях и сочинениях.

Понятно, что у такого ученика – а это типичный ученик нашей массовой школы – формируется т.н. «обученная беспомощность»: он уже вообще не верит в то, что может научиться грамотно писать, что в состоянии это сделать. А какой смысл стремиться к тому, чего все равно нельзя достичь? Он и перестает стремиться. Выполняя задания на уроке и дома, он старается только получать приличные отметки, а научиться грамотно писать уже и не пробует.

Такой вот анамнез. И диагноз.

Как же все-таки научить наших учеников грамотно писать? Что для этого нужно делать?

                                                          .    .    .

Глава 2.   Как научить детей грамотно писать.

Что нужно делать для того, чтобы научиться писать грамотно, ясно из первой главы. 

Необходимо:

1. Научиться решать реальные орфографические задачи, выучив «целые орфограммы», а не их «осколки», и научившись ими пользоваться;

2. Развить свою орфографическую зоркость, т.е. научиться видеть все «ошибкоопасные места», не пропуская ничего существенного;

3. Развить свою орфографическую память, т.е. научиться сразу запоминать, как пишется любое незнакомое слово;

4. Развить свой пунктуационный слух, т.е. научиться слышать все паузы внутри предложения;

5. Научиться делать синтаксический анализ предложения.

Тот, кто успешно решит эти задачи, несомненно, добьется значительного прогресса, т.е. будет писать если и не идеально грамотно, то очень прилично, допуская минимум, притом – негрубых, ошибок.

Как же этого достичь? Что нужно делать?

Далее, отвечая на этот вопрос, я буду говорить о том, что должны делать ученики: роль учителя – в том, чтобы организовать такую работу.

1. Ученики должны научиться применять правила, решать реальные орфографические задачи.

Все правила русской орфографии вы найдете в этой книге, в главе 4 («Справочный материал»): все они представлены в 13-ти таблицах, из которых первые 11 – это таблицы-алгоритмы, т.е. там записано, как нужно рассуждать, чтобы решить реальную орфографическую задачу.

Возьмем, к примеру, орфограмму-3 (НЕ со словами). Если вы откроете таблицу, то увидите, что, встретив слово с этой орфограммой, нужно, прежде всего, решить, употребляется ли оно без НЕ. Если нет (см. в таблице – слово «нет»), то все ясно: пишется слитно. Если употребляется, то, чтобы проверить написание, нужно определить, какая это часть речи, а затем применить правило для этой части речи. Притом, в таблице сверху записано «Раздельно» – во всех колонках – а внизу «Слитно». Правда, к глаголам и деепричастиям это не относится: они всегда пишутся с НЕ раздельно. А в отношении других частей речи схема рассуждений такая: нужно решить, есть ли основания писать раздельно, а если их нет, то пишется слитно. Вот и все.

Получается так: 1) Употребляется ли без НЕ? – 2) Если да, то какая это часть речи? – 3) Если глагол или деепричастие, то все ясно (раздельно); - 4) Если что-то другое, то есть ли основания писать раздельно?  

Вот так нужно рассуждать.

И так каждая из первых 11 таблиц-алгоритмов задает правильный ход рассуждений при проверке слов с этой орфограммой. Нужно требовать от учеников неукоснительного соблюдения правильного порядка рассуждения, особенно, на первых порах.

В последних двух таблицах – все прочие правила, не вошедшие в первые 11 таблиц: в каждой по 9, и, следовательно, в 12-й и 13-й таблицах – 18 правил. Но среди них и такие, как «ЧУ/ЩУ пиши с буквой У», и «Разделительный твердый и мягкий знаки», и «ТСЯ и ТЬСЯ» в глаголах, и сочетания «чк, чн» и пр. – словом, половина из них весьма элементарна; другая же половина – это орфограммы, относительно редко встречающиеся в сложных текстах.

Среди первых 11-ти также есть весьма несложные, например, 5-я, 6-я, 9-я.

Прежде всего, размножьте таблицы и раздайте их (все сразу) ученикам. Прочитайте с ними все таблицы подряд, включая и пояснительный материал к ним (он следует за таблицами). Объясните, что ничего не надо заучивать, запоминать: просто проверьте, все ли им в таблицах понятно, смогут ли они ими пользоваться. 

Чтобы применять орфографические правила, нужно кое-что, но очень немногое, знать, что называется, назубок, а именно: 1) в каких словах бывают корни с чередованиями Е/И, Я или А/И, О/А – это первая таблица. Всего таких корней 25. Важно узнавать слова с этими корнями в предложениях, а не запоминать сами корни, поэтому прочитайте не столько корни, сколько примеры – пары слов – с этими корнями (в пояснительном материале к таблице-1).

Чтобы узнавать слова с этими корнями, надо будет потренироваться (это задание-1 в главе-3).

В главе-3 («Тренировочные упражнения»), кстати, нет ни одного задания, где бы требовалось что-то писать: нужно только подчеркивать, вставлять буквы, раскрывать скобки, расставлять знаки – все прямо в тексте упражнения. Разумеется, это в том случае, если ученики получат эту книгу – и у каждого будет своя. После чего дети могут сами проверить себя по «Ключам». Если они успешно справились, значит это они уже умеют и вы можете двигаться дальше. Нет: делают еще одно-два аналогичных задания – пока не добьются результата.

На первых порах даже те работы, которые дети сами проверили по «Ключам», следует потом все-таки проверять и учителю, т.к. ученики часто не замечают своих ошибок, даже сверяя свою работу с данной в «Ключах». Только тогда, когда вы убедились, что этот ученик научился себя проверять и ничего не пропускает, можно больше не контролировать его: пусть проверяет себя сам.

Нужно знать наизусть все исключения, по всем правилам (их всего 24, все вместе они даны в «Материале для запоминания», в главе-4). Знать, как пишутся некоторые непроверяемые (словарные), но очень распространенные слова: их в таблицах нет (они же не проверяются правилами), но они есть в главе-4. Знать все значения приставок ПРЕ- и ПРИ- (таблица-2). Знать все глаголы-исключения (таблица-7) I-го и II-го спряжений и разноспрягаемые: их всего 15. Кое-что знать и из самих правил: например, когда причастия пишутся с НЕ раздельно (таблица-3); когда прилагательные и причастия пишутся с НН, когда с Н – и еще кое-что. Все прочее без труда запомнится само собой при применении правил.

Все, что нужно просто запомнить, выучить, вы найдете в последней главе, под заголовком «Материал для запоминания». Он умещается на одной странице. Чтобы убедиться в том, что все ученики это действительно запомнили, дайте им серию самостоятельных письменных работ, на которых нужно воспроизвести на листиках отдельные части «Материала для запоминания». Добейтесь того, чтобы все хорошо запомнили все, что нужно.

Что нужно уметь, чтобы успешно применять правила?

А) Очень быстро – почти мгновенно – определять все части речи в сложном тексте. Как этому научиться, объясняется в задании-2 3-й главы («Тренировочные упражнения»); там же вы найдете упражнения для тренировки этого, довольно несложного, навыка. Но – мой совет: пока ученики не начнут совершенно уверенно, безошибочно и, что важно, очень быстро определять части речи, не двигайтесь дальше. Лучше на каждом этапе достичь результата, чтобы потом уже к этому не возвращаться. 

Особое внимание здесь обратите на умение отличать прилагательные от причастий, т.к. от него зависит правильное применение правил 3 и 4 («НЕ со словами» и «Н/НН в суффиксах») – самых коварных и одновременно самых распространенных (после безударных гласных) русских орфограмм.

Б) Нужно уметь – тоже очень быстро – определять части слова, чтобы не спутать, где буква: в корне, приставке, суффиксе или окончании – иногда (например, в орфограммах 2 и 9) это бывает важно. Как этому научиться, объясняется в задании-3 главы-3; там же – тренировочные упражнения. Делать их можно так же – проверяя себя по «Ключам» – до результата. И это еще легче, чем научиться определять части речи, да и гораздо менее важно. Но – лучше сразу закройте эту не самую сложную проблему.

Вот и все, что нужно сделать предварительно. Перечислю все это еще раз:

1) Прочитать таблицы по орфографии в «Справочном материале», разобраться в них.

2) Выучить все, что нужно точно знать – по «Материалу для запоминания» из «Справочного материала».

3) Научиться определять части речи и части слова.

После этого можно выполнять тренировочные упражнения на применение орфограмм (это задание-4 главы-3). Делается это точно так же: дети вставляют пропущенные буквы – только не наугад, а проверяя себя, если в этом есть хоть какая-то необходимость (вы не вполне уверены в том, что они понимают, как это пишется), раскрывают скобки, сначала – пользуясь таблицами, затем – без них, – и затем проверяют себя по «Ключам». Старайтесь следить за ходом их рассуждений (если они должны рассуждать вслух): правильно ли они рассуждают, в том ли порядке, как надо.

Первая, но не единственная, цель - почти не допускать ошибок. Вторая – делать все как можно быстрей.

2. Чтобы развить орфографическую зоркость, можно воспользоваться заданием-5 главы-3. Там даны тексты, в которых нужно найти ошибкоопасные места (подчеркнув их), и тексты, где допущены ошибки, которые детям предстоит найти, проверив себя по «Ключам». Как только вы убедитесь, что они могут очень быстро найти все или почти все ошибкоопасные места и исправить почти все (может быть, за исключением одной) ошибки в любом тексте, - результат достигнут.

3. Затем нужно развить орфографическую память.

Впрочем, это так только говорится – «затем». На самом деле, для развития орфографической памяти почти не нужно специального времени: достаточно на одном из двух-трех уроков потратить 5-7 минут, но это нужно делать регулярно, на протяжении довольно длительного времени, - до результата. Достичь его за очень короткое время – если только у ваших учеников не феноменальные способности – почти невозможно, либо он будет непрочным.

Что и как в этом смысле следует делать, понятно из задания-6 главы-3. Там даны предложения – вроде приведенного выше (про коллежскую асессоршу Аделаиду Дормидонтовну), в которых много слов с непроверяемыми написаниями. Сначала вы читаете предложение вслух: постарайтесь объяснить детям, что это значит; потом какое-то время (до 3 мин.) они сами «рассматривают» предложение; затем, спустя какое-то время (можно даже – на следующем уроке) вставляют пропущенные буквы; затем снова открывают предложение и проверяют себя. Одно и то же предложение можно записать до трех раз.

Полезно для детей попытаться себе представить то или иное слово, как будто оно написано перед ними на стене, или четко проговорить его по буквам. Можно и записать его несколько раз. Тогда вам наверняка удастся выяснить, какая память у каждого из ваших учеников лучше развита: слуховая, зрительная или моторная (память «пальцев», когда «сама рука» «запоминает», как писать слово). И затем пользоваться именно ею.

Постарайтесь заметить, появится ли у них привычка запоминать слова не из учебного задания: просто какие-то незнакомые им прежде слова – запоминать, как они пишутся (скажем, в книгах, которые они читают; на рекламных плакатах и т.п.). Если такая привычка появилась и они перестали или почти перестали допускать ошибки на непроверяемые написания, значит результат достигнут.

4. Чтобы развить свой пунктуационный слух, надо читать предложения со сложной пунктуацией (в задании-7): читать сначала вслух, как можно четче делая паузы и следя за тем, правильно ли передается смысл предложения. Затем ученики должны разделить предложение на части (косыми линиями), после чего проверить себя по «Ключам» (правильно ли разделили). Потом читают уже ученики (сначала те, которые хорошо читают; потом все остальные). Постепенно читать предложения все тише и быстрее и, в конце концов, перейти на чтение про себя, но такое, при котором бы они «слышали» все паузы. Результата вы достигнете, когда дети будут, читая предложение, сразу же ясно слышать все паузы, будут уверены в себе в этом отношении и, проверяя себя по «Ключам», убедятся, что почти не допускают ошибок, разделяя предложение на смысловые части.

5.   Научиться делать синтаксический анализ предложения можно, используя примеры из того же задания (7-го). Делать это можно, подчеркивая части предложения разными линиями (одну – сплошной, другую – пунктирной, третью – волнистой и т.п.) или разным цветом, а также показывая стрелкой, откуда куда можно задать вопрос. Можно подчеркивать и члены предложения, если это важно. 

Выглядеть это будет примерно так.

Дано предложение:  Сверчок маленькая ужасно смешная кудлатая собачка хозяйка его девочка редко встающая с постели поэтому Сверчок гуляет почти всегда сам.

Сначала вы читаете предложение и ставите косые линии на месте пауз:

Сверчок /маленькая /ужасно смешная /кудлатая собачка /хозяйка его /девочка /редко встающая с постели /поэтому Сверчок гуляет почти всегда сам.
Затем вы делаете синтаксический анализ, «материальные» итоги его могут быть примерно такими:

Сверчок это/маленькая /ужасно смешная /кудлатая собачка /хозяйка егоэто /девочка /редко встающая с постели /поэтому Сверчок гуляет почти всегда сам.

Что это означает, понятно: «Сверчок» – подлежащее, «собачка» – сказуемое; можно сказать «Сверчок – это собачка», значит здесь будет тире. То же самое во второй части («хозяйка – это девочка»). Волнистой линией подчеркнут причастный оборот. Разными цветами (можно подчеркнуть разными цветами) выделены три простых в составе сложного, хотя это делать не обязательно, можно просто косые линии, отделяющие простые в составе сложного друг от друга, сделать потолще.

Наконец, расставим знаки:

Сверчок – маленькая, ужасно смешная, кудлатая собачка; хозяйка его – девочка, редко встающая с постели, поэтому Сверчок гуляет почти всегда сам.

Вместо точки с запятой может быть запятая: это не будет ошибкой.

Конечно, стремиться следует к тому, чтобы постепенно синтаксический анализ становился максимально «свернутым», но не стоит делать его таким с самого начала из желания сэкономить силы детей: в этом случае они, скорее всего, просто не научатся по-настоящему анализировать предложение и даже не смогут себя проверить по «Ключам». «Сворачивать» анализ лучше по мере достижения результата, т.е., когда вы убедитесь, что они делают это все лучше и лучше, допускают все меньше и меньше пунктуационных ошибок.

Затем вы вовсе перестаете уделять специальное внимание анализу, а просто просите расставить знаки – и проверить себя по «Ключам». Каждую свою ошибку (это относится и к работе на предыдущих этапах) они должны постараться понять: почему они ее допустили.

Расставляя знаки, ученики сначала пользуются справочным материалом «Знаки препинания внутри предложения» (это одна страничка). Сначала прочитайте его, но, опять-таки, не для того, чтобы «вызубрить» – просто прочитайте, убедитесь, что им все понятно, а потом используйте (лучше эту страницу ксерокопировать, чтобы она во время выполнения задания лежала рядом с каждым учеником) – и все запомнится само собой.

Если в текстах (они есть в конце задания-7) в 60-80 слов дети будут допускать только 1-2 пунктуационных ошибки, значит результат есть.

                                                    .     .     .

Итак, вот что ученикам предстоит сделать, чтобы стать грамотными людьми:

1) Прочитать таблицы по орфографии в «Справочном материале», разобраться в них.

2) Выучить все, что нужно точно знать – по «Материалу для запоминания» из «Справочного материала» ( одна страница).

3) Научиться определять части речи и части слова (задания 2, 3).

4) Научиться решать орфографические задачи (применять правила) (задание-4).

5) Развить свою орфографическую зоркость (умение видеть ошибкоопасные места) (задание-5).

6) Развить свою орфографическую память (задание-6).

7) Развить свой пунктуационный слух (задание-7).

8) Научиться делать синтаксический анализ предложения (тоже задание-7).

Возможно, им и не придется делать все задания до конца, если они добьются результата раньше.

Если какой-то ученик все сделает, но вы (и он сам) все еще будете недовольны его результатами, можно сделать то же второй раз: чтобы оставить себе такую возможность, пусть они пишут (вставляют буквы, ставят знаки и пр.) карандашом. Но это вряд ли понадобится: при правильной организации работы предложенных упражнений вполне достаточно.

Напомню еще раз, что имеется в виду под «правильной организацией работы»:

1. Рассуждать строго в соответствии с «порядком рассуждений», предлагаемом в таблицах (см. примечания к таблицам), не пропуская ни одного этапа, по крайней мере, поначалу.

2. Ничего не заучивать, кроме одной странички «Материала для запоминания» из главы-4.

3. Постоянно проверять себя по «Ключам», стараясь понять каждую свою ошибку.

4. Работать до результата, не огорчаясь отдельными временными неудачами.

Кстати, сейчас почти все школьники сдают ЕГЭ по русскому языку. Так вот, 22 задания этого экзамена (из 38) имеют самое прямое отношение к тому, чему дети могут научиться с помощью этой книги.

Судите сами: задания А8 – А10 – по синтаксису (а задание-7 этой книги – это синтаксический анализ предложения); А11 – по морфологии (на определение частей речи), А13 – по морфологии и орфографии (на те правила, где написание зависит от того, какая это часть речи), А14 - А19 – по орфографии, А20 - А26 – по синтаксису и пунктуации, В2 – по морфологии, В4 – В7 – по синтаксису. 

Так что, продуктивно поработав с этой книгой, они и ЕГЭ по русскому языку сдадут значительно лучше.

Вот и все. Теперь я могу попрощаться с вами, потому что все дальнейшее – не для чтения, а для работы. Напомню еще только то, что выработка орфографических и пунктуационных навыков – дело сугубо индивидуальное: каждый ученик будет это делать в своем темпе. Одному придется выполнить, скажем, задание-4 2-3 раза, а другой сделает половину – и добьется результата. Один потратит на это 10 часов, а другой – 2 часа. Об этом нельзя забывать. Результат может быть достигнут, только если вы даете возможность каждому ученику работать до результата.

                                                      .    .    .

*Все дальнейшее – для учеников (разумеется, учителю все это тоже нужно иметь).

Глава 3. Тренировочные задания.

*Прежде чем выполнять задания, лучше вырезать из справочного материала все то, что вам нужно для работы (таблицы, примечания к ним, «Знаки внутри предложения»),  или ксерокопировать эти страницы, чтобы во время работы над заданиями иметь их под рукой.

**Прежде чем выполнять задания, сделайте Тест-А (ниже): раскройте скобки, вставьте пропущенные буквы и расставьте знаки. Затем проверьте себя по «Ключам». Подсчитайте количество орфографических и пунктуационных ошибок. Выполнив все задания, сделайте Тест-Б (он – после заданий): он такого же уровня сложности – проверьте себя по «Ключам» и сравните результаты. Вы увидите, насколько на самом деле продвинулись вперед. Если в тесте-А у вас было по 6-7 (или больше) орфографических и пунктуационных ошибок, а в тесте-В – не более, чем по 2 тех и других, то это уже серьезный прогресс.

Тест-А.

Жадов лежал у щели блиндажа и (не)отрываясь от б..нокля все так(же) напряж….но следил за разр..ставш..мся боем по его ра..четам бой должен был начат..ся (на)много позже.

Блиндаж вырыт был на зеленеющ..м еще (не)вытоптан….м скате лесистого холма. У подножья его ра..т..лает..ся река и видно как справ.. валит клубами заг..ревшийся мост и за ним в трав..ном болот.. тян..т..ся изломан..ая линия окопов. Левее в (не)хожен..ых к..мышах в..ется впадающий в реч..нку и как казалось слегка дымящийся ручей. От стел..щегося дыма двух пожаров река вид..т..ся (грязно)б..гровой и от снарядов вода в ней вск..па..т ф..нтанами окут..ваясь бурым колебл..щ..мся обл..ком.   (66 слов)

Задание-1. Безударные гласные в корнях слов (Орфограмма-1).

В данных ниже примерах найдите слова с безударными гласными в корнях, подчеркните эти гласные. Если гласная проверяется ударением, напишите над ней буквы Пр; если ее никак нельзя проверить (словарное слово) – Не; если это корень с чередованием 1-й группы (Ворота/ врата и т.п.) – Ч1; если корень с чередованием 2-й группы (проверяемый суффиксом –а-: 12 корней) – Ч2; если 3-й (проверяемый последующими согласными: 3 корня) – Ч3; 4-й (под ударением одно, без ударения другое: 5 корней) – Ч4; 5-й (зависит от смысла: 4 корня) – Ч5.

Возможные обозначения: Пр; Не; Ч1, Ч2, Ч3, Ч4, Ч5.

Проверьте себя по «Ключам». Если вы пропустили слово, очень легкое (именно для вас), - не считайте это ошибкой.

1.1. Чтобы кошку приласкать, надо руки полоскать. Чтобы кошка не была грязнулей, надо ее регулярно стирать. Потом она повисит на веревочке и высохнет. Если кошка будет пищать, это от наслаждения. Сначала растворите в теплой воде порошок, затем обмакните туда вашу кошку и подержите минуту. Когда кошка хорошо пропитается, помашите ею, чтобы стряхнуть воду. Вынимайте кошку, не торопясь. Затем отполируйте, чтобы блестела. Касайтесь кошки осторожно. Если она начала замирать, не удивляйтесь. Положите ее на горячую плиту, и она оживет.

1.2. Что может быть увлекательней охоты на Кукарямбу? Пробираешься по следам Кукарямбы по берегу очаровательного великолепного лазурного озера. Вода блестит, переливается! Обмакнешь в воду платок и вытираешь вспотевший лоб. Впереди расстилается равнина. Главное – не растеряться! Внимательно глядишь на очертания берега. Вот показалась Кукарямба! Нет, это медведь! Здесь обитает много зверья. Мы подняли медведя из берлоги! Вынимаем зажигалку, косим траву. Костер горит! И вот на огонек сквозь заросли пробирается Кукарямба! Она приближается и, поклонившись, говорит: «Будьте здоровы!»

1.3. Чтобы хорошо выкосить траву, нужно чуть прикасаться к поверхности земли косой. Косить лучше на заре, когда догорает закат и земля освещена золотистым солнцем. Движения косца стремительны, и скошенная трава застилает выровненную поверхность луга. Сначала вы дрожите от холода, но  затем внутри вас словно зажигается огонь. Вы поднимаете косу, напрягая мускулы, и сила ваша растет, будто вы берете ее у блестящей от росы поляны, у парящих в небе птиц и сверкающего солнца. Как будто удивительный чародей сотворил над вами свои заклинания и посвятил вас в богатыри.

1.4. Все мальчишки хвастливы. Миша уверял меня, что однажды изловил громадную змею. Змея свернулась под деревом, растущим возле мансарды. Миша схватил змею, а она извивалась и скрежетала зубами, но потом начала вилять хвостом: просить пощады. Но великолепный блистательный могучий Миша не знал жалости: он сдавил пресмыкающееся, змея зевнула, подняла голову, поглядела укоризненно на Мишу и умерла. Тогда герой внимательно осмотрел страшилище и обнаружил, что это резиновый шланг. Старожил дедушка Андрей, местный сторож, положил его тут, так как собирался поливать огород.

1.5. На грядке росли пятнистые кочаны капусты, поражавшие своей величиной. Мы продирались сквозь них, как через дремучий лес. Когда мы оказались на середине грядки, то вымокли от росы. Мы растерялись, опасаясь, что выбираться обратно будет еще тяжелее. Мы полагали, что потеряли дорогу: везде расстилалось салатово-болотное капустное море. Стоило наклониться, и бордовый палисадник и кирпичный коттедж пропадали из виду. Мы продирались вперед и, наконец, коснулись досок забора. Их подпирали косые столбики. Подсчитав их, мы вычислили пройденную дистанцию.

Вставьте пропущенные буквы. Проверьте себя по «Ключам».

1.6. Прод..раться сквозь зар..сли еж..вики. Флаг разв..вался, а ребенок разв..вался. Отм..рять расстояние. Подсч..тать с помощью сч..товода. Посв..щение в студенты происходило в осв..щенном зале, предв..рительно осв..щенном св..щенником. Уд..вительный ч..родей др..жал от хол..да. Хор..шо разб..раться в ур..внениях и тожд..ствах. Прим..рись с врагом – и не придется ум..рать. Легкое прик..сновение к вык..шенной траве. Подб..ри р..сток и пос..ди р..стение, чтобы выр..сли г..гантские зар..сли. Песню зап..вай и в..ном зап..вай. Нужно выт..реть, чтобы бл..стело. Заг..релый ст..рожил ог..родик ст..р..жил.

1.7. Ш..рокая р..внина покрыта выр..вненными р..стениями, вым..кшими под дождем. В неб..сах отг..рели з..рницы. Пл..вец приплыл на пл..вучий остр..в. К..мпьютерные т..хнологии стр..мительно разв..ваются. Бл..стательный финиш хв..стливого спортсмена. К..сой траву к..сили, не прик..саясь к ней. Бл..стящий непром..каемый плащ изб..рателя, гол..сующего за ур..внение в правах. Мы нач..ли выр..щивать р..стения, и они выр..сли. Мы прим..рили врагов и стали изм..рять объед..ненную т..рриторию. Они ум..рли. Нак..лоть дрова и нак..лить железо. Дв..жение по к..сательной. Пол..скав собаку, пропол..скай руки.

1.8. Посв..тив ф..нарем, мы зар..дили свои ружья, но враги стали ум..лять нас, и мы, чтобы не ум..лить своего достоинства, пом..рились с ними. Прот..рать штаны легче, чем прот..реть стекло. Чтобы прор..дить морковь, надо сначала проп..лоть гр..ды, зар..стающие кр..пивой. Пог..рельцы вск..чили на коней и поск..кали. Знамена разв..вались, а п..ля расст..лались. Ув..дав себя в зеркале, она пон..ла, что ув..дает от старости. Надо не разж..гать, а ум..рять свои страсти. Подб..рая ц..таты, он предпол..гал найти ср..внения и м..тафоры. Без в..ны и без в..на в..новатый. Ст..рожил заскр..пел зубами и зат..ил обиду.

1.9. Над лугом к..сейной занав..сью в..села мошкара. Им овл..дело все р..стущее см..тение. Бл..стающая и перел..вающаяся поверхность озера оч..ровывала взгляд. Обвалы обн..жали склоны, молнии заж..гали пожары, обг..релые стволы д..ревьев подн..мались вверх. Всюду л..ниво т..кли ручьи, захл..бнувшаяся земля уже не погл..щала влагу. Пифагоровы штаны на все стор..ны р..вны. Ветер зав..вал клубы пыли; ставни тр..слись, скр..пели и тр..щали. Нач..ла, подн..ла и отн..ла. Подп..рев щеку, она к..салась губ. Р..сток р..стения, выр..щенного нами, выр..с. Землетр..сение превр..тилось в наводнение. 

1.10. Объед..ненное и просв..щенное человечество покл..няется р..вноправию и зол..тому тельцу. Глубокие впеч..тления раздр..жают мои нервы. Утро он посв..щал чтению.  См..ряя в..лнение, мы зам..рли от смущения. Пос..девший вет..ран, пос.девший у окна. Они зап..хнулись, а мы расст..гнулись. День исс..кал, дог..рал. Заб..рай пол..тенце и выт..райся, чтобы бл..стело. Раск..ленный воздух стр..мительно подн..мался вверх, в..севшие во дворе простыни разв..вались, словно от ур..гана. Запл..тив долги, мы спл..тились еще больше. Подр..вняв карты в к..лоде, он объ..вил об ур..внении ставок в игре.

Найдите и исправьте ошибки (безуд. гласные в корнях слов).

1.11. 1 Противная мокрица ползла по подоконнику. Она начала разливать 

2 по бакалам вино и нацидила себе в жестяную кружку пива. Удивительный

3 измерительный пребор. Дрожайший Павел Иваныч! Не дрожите так! Не 

4 содрогайтесь, дорогой мой! Вы очеровательный человек. Винозная кровь -

5 цвета красного вина. Глазки блистают, великолепно завитые кудри 

6 развиваются, щечки богровеют. Вы громадный прожиктёр! Свистать всех 

7 наверх! Млекопетающие обитают на ровнинах, в горах, в океанах. Птицы

8 парили в облаках, почти не шевеля крыльями. (11 ошибок)

1.12. 1 Равесники, равесницы, мальчишки и девчонки! Напряжение росло.

2 Для православных свещенников характерны примиренность и 

3 просветленность. Объедененная оппозиция приняла решение возвратиться

4 к уровновешенной позиции. Цепной пес лежал на цементном полу. Заря

5 угасала, день разгорался. Везде церкулировали отвратительные слухи.

6 Платок из переливающегося блестящего полатна. Вокруг простирается

7 дремучий вековой бор, удивительный и таинственный. Он объевился на

8 собрании очень утомленный, опустошенный. (7 ошибок)

1.13. 1 Если обмокнешь в воду полотенце, то не сможешь им промакнуть 

2 пот со лба. Извивающиеся змеи ползли прямо к развивающимся знаменам.

3 Скрипя сердце, кучер закричал на лошадей, и коляска, заскрипев, 

4 остановилась. Тишина оглосилась звуками людских голосов. Подвевал

5 легкий ветерок, вверх взвевались ракеты и петарды. Заяц выскочил из лесу

6 и сделал гигантский скочок в сторону. Она накланилась, подняла лиловый

7 колокольчик. Болото неровномерно зарастало буйной порослью мхов и

8 лишайников, пополам с черникой и марошкой. (9)

1.14. 1 Над равниной зарделась заря. Сложение и вычетание - основные

2 арифметические действия. Скрепя сердце, Антон откозался запрягать

3 лошадей. Они скакали, едва касаясь копытами земли. Когда ченовник

4 завезировал мой паспорт, между нами завезалась увлекательная беседа.

5 Отщипнув хлеба, он обмакнул его в молоко и стал жевать. Новые отросли

6 промышленности выросли и оказали благотворное влияние на  

7 развивающуюся экономику. Обжигаясь, он ел вареники, запивая их 

8 шипучкой. По касательной к врощению земли. (7)

1.15. 1 Обращаясь к старожилам-ветеранам, пенсионерам, администратор

2 обещал примирить противоречия. По нескончаемой равнине разливалась

3 тьма, поглащая очертания зарослей тропических растений. Блестали и

4 сверкали отлакированные росой ростки. Татьяна молча оперлась, головкой

5 томною склонясь. Министр народного просвящения предложил постепенно

6 передавать образовательные учреждения в частное владение. Редовые 

7 продвигались через полосы редеющего тумана. Эвкалипт - унекальное

8 дерево с удивительными целительными свойствами. (5)

Задание 2. Определение частей речи в сложном тексте. 

В русском языке 12 частей речи: 8 самостоятельных (имеющих собственное значение):существительное, прилагательное, глагол, причастие, деепричастие, наречие, местоимение, числительное; 3 служебных: предлог, союз, частица – и еще междометие (его лингвисты называют «особой частью речи»).

Как их различать в сложных текстах?

1) Существительные. В предложении сущ. или совершают действия, или по отношению к ним (или – ими как орудиями: ударил топором) совершается действие. Их нетрудно поставить в начальную форму (И.п. ед.ч.: кто? что?). Существительные имеют род (кроме очень редких сущ., имеющих только форму множ. числа, вроде: чернила, каникулы). Обозначают сущ. или живых существ (Миша, конь), или природные явления (облако, камень), или предметы, явления и процессы «из мира людей» (дом, строительство), или абстрактные понятия (множество, умение). Именно их обычно поясняют прилагательные и причастия (объясняют, какие они). Как правило, различить сущ. в предложении нетрудно.

2) Глаголы. Это действия. Причем только глаголы (в отличие от глагольных форм: причастий и деепричастий, образующихся от глаголов) изменяются по наклонениям, т.е. любой глаг. можно использовать, чтобы рассказать о реальном действии  в настоящем, прошедшем или будущем времени (лечу, летал, полечу), и для того, чтобы помечтать о том, что могло бы быть (полетел бы); и для приказов или просьб (лети!). Глаголы изменяются по лицам (я лечу, ты летишь, он летит – и пр.). Различить их также несложно, нужно только научиться не путать их с глагольными формами: причастиями и деепричастиями.

3) Прилагательные.  Это определения, отвечающие на вопросы – какой? какая? какие? – в разных формах (каких? какого? - и пр.). Прил. – это признаки по цвету, величине, форме, материалу (самолет металлический (по материалу), серый (по цвету) и т.д.), по чему угодно, но только не по действию. Т.е. прил. не может показывает, что с предметом сделали или что он сам делает: такие признаки по действию – это причастия. В остальном же прилагательные и причастия похожи (имеют те же окончания, отвечают на те же вопросы, играют ту же роль в предложении), поэтому очень важно научиться именно их отличать друг от друга, т.к. успешное применение правил 3 и 4 («Не со словами» и «Н/НН в суффиксах») зависит от этого. В остальном, прил. нетрудно различать.
4) Причастия образуются от глаголов, но похожи на прилагательные. В отличие от которых обозначают признак по действию: самолет летящий (тот, который летит) или сбитый (тот, который сбили) – это и есть причастия. Так что, если вы сомневаетесь, прич. это или прил., подумайте, по действию ли это признак или нет. Особый случай – краткие причастия, которые употребляются как глаголы (бывают сказуемыми): допустим, столы покрашены – в полной форме будет «покрашенные» (те, которые покрасили). 

5) Деепричастия тоже образуются от глаголов, но являются т.н. «добавочными действиями». Допустим: самолет летит, кренясь набок: «кренясь» - деепричастие (летит – что еще при этом делая? – кренясь; или - сделав? – накренившись набок). Летит – основное действие (глаг.), а кренясь или накренившись – добавочное (дееприч.). Деепричастия не изменяются (нельзя сказать «кренясит», «кренясю» – слово имеет только одну-единственную форму – «кренясь») и всегда кончаются или на –а, -я, или на –в, -ши, -вши (иногда с прибавлением –ся или –сь). Их узнать нетрудно.

6) Наречие – тоже неизменяемая часть речи. Допустим, возьмем нар. «справа»: нельзя сказать «справом», «справу» и пр. – у слова тоже только одна форма. Наречия – тоже признаки, поэтому они часто образуются от прилагательных (веселый – весело: «весело» – наречие) и поэтому нередко пишутся по тем же правилам (см., например, правила 3 и 4). Но наречия – это признаки действий (т.е. глаголов, причастий или деепричастий). Например, можно просто «смеяться», а можно «весело смеяться»: как именно смеяться? – весело – это наречие. Если слово не изменяется и отвечает на вопросы: как? где? куда? откуда? когда? зачем? почему? – то это наречие. Различать наречия не так важно, нужно только не путать их с краткими прил. и прич., на которые они на первый взгляд похожи. Допустим: «В полях все бело от снега» – каково? – бело – это крат. прил. Еще это видно по тому, что «все» здесь подлежащее, а «бело» – сказуемое. А наречие редко бывает сказуемым. Слово «бело» явно не поясняет никакое действие, да здесь и нет никакого действия. Наконец, оно изменяется: «она бела», «он бел», «они белы». А вот в предложении «Мы играли хорошо» - хорошо – наречие. Оно не изменяется (нельзя сказать «мы играли хорош» или «мы играли хороша»). Оно явно поясняет действие: играли – как именно? – хорошо. Уметь отличить наречие от краткого прилагательного и причастия – единственная серьезная проблема с различением наречий.

7) Местоимения называются так потому, что употребляются вместо имен существительных, прилагательных и числительных. Их различение практического значения почти не имеет.
8) Числительные называют числа (один, сто) и порядок при счете (сотый). Есть только одна особая орфограмма для числительных (см. таблицу 12-8), но в настоящее время числительные почти всегда пишут цифрами. Различить их нетрудно, надо только знать, что «сто» – это числительное, а «сотня» – существительное, но в орфографическом смысле это неважно. Практического значения различение этой части речи почти не имеет.

9) Предлоги – служебные слова, обычно стоящие перед сущ., прил. (хотя относятся все равно к сущ., просто прил. часто «влезает» между ним и предлогом), прич., мест., числ. Никакого самостоятельного значения не имеют. В орфографии интересны только производные предлоги (см. таблицу 11) и сложные предлоги («двойные»: из-под, из-за – и пр.). Практическое значение также имеет умение отличать предлог со словом от омонимичного (звучащего так же) наречия, которое обычно пишется слитно («В дали туманной» – но: «где-то вдали»).
10)  Союзы – тоже служебные слова, только они обычно соединяют однородные члены, простые в составе сложного. Важны только некоторые производные (т.е. произведенные из других частей речи) союзы (см. ту же таблицу 11).

11)  Частицы – важны только «бы», «ли» и «же», которые пишутся раздельно, и «ка», «то», «таки», которые пишутся через дефис.

12)  Междометия – это слова типа «Ай-ай!» или «Гав-гав!» Собственно, это даже не слова – просто звуки, передающие какие-то чувства (радость, страх, удивление и пр.). Интересны они только тем, что – если они образованы повторением того же слова – то пишутся через дефис.

· Более подробно – о частях речи – в «Справочном материале» (главе-4), в разделе «Части речи». Там – все, что изучается в школе по «Морфологии»; там можно посмотреть, какие бывают местоимения, какие суффиксы бывают у причастий – в общем, все, что вам понадобится и чего нет здесь.

Как же определять части речи?

1. Сущ. – кто? что? – или вопросы падежей.  Есть род!  Их поясняют определения.

2. Глаг. – основные действия – изм. по временам и по лицам. Что с/делать?… Только у глаг. бывает: – тся/ться; суф. –л- (в прош.вр.: жила, верили).
3. Прил. – признак предмета (какой?..) по цвету, форме… но не по действию! (непонятно ни что предмет делает, ни что с ним сделали).
*Крат. прил. – каков?.. – можно заменить полным прил. (Он очень горяч = Он очень горячий).

*Все слова, означающие состояния и качества человека, если они отв. на вопрос «какой?» - прилагательные!
4. Прич. – тоже признак предмета (те же вопросы – какой?..), но – по действию! (понятно или что делает или делал предмет, или – что с ним сделали).

**Крат. прич. – тоже каков?.. – но можно заменить глаголом. Сказуемое! (Двери заперты = Двери заперли)

5. Дееприч. – добавочные действия – что делая? сделав? – не изменяется. Суф.: -а, -я, -в, -вши, -ши (*+ -ся или –сь).

6. Наречие – признак действия (или, реже, другого признака) – как? когда? где? почему? зачем? откуда? куда? насколько? – не изменяется.

7. Местоим. – слова с неконкретным значением (он, каждый, кто-то), употребляются вместо сущ., прил. и числ.

8. Числит. – числа и порядок при счете (один, первый).
9. Предлоги – для связи слов в предложении. Не имеют самост. значения (к ним нельзя задать вопрос), так же, как и союзы, частицы и междометия.
10. Союзы – для связи частей сложного предложения или однород. членов.

11. Частицы – интонационные оттенки, образуют некоторые формы слов (шел бы ты – форма условного наклонения глаг.)

12. Междометия – выражают эмоции, без ясного значения (Ой! Ого!).

! Особенно важно научиться отличать:

                       Полные причастия – от полных прилагательных

                                                             и

                       Краткие причастия – от кратких прилагательных и наречий.

*(Полные прич. и прил. очень похожи: имеют те же окончания, отвечают на те же вопросы, являются определениями – но пишутся с НЕ и с Н/НН по разным правилам. То же касается крат. прич. – и крат. прил и наречий)

       Как отличать краткие прил. и наречия от кратких причастий?
1. Поставьте вопрос к слову.

Если это вопрос: каков? какова? каковы? – это кр. прил. или кр.прич.

Если как? когда? где? куда? откуда? насколько? зачем? почему? – нар.
2. Если это кр.прил. или кр.прич., то подумайте, что это слово означает: это признак предмета – или какое-то действие?

В первом случае кр.прил. можно заменить полным прил.

Во втором случае кр.прич. можно заменить глаголом.

3. Если вы все еще сомневаетесь, что это: кр.прил. или кр.прич. - то поставьте его в полную форму и подумайте, означает ли оно признак по действию или не по действию (Травы зелены и скошены: «зеленые» – признак не по действию, а по цвету; «скошенные» – признак по действию: те, которые скосили).

Если это признак по действию, то это прич.

Если не по действию – прил.

*НО! Если это качество или состояние человека, это прил!
Пример.

Задачи оказались неожиданно трудны и потому не решены.

1) Трудны – как? – неожиданно – нар.

2) Задачи – каковы? – трудны. Можно заменить на «задачи оказались трудными» (на полное прил.) – кр.прил.

3) Задачи не решены. Можно заменить на «задачи не решили» (Задачи оказались трудны и мы их поэтому не решили) – кр.прич.
Определите части речи, запишите над каждым словом, какая это часть речи (можно использовать сокращения: сущ., прил., глаг.(или – гл.), прич., деепр.(или – дее.), нар., мест. (или – мс.), числ., с. (союз), п. (предлог), ч. (частица), м. (междометие), кр. (краткое). Если вам встретится совсем не интересное для вас слово (у вас нет ни малейших сомнений в том, какая это часть речи), пропустите его. Обращайте внимание только на слова, вызывающие затруднения.

Проверьте себя по «Ключам».

2.1. Свернув с дороги, Арно очутился в березовой роще, начинавшейся у самой тропинки и простиравшейся почти до хутора Рая. Здесь он присел на березовый пень и углубился в свои мысли. Но недаром говорится: чем беда горше, тем помощь ближе. По шоссейной дороге шел, приближаясь к Арно, Кристьян Либле, звонарь паунвереской церкви. Он уже «нагрузился, как бомба» – так он сам любил о себе говорить, - и сейчас, пошатываясь на своих ослабевших ногах, беспрерывно сражался с невидимыми врагами. Каждое деревцо он принимал за какого-то разбойника и угрожал ему…

                                                     (из повести О. Лутса «Весна»)

2.2. Я был довольно далеко от частокола, на низкой песчаной косе, замыкавшей нашу бухту с востока и доходившей до самого Острова Скелета. Поднявшись, я напряженно вглядывался и увидел дальше на косе среди низкого кустарника большую скалу странного белесого цвета… Бревенчатый дом был весь построен из необтесанных сосновых стволов… Ручеек стекал в искуственный бассейн очень оригинального вида: огромный корабельный чугунный котел с выбитым дном, зарытый в песок… В доме было почти пусто. Только в одном углу лежала каменная плита со старой, ржавой железной решеткой.

                                                (Р.-Л. Стивенсон. Остров сокровищ)

2.3. Не сводя глаз с ящерицы, Фон в полнейшем изумлении со свистом выдохнул воздух. Наконец он оторвал от нее зачарованный взгляд… Настала решающая минута; советники окружили нас, все же стараясь не подходить слишком близко и, затаив дыхание, следили за нами. Их лица были искажены страхом… И вот – ящерица у Фона в руке, уверенно схваченная поперек туловища.  Фон сидел неподвижно, не спуская глаз с ящерицы, зажатой у него в руке… Потом он поднял на меня глаза; лицо его сияло совершенно детской радостью. Советники о чем-то оживленно переговаривались.

                                                               (Дж. Даррелл. Гончие Бафута)

2.4. В такой безуспешной и тревожной погоне прошло около часу, когда с удивлением Ассоль увидела, что деревья впереди свободно раздвинулись, пропустив синий разлив моря, облака и край желтого песчаного обрыва, на который она выбежала, почти падая от усталости. Здесь было устье ручья; разлившись нешироко и мелко, так что виднелась струящаяся голубизна камней, он пропадал в встречной морской волне. С невысокого изрытого корнями обрыва Ассоль увидела, что у ручья, спиной к ней, сидит человек, держа в руках сбежавшую яхту, и всесторонне рассматривает ее…

                                                                  (А. Грин. Алые паруса)

2.5. И он, и она были взволнованны. Эгль поднял голову, уронив яхту, - так неожиданно прозвучал голосок Ассоль. Старик с минуту разглядывал ее, улыбаясь и медленно пропуская бороду в большой, жилистой горсти. Стиранное много раз ситцевое платье едва прикрывало до колен загорелые ноги девочки. Ее темные волосы, забранные в кружевную косынку, сбились, касаясь плеч. Каждая черта Ассоль была выразительна, легка и чиста… Глаза казались несколько старше лица… его неправильный овал был овеян того рода прелестным загаром, какой присущ здоровй белизне кожи.

                                                                 (А. Грин. Алые паруса)

2.6. Девочка была очень рассеянна. Наши войска рассеяны войсками противника. Дачи построены на зыбкой болотистой почве. Все эти явления весьма обыкновенны. Обыкновенно он вставал рано и, собравшись, шел на рыбалку. Корабль подойдет величественно к самому берегу. Это будет, и кончено! Волшебник таинственно подмигнул. Дебри были темны и таинственны. Пуговицы были вырваны начисто. Все дома здесь оказались брошены и пусты. Он сосредоточенно и мрачно молчал. Сосредоточенны, мрачны, мы ждали, что же теперь будет. Посещение кухни было строго воспрещено.

2.7. Грей тихо засмеялся, раскрыв свою маленькую руку. Его рука была раскрыта. На раскрытой руке лежала монетка. Она удивленно смотрела на него. Глубины океана бездонны и мало исследованы. Переполох, вызванный этим происшествием, привел к скандалу. Скандал вызван переполохом. Она болезненно чувствовала обособленность сына. Дома стояли обособленно. Они настолько обособленны, что ни с кем не общаются. Он был всепоглощенно занят бесчисленными фамильными процессами. Черты его были как-то не собраны в единое целое. Взлетал все выше. Она выше него.

2.8. Черты ее лица были невыразительны. Письмо было не дочитано. Обрывы над рекой неровны, словно не завершены, не отделаны, будто вырыты начерно, второпях. Поднявший голову человек выглядел болезненно. Поднявшись на цыпочки, мы заглянули за выступавший край бруствера. Она была нетороплива. Все тихо, просто было в ней. Он говорил очень тихо, словно придушенно. Она несовременна и не накрашена, но мила. Мы ею совершенно очарованы. Он разочарованно молчал. Ошибка твоя незначительна, но проблема все же до конца не решена. Она весьма образованна. У нас образованы два новых округа.

2.9. Не встретившись с ним, она невольно занервничала. Встретившиеся нам молодые люди были необычайно жизнерадостны. Они жизнерадостно захохотали. На незаселенных теперь землях появятся города, а многие наши столицы будут постепенно поглощены океаном. Ах, что за чудная женщина! Она всегда верна своему слову! Ты решил неверно. Ответ неверен. Решение не завершено. Какой нечуткий человек. Он встал, картинно откинувшись назад. Молодые люди, откинувшиеся назад, на спинки кресел, дружно разглядывали нас. Она любит читать лежа. Лежа на диване, он увлеченно читал.

2.10. Сидящий слон сидя сидит на сиденье, рассевшись. Бестрепетные охотники бестрепетно бестрепентны. Замеченные нами суда были замечены и с берега. Вскричав «Ой-ой», она  мгновенно скрылась. Улицы заполнены народом. Стараясь сдержать крик, он резко оттолкнул нападавшего. Мы вошли в ярко освещенную столовую, где было натоплено и окна закрыты шторами. Отравленный разочарованиями жизненный путь. Откуда-то торжественно и величаво доносилась музыка. Ее звуки торжественны и величавы. Деревья, пронизанные светом, были словно вырваны из мрака. 

Задание-3. Определение частей слова.

Чтобы правильно определить части слова:

1. Определите, какая это часть речи.

2. Подумайте, от какого слова оно образовано, какие еще есть однокоренные слова (однокоренные слова – те, которые связаны своими значениями, а не просто чем-то похожи по строению; например, «печенье» – от «печь», потому что печенье пекут, поэтому корень здесь –печ-; а вот в слове «печенег» корень –печенег-, потому что «печенег» – это отнюдь не «пекарь»).
3. Попробуйте изменить слово (по числам, лицам, родам, падежам – в зависимости от того, какая это часть речи), чтобы определить окончание: та часть слова, которая меняется, - это и есть окончание (например, «печенег – печенега – печенеги»: меняется то, что после буквы –г – окончание нулевое). Если же слово не изменяется (это деепр. или нар.), то окончания у него нет.

4. Если между корнем и окончанием, как вам кажется, не один суффикс, а два или три, подумайте, как это слово образовалось (от какого оно слова; от какого слова то слово: подберите как можно больше однокоренных слов). 

Например: «Аттестационная комиссия» – «аттестационная» – та, которая проводит «аттестацию» – но есть и слово «аттестат», и «аттестовать». 

                                               Аттестационная

                                               аттестация

                          аттестат

                                              аттестовать

     Нетрудно видеть, что их общая часть - -аттест-: это и есть корень. В слове «аттестат» – суф. –ат; в слове «аттестовать» - -ова-; в слове «аттестация» – суф. –  -аци- (потому что –я- - окончание). Но мы сказали, что «аттестационная» – от «аттестация», значит и тут будет тот же суффикс –аци-. Этот суффикс бывает в абстрактных существительных, как правило, заимствованных из других языков, вроде: вибрация, профанация, стагнация – и т.п. А второй суффикс в слове «аттестационная» - -онн-: характерный суффикс, с помощью которого образуются прил. от сущ. («комиссионный» – от «комиссия»; «инвестиционный» – от «инвестиция» – и т.п.). Значит, тут два суф.: -аци- и –онн-.

· Все суффиксы и приставки в русском языке имеют свою роль и определенное значение (и одинаково пишутся), поэтому полезно знать главные суф. и приставки. Все основные приставки можно найти в таблице-2 («Все правила русской орфографии» в главе-4). 

Вот *основные суф. русс.яз.:  

Суф. сущ.: -тель-, -ник-, -ист- (одуш. сущ.: лица по роду их занятий: учитель, отличник, хорошист); -ниц- (то же – но только у сущ. жен. рода: учительница); -чик-, -щик-, -ец-, -иц- (то же: резчик, бетонщик, чтец, чтица); -арь- (то же: вратарь); 

-ени-, -ни-, -б-, -к-: отглагольные сущ. со значением действия (учение, знание, пальба, взятка);

-от-, -ость-: названия качеств – от прил. (красота, бедность);

-ств-, -еств-: т.н. «собирательные» (учительство, казачество);

-изм-: абстрактные (модернизм);

Суф. прил.: -ан-, -ян-: из чего сделан или состоит (песчаный, глиняный); -н- (сонный), -ин- (лебединый); -енн-, -онн- (от сущ.: искусственный, авиационный); -ск-, -к-, -еск- (русский, резкий, греческий); -ист-, -аст-, -чив-, -лив- (землистый, зубастый, забывчивый, удачливый); -уч-, -юч- (везучий); -ов-, -ев- (шелковый, ситцевый).

Суф. глаг.: -и-, -е-, -а-, -ну-, -ова-, ева-, -ыва-, -ива-, -ва-, -ирова- (любить, свистеть, дышать, свистнуть, советовать, горевать, опаздывать, задерживать, давать, квалифицировать), -нича- (капризничать); -ть-, -ти- (суф. неопред.формы), -л- (в прош. времени: свистел); -сь-, -ся- (может быть и в глаг. формах: прич. и деепр.).

Суф. деепр.: -а-, -я-, -в-, вши-, -ши- (иногда + -сь- или –ся-).

Суф. прич.: -ущ-, -ющ-, -ащ-, -ящ-, -ом-, -ем-, -им-, -ш, -вш-, -т-, -нн-, -енн- (+ -ся, -сь). 

Суф. нар.:  -о-, -е-, -и- (от прил.: весело, певуче, зверски).

Разберите слово по составу, отделив все части слова косой чертой:

3.1.  Доменная печь, обыкновенное чудо, весенний день, французский бульвар, ткацкий станок, по-приятельски, приободрился, презирающий, преотличный, неожиданно, приделанный, предоплата, представлялись, предорогой, карманный, кожаный, подработанный, приостановленный, присваивал, приличный, приклеивающийся, неприкосновенный, привилегированный, предосудительный.

3.2. Каменное здание, сдается внаем, искусственный водоем, учитель – предметник, предназначенный, картинная галерея, лебединая песня, бездонная пропасть, эмиссионный банк, подрабатывать, чувствовать, выковать, предрассудок, превращение, превозносился, уравновешенный, пламенный борец, придонный лед, предписанный, премиальный фонд, премилая преподавательница, сданный экзамен.

3.3. Повышенные требования, драгоценные советы, смышленый человек, соколиная охота, растопить, рассеянный водитель, осенний день, многочисленные ошибки, заезженная мелодия, торговать беспошлинно, конопляное семечко, затеянное дело, привокзальная площадь, приветственный, приключенческий роман, стальная решетка, глиняная трещотка, Ленинградский вокзал, узкий пиджак.

3.4. Присягать на Библии, пристегнуть ремни, обеденный стол, правдивый правнук, дешевые, грошовые, продуктовый, продуманный, диванная подушка, песчаная пустыня, пропитанные шпалы, полированная мебель, потрепанная куртка, выбракованный товар, немецкий, шведский, низкий, каменщик, укладчик, путаные объяснения, преогромный стадион, преображенный строителями, приозерный, приоритетный.

3.5. Присваивать, заводской, парламентский, перебежчик, докладчик, барабанщик, расчёска, речонка, печёнка, расчёт, восхищенный, зайчонок, пренебрегавший, подпочвенные воды, Каменноостровский проспект, старинная работа, величественно, предлинный мышиный хвостик, преднамеренная ложь, овеянный ветерком, полотняная рубаха, монотонно шумел, инновационная программа, подоходный налог, падение, подпись.

Задание-4.  Решение орфографических задач (применение орфограмм).

Определите, что это за орфограмма; запишите над словом ее номер (начиная с задания 4.30 («Ассорти») - по оглавлению таблиц «Все правила русской орфографии»). Вставьте пропущенные буквы и раскройте скобки, стараясь правильно рассуждать, применяя орфограмму. Сначала пользуйтесь страницей из «Справочного материала» (главы-4) «Как рассуждать, решая орфографические задачи?» (после таблиц), можно пользоваться и самими таблицами. Постепенно переходите на выполнение заданий без помощи справочного материала. 

4.1. Пред..плата, ..десь находится ..дание Центра ..доровья матери и ребенка, крепко пр..вязал, пр..возмогая боль, пр..стал как банный лист; нивы ..жаты, шины ..дуты, стулья ..грызены; бе..дарная работа, пр..сел на минутку, пр..плыл на катере, в..плыл на поверхность, в..мыл к небесам, о..бросить ненужные соображения, это пр..мило, пр..вокзальное кафе, бе..трепетный и бе..страшный, куда и..чезла ра..ческа?, точный ра..чёт, пр..брежный городок, какая чере..полосица!, мысленно во..парить; пр..датель пр..дал своим словам видимость правдивости; пр..лег отдохнуть, о..делиться, над..рваться, бе..жалостный, пр..градить дорогу, ра….читать свои силы.

4.2. Пр..одолеть все пр..пятствия, ..беречь силы для бе..страшной и бе..заветной ..дачи экзаменов; пр..мыкающий к школе сад, чре..мерные усилия, пр..щурил один глаз, ра..жечь костер и ..жечь мусор, пустился впр..сядку, на ..дешней фабрике оплата ..дельная, необыкновенное пр..вращение, чере..чур горячо, пр..сечь ненужные разговоры, неи..гладимое впечатление, ни..ходящий порядок цифр, пр..вязался к ребенку, и..чез из виду, пр..морский бриз, пора пр..чаливать, от него не о..делаешься, переп..дготовка; чтобы все ра….читать, нужен точный ра..чёт; ..гущенное молоко полезно для ..доровья; пр..непр..ятное известие.

4.3. На мясопер..рабатывающем пре..приятии прои..ходила бе..шумная бе..пр..рывная работа. Успех работы был пред..пределен! Потому что пр..восходный пр..мудрый водопроводчик Веня был чере..чур ра..задорен чре..мерной пр..увеличенной пр..чудливостью задания. Его бе..пр..станные усилия пр..вели к д..срочной ..даче объекта.

4.4. (Не)прочитанное письмо, (не)велика потеря; письмо, (не)прочитанное мной; стены (не)штукатурены; нам совсем (не)весело; (не)мигающие огни деревни; (не)чувствуя ног; она (не)дослушала; хор у нас (не)большой; по ни от кого (не)зависящим причинам; это (не)плохо; сидел, (не)шевелясь; так и (не)решившись; он (не)зависим и (не)захочет подчиниться; двери были (не)заперты; не только (не)яркая, а просто тусклая зелень; что-то мне сегодня (не)здоровится, (не)хорошо как-то; сквозь слезы (не)видя ничего; он (не)лепый (не)поседа, (не)ряха и (не)вежа; (не)сделанные уроки оставим на завтра.

4.5. (Не)сделанное сегодня придется делать завтра; ответ (не)верен; речка эта (не)быстрая, а скорее медленная; (не)виданные достижения; (не)(у)кого спросить; уроки (не)сделаны, а он гулять!; она далеко (не)красавица; дышать тут (не)чем; (не)мигающая звезда стояла (не)высоко; (не)слыша ответа; братья, ничуть друг на друга (не)похожие; мы (не)досчитались двоих; шли (не)спешным шагом; матросы, (не)занятые вахтой; окно оказалось (не)закрыто; все полно (не)объяснимого очарования; вовсе (не)вкусный ананас; характер его (не)прост и (не)разгадан; солнце стояло (не)светлое, а какое-то мутное.

4.6. Ответ (не)верен. Задачи (не)решены. Он ушел, (не)оглядываясь. Обломов (не)тупая апатическая натура, а человек, чего-то ищущий. Павел Петрович – человек (не)глупый. В (не)обыкновенной тишине зарождается рассвет. Она, (не)дослушав, отошла прочь. (Не)ожиданный снегопад вынудил пернатых лететь дальше, (не)взирая на ветер и стужу. Мы вели (не)торопливый разговор. Только (не)сжата полоска одна. (Не)старая и довольно красивая женщина внесла (не)большой самоварчик. На глазах у нее слезы, (не)робкие, а гордые, сердитые слезы. В характере появилась ранее (не)свойственная ему раздражительность. 

4.7. Однажды (не)чуткий (не)злой людоед решил на обед съесть (не)много котлет и конфет. Но случилось (не)счастье: людоеду дали (не)прожаренных котлет. Совсем (не)питательных, отнюдь (не)вкусных, просто (не)съедобных, к тому же они были (не)нагреты. Какой совершенно (не)ряшливый, (не)воспитанный повар! А конфеты оказались (не)сладки. (Не)сладкие, а горькие. Ах, как горько стало людоеду! Тогда людоед заказал винегрет. Подали ему винегрет из (не)созревших до конца дынь, (не)чищенной картошки, к тому же она оказалась (не)доварена, из (не)спелых помидоров, отнюдь (не)привлекательных патиссонов, (не)свежего салата, (не)сладких, а горьких перцев и совершенно (не)лепых огурцов. Людоед, (не)чувствуя себя сытым, (не)ожиданно для всех съел повара. Тот был (не)плох!

4.8. Медлен..ый темп, революцион..ые преобразования, туман..ый песчан..ый берег, орлин..ый взор, варен..ая картошка, складирован..ые рельсы складирован..ы небрежно, кем-то брошен..ый чемодан, картин..ая галерея, построен..ая рядом; она очень рассеян..а, части противника рассеян..ы нашими войсками; весен..ие дали словно нарисован..ы на холсте; вор-карман..ик; держится она скован..о, деревян..о; гусин..ые ножки, варен..ые в молоке; незакончен..ая мелодия; подошли к брошен..ой деревне, которая брошен..а жителями; вымазан..ый и нечищен..ый котелок; разорван..ая и склеен..ая кожан..ая куртка не постиран..а.

4.9. Мы сложили песню на старин..ый лад. Не измялась ли шапка соболин..ая? Иль зазубрилась сабля закален..ая? Или конь захромал, худо кован..ый? Опустел широкий гостин..ый двор. Косы русые расплетен..ые снегом-инеем пересыпан..ы. С крашен..ого охрой карниза смотрела затейливо сделан..ая маляром надпись. На крашен..ом полу в одном углу ссыпали коноплян..ое семя. Рядом стояла кадушка с мочен..ыми яблоками. Окна плотно занавешен..ы. Пустын..ы и печальны Карпаты в осен..ий ветрен..ый день. Даша сидела в плетен..ом кресле. На ней была вязан..ая кофта и синяя шерстян..ая юбка. Он вдруг с бешен..ой силой закрутил ручку.

4.10. Она хорошо воспитан..а, хотя и воспитан..а в детском доме. На организован..ую нами встречу, которая была неплохо организован..а, все собрались организован..о. Давно не стрижен..ые волосы – как соломен..ая крыша на хате. Отделан..ые заново комнаты неожидан..о были отведен..ы гостям. На нем была кожан..ая куртка, жилет со стеклян..ыми пуговицами и лакирован..ые туфли. Маслян..ые краски продаются в художествен..ом салоне. Ей достались потрепан..ая шерстян..ая кофта и полотнян..ая юбка. Гружен..ые до самых бортов машины загружен..ы цементом. Ваши замыслы весьма революцион..ы.

4.11. Однажды тружен..ик пригласил на обед стран..ика. Обеден..ое меню состояло из паштета из гусин..ой печенки, жарен..ой картошки, парен..ой репы, копчен..ого сига и запечен..ого в томатном соусе поросенка с зеленью. Также были подан..ы тетеревин..ые яйца, курин..ый бульон, пчелин..ый мед и ржан..ой хлеб. На закуску – печен..ые грачин..ые гнезда и комарин..ое филе. Ели из глинян..ой, стеклян..ой, оловян..ой, деревян..ой и чугун..ой посуды серебрян..ыми и костян..ыми ложками художествен..ой работы. Сидели на лакирован..ых соломен..ых стульях за камен..ым столом. Постепен..о вся еда была съеден..а.

4.12. Вот это вещ..! Калач.. колюч.., а врач.. везуч.. . Кошка хотела подстереч.. мыш.. . «Тебя нужно сжеч..!» - завопил грач.. . «Вреш..!» - ответил клещ.. . Из-за дач.. и рощ.. выглянул солнца луч.. . Воздух горяч.. и пахуч.. . Уж.. замуж..-то как невтерпеж..! Пустиш..ся вскач.. в поисках удач.. . Не тот хорош.., кто лицом пригож.. . Игра не стоит свеч.. . Беги проч.., но не падай навзнич.. . Хлеб-соль еш.., а правду реж.. . Мороз жгуч.. . Карандаш.. скрипуч.. . Ерш.. колюч.. . Ты растеш.. и на маму стал похож.. . Реж..те и еш..те! Достанеш.. из луж.. . Толмач.. рассказал про сказочных чудовищ.. .

4.13. Борщ.. манящ.., решиш.. несколько задач.., он сведущ.. в медицине, матушка-рож.. кормит всех сплош.., гуаш.. – просто роскош..!, спряч..те молодеж.., свет от ледяных толщ.. блестящ..; не тревож..тесь: это у нее просто блаж..; в днищах барж.. обнаружилась теч..; этот пейзаж.. – фальш..; коттедж.. стоял среди пастбищ..; сколько нужно галош.. для десяти контролерш.. и трех секретарш..?; какая глуш..! здесь растут плющ.. и хвощ..; лиш.. позовеш.. – и идет помощ..; намаж..ся и утеш..ся; чтобы доч.. уволоч.. нужно унять дрож..; между туч.. крутился смерч..; вот и ноч.. и с нею суш..; пару тещ.. – мелоч..!; ерш.. колюч.. .

4.14. Вождь племен.. сидел на дерев..; он на собрани.., а она висит на телефон..; лист акаци.. лежит на отмел..; в больниц.. все стены в ине..; нет трагеди.. в том, что нам не хватает времен..; играть на роял.. лучше во фрак..; работал в амбулатори.. при санатори..; корабль вышел из гаван..; по алле.. шел франт в жилет..; среди пустош.. стоит пугало из проволок..; рассуждать о живопис..; имен.. не помню – посмотри в отчет..; посмотрел бы в тетрадк.., но я был без тетрадк..; нет ни одной иллюстраци..; в этом тысячелети..; в поместь.., находящемся в предместь..; думала о Елене Васильевн.. и Дмитри.. Васильевич..; готовить на жаровн.. .

4.15. Сообщить о постановк.. пьес.. . Говорить о пьес.. и времен.. ее постановк.. . Быть на открыти.. выставк.. . Рассказать о выставк.. и ее открыти.. . Присутствовать при бесед.. участниц.. экспедици.. . Подниматься по лестниц.. башн.. . Жить в гостиниц.. . Читать на веранд.. гостиниц.. . Лечиться в амбулатори.. при больниц.. . Выписаться из больниц.. . Встретиться на лекци.. в музе.. . Возвратиться с лекци.. . Деревья в легком ине.. . Бродить по отмели, глядя на корабли на рейд.. . Присутствовать на конференци.. и семинар.., посвященных живопис.. и архитектур.. . Рассказать о трагеди.. революци.. лучше в роман..-эпопе.. . Позабыть о безлюдь.. в дорог.. и о бесприютност.. на равнин.. . Боль в темен.. .

4.16. Солнце буд..т меня по утрам, и я загадываю: «Что-то сегодня буд..т?» Лето уже едва дыш..т, но небеса так и пыш..т синевой. На лозах зре..т виноград. Дождь хлещ..т по крышам. Он чувству..т и даже слыш..т, что час близ..тся. Кол..щий предмет вызвал реж..щую боль. Это мельница, где мел..т зерно. Вы ничего не слыш..те? Держ..шь в руках – и не вер..шь. Бор..щиеся команды наде..тся на победу. Мягко стел..т, да жестко спать. Тростник, ветром колебл..мый. Невид..мый и неслыш..мый, но ощуща..мый. Беспоко..щий огонь противника. Предложение совершенно не приемл..мо. Ничего не знач..щее письмо.

4.17. Рокоч..щий хохот, реж..щая боль, шепч..щая пена, ненавид..щий взгляд. Вы выскаж..те, пожалуйста, все, что думаете. Если выскаж..те, вам станет легче. Как выйд..те из лесу, увид..те наш дом. Выйд..те из комнаты! Лисы пряч..т запасы в землю. Муравьи тащ..т груз. Белье, развеш..нное на веревке. Вода, бегущая пен..щейся дорогой. Животрепещ..щие новости. Он кле..т конверты, они кле..т ярлыки, а она раньше клеила и то, и другое. Они числ..тся, но не служат. Собаки ла..т, в дом не пуска..т. Он на судьбу ропщ..т и планов никаких не стро..т. За бортом пен..тся волны. Они не ка..тся, не совест..тся лгать.

4.18. (Северо)западная (арт)студия, (пол)литра (фруктово)ягодной настойки, кто(то) (кое)(у)кого (кое)что взял, все(таки) они точь(в)(точь) похожи; смотри(ка) – генерал(майор)!; (девяносто)летний юбилей, объехал (пол)Европы, (нежно)золотой закат над (широко)лиственными лесами, (серо)глазая девочка, ползли (по)пластунски; иди(ка) сюда!; не слышишь, что(ли)?; макароны (по)флотски, кто(бы)мог подумать, вот это (по)нашему!; (пол)озера, (высоко)образованный человек; (выпукло)вогнутые стекла, (русско)немецкий словарь, (сине)(бело)красный флаг, (древне)русская летопись, (паровозо)ремонтное депо, (хлопко)очистительная машина, (социально)экономическая программа, уже (кое)что. 

4.19. (Шахматно)шашечная секция, говорит (по)французски, (русско)немецкий словарь, (во)первых, это неправда; (дальне)восточная природа, на (юго)западе России, (чуть)чуть не считается; скажи(ка), дядя; (бледно)розовые лепестки, топить (по)черному; (по)черному фону – (нежно)золотые узоры; «пятерка» (по)русскому; не знал ни слова (по)русски; что говорить (по)пусту!; разделили (по)братски; уходи(ка) ты (подобру)поздорову!; (как)никак мы здесь (давным)давно живем; идти (по)прежнему пути; у нас все (по)прежнему; чай (по)калмыцки; (по)калмыцким обычаям; (кремово)шоколадная (диван)кровать; (верно)подданный империи; что(то) не то; эй, кто(нибудь)!; сложил (в)трое; не (сегодня)завтра; мы (мало)грамотные.

4.20. Ой-ой, горяч..!; девч..нка в юбч..нке ведет собач..нку; все теч..т; он очень увлеч..н; печ..ный зайч..нок; туш..нку мы береж..м; обж..г руку и получил сильный ож..г; стаж..р ужинал борщ..м и лапш..й; мужич..к служил палач..м; истощ..нный китайч..нок; стереж..т и береж..т; был за рубеж..м и вернулся восхищ..нный;  светить свеч..й и резать нож..м; сокруш..нная душ..нка; пример не реш..н, хотя и смеш..н; ш..пот и ш..рох в зарослях крыж..вника; взял расч..т; расчесать расч..ской; ему все нипоч..м!; теч..т на береж..к; открыл ключ..м сундуч..к; ж..сткий диван, обитый парч..й; камыш..вая крыша; жж..ный кофе, ноч..вка в лесу.

4.21. На крюч..к попался ч..ртик. Собач..нка купалась в реч..нке. Расч..ска расч..сывает ш..лковую ш..рстку. У него за плеч..м включ..нная электрощ..тка. Щ..лкнул щелч..к. Сходи-ка за свеч..й! Весь зал освещ..н. В освещ..нном зале. Упал ж..лудь. Ты включ..н в число участников. Неч..тное число. Печ..ное яблочко. Слышны ш..рох и ш..пот. Девч..нка толч..т ж..сткий ж..лтый крыж..вник. Ч..рный, будто закопч..нный, галч..нок. Смягч..нный звук трещ..тки. Он тут ни при ч..м. Тяжелый ож..г оттого, что ож..г руку. Испеч..м пирож..к с мясом медвеж..нка. Жуч..к попал под каблуч..к. Дождь сеч..т крыши трущ..б. Дурач..к схватился за щ..ки. Ч..ткий скач..к.

4.22. Мы н.. знаем. Знает н.. он. Он н.. мог н.. знать. Н.. видно н.. зги. Н.. знали н.. они, н.. мы. В городе – н.. огонька. Как н.. думай, н..чего н.. придумаешь. Чего я только там н.. видел! Куда н.. погляди, везде молодые лица. Будем искать, пока н.. найдем. Сюда н..когда еще н.. ступала нога человека. Сторожа н.. только н.. вставали с мест, но и н.. глядели на него. Как н.. старался он казаться спокойным, я заметил его волнение. Этот довод н.. для кого н.. убедителен. Они бродили, пока н.. вышли к большому запущенному пруду. Ты н.. зайдешь ко мне? Он едва н.. ошибся и, как н.. горько это было сознавать, понял, что упущенного н.. наверстаешь.

4.23. Чего он только н.. делал! И все напрасно! Чуть н.. на каждом шагу нам попадались шампиньоны. Куда н.. взглянешь, всюду холмы и рощи. Кто н.. бывал в верховьях реки Лефу, тот н.. может себе представить, что там происходит. Кто эту книгу н.. читал, не сможет выполнить задания. Кто эту книгу н.. читал, всем она понравилась. Кругом – н.. деревца. Н..настье приняло затяжной характер, и мы решили идти дальше, н..взирая на н..погоду. Я н.. мог н.. улыбнуться, читая грамоту доброго старика. Наш брат, охотник, куда н.. заходит! Н.. ветер, н.. град, н.. птицы колосьям таким н.. страшны. Как ей н.. тяжело, а н.. стоит ее жалеть.

4.24. В течени.. суток, в течени.. реки, в продолжени.. всего дня; в продолжени.. фильма, во второй его серии; вследстви.. неурожая поднялись цены; в следстви.. по делу произошел сбой; спросил (на)счет экзамена; положил (на)счет в банке; ты то(же) с нами?; я думаю то(же), что и вы; сделано точно так(же); он играет на скрипке, а так(же) на баяне; дышать нужно, что(бы) жить; что(бы) я делал без тебя?; мал, (за)то удал; если не (за)то, так за другое. Я делаю то(же), что и вы. Это то(же) серое пальто. Я то(же) это делаю. (И)так, сделаем выводы! Он упал (и)так ушибся, что еле мог идти дальше.

4.25. Стало холодно, (за)то дождь прекратился. Что(бы) ни говорили, а дело сделано. Мы скучали (в)продолжени.. всего фильма. Он отсутствовал (в)течени.. недели. Я имел (в)виду вчерашний случай. Спрячься (за)то дерево. Что(бы) рыбку съесть, надо в воду лезть. Мои спутники то(же) осмотрели берег, имея (в)виду совсем другое. Что ворам сходит с рук, (за)то воришек бьют. Геологи наблюдали изменения (в)течени.. реки (в)виду потепления климата. Об этом будет рассказано (в)продолжени.. книги, которое выйдет в ближайшее время. Что(бы) прославиться, он готов сделать все, что(бы) ему ни предложили.

4.26. Она разговорчива, но в то(же) время замкнута. Небо было звездным, и в воде то(же) дрожали звезды. У многих рек, (на)подобие Волги, один берег горный, другой луговой. Она походила (на)подобие себя прежней. Зверь сильный, (за)то почти слепой. (В)следстви.. задержки в пути лошади наши отстали. Делай так(же), как я. Нас не пустили, (от)того что шел ремонт. (От)того берега отчалила лодка. Село – вон (за)тем лесом. Сначала она дичилась – (за)тем понемногу разговорилась. Солнце светило все так(же) тускло. (Не)смотря на дождь, мы вышли из дому. Он молчал, (не)смотря на нас. Жизнь прекрасна, (не)взирая на недочеты!

4.27. Шум впереди то(же) не умолкал. Он делает то(же), что и все. Я поискал так(же) и в ящике стола, но и там ничего не было. Идемте (по)этому следу: он свежий, (по)этому выберем его. Ее, так(же), как и ее мать, все любили. Мы ждали (в)течени.. битого часа. Он остался на второй год (в)следстви.. болезни. Что(бы) нам еще интересного придумать? Хорош, хорош, (за)то больно крутенек! Я хочу, что(бы) меня понимали. Все остались, и я так(же). Возможно, вон (за)тем холмом есть ручеек. Мы осмотрелись, (за)тем разбили палатку. (В)течени.. всей ночи вокруг слышались шорохи. Используем то(же)доказательство.

4.28. Ц..ган взял ц..ркуль и написал ц..фры; две куриц.. сидели на акаци..; он без..нициативный, но при этом сверх..нтересный; земл..ройка работала на пар..возе; мы купили ножич..к и чайн..к; лицо у нее уз..ое, типично француз….ое; рыбац..ой гостинице требуются рез..ик по дереву и бетон..ик; сем..десят больше, чем пят..надцать; он опут..вал ее тем, что совет..вал; на биржу труда пришли заказ..ик, оцен..ик, раскрой..ик, груз..ик, бан..ик и даже перебеж..ик; бедняц..ий дет….ий кадет….ий корпус; половец..ие азиат….ие пляски; судно то ли рыбац..ое, то ли пират….ое; на улице Завод….ой находится ткац..ая фабрика.

4.29. Доклад..вать, наста..вать, совет..вать, проповед..вать, ноч..вать, рассматр..вать, гор..вать, бесед..вать, обыгр..вать, след..вать, праздн..вать, потч..вать, треб..вать; увенч..нный, закруч..нный, рассе..нный, услыш..нный, потопл..нный, вырубл..нный; качающ….ся дерево, качающ….ся пивовары наткнулись на качающ….ся березу; выдающ….ся спортсменка добилась выдающ..хся достижений; мне занов.. нравит..ся, что она мне снов.. хочет понравит..ся; н..чем не могу помочь, потому что нечем помочь; муха б..ется в с..емной квартире; он страс..ный, но неискус..ный; чуть брезжит..ся.

Ассорти.

4.30. Прод..раться сквозь зар..сли, полная без..сходность, (не)видя (ни)чего, расч..т заверш..н, (не)видящими глазами, колебл..мый ветром, вид..мый сквозь туман, плохо вид..т, ш..лковая руч..нка, (не)торопливо обернулся, задачи (не)решены, сестриц..н ц..ркуль, берест..ная грамота (на бересте: березовой коре), жестян..ик чинил нос..к чайн..ка, рез..ик по дереву, ..жечь все ..дешние ..дания, отвед..вать от всех кушаний, пр..кратить спор, нач..нать день, крашен..ые полы, полирован..ая мебель, (не)убран..ое оборуд..вание, реж..те и еш..те; как он (н..)пытался, (н..)чего у него (не)вышло; м..хнатый шмель, в..стибюль.

4.31. Экзамены ..даны (в)течени.. месяца; все предв..щало дождь; куриц..н ц..пленок, (серо)ч..рный зайч..нок, спустит..ся туда опас..но, (не)слышно (н..)звука, свежевыкрашен..ое здание, пришли на то(же) место; железно(дорожный) состав, деш..вая мелоч.., закрыли несколько училищ.., колеблющ….ся пламя, ув..дать от старости, ц..ган залез на акац..ю, место нам (не)нравит..ся, еще (н..)чего (не)закончено, стран..ый человек, стиран..ая одежда, из(за) туч.. бл..снет солнца луч.., стеклян..ая и глинян..ая посуда, пр..слониться к стене, (не)признан..ый лидер, смотрел уд..влен..о, огни (не)погашен..ы.

4.32. Антону стало не по себе. Он старался пр..одолеть (не)пр..ятное ощ..щение, понять, (от)чего оно возникло. И (в)друг он понял: (во)круг стояла наст..р..жен..ая тиш..на. Тиш..на, с какой он (н..)сталк..вался (н..)когда. Всегда здесь бе..пр..стан..о и (н..)пр..рывно все обв..ва..т ок..ан звуков, а теперь все потушен..о, погашен..о. Это становилось (не)выносимо. И вдруг – еле разл..чимый ш..пот и ш..рох. Кто(то) (не)т..ропливо б..рмотал одну и ту(же) фразу. «Да это(же) роднич..к!» - обрад..вался мальчик. (Не)(по)далеку т..хонько что(то) треснуло. (Не)громко плес..нуло в речк.. . В кустах пискнула то(ли) мыш.., то(ли) испуган..ая птич..ка. Сков..вавш…. Антона (в)течени.. ночи напр..жение и..чезло, и он заметил, что темнота то(же) (н..)такая (не)проглядная, как к..залось (в)начале.

4.33. Отцв..тает душистая ч..ремуха, осыпает..ся черемуховый лист и заст..лает траву белой наки..кой.

Легкий, (по)летнему теплый ветерок л..скает землю. За город отправляют..ся любители цветов. Одни идут прямо на знакомые или (не)знакомые места;  другие,  (не)спеша, ис..ледуют прозрачные старые боры, прогретые склоны черн..лесья, выиск..вая (н..)кем (н..)заложен..ые пл..нтации самых красивых весен..их цветов.

Вот и они. Два(три) широких ланцето(видных) листа, из пазухи г..рделиво подн..мает..ся ножка-цветонос, увенчан..ая маленькими бело(снежными) и (н..)обыкновен..о ар..матными кол..кольчиками, томно св..са..щими на одну стор..ну.

Майский ландыш..! Кто н.. пр..знает в нем ж..мчуж..ну весен..его леса? Скромный (не)яркий цветок, а какую уд..вительную силу т..ит в себе! Где(бы) н.. был человек, а увид..т ландыш.. - об..зательно вспомнит весен..ий лес, его тенистые уголки, (не)вероятно голубое небо в вышине и почу..ствует вдруг дыханье родной земли.

4.34. Караван трогает..ся. От стоянки (в)глубь гор бегут затесы, сделан..ые нами в прошлом году, когда искали перевал. Под ногами тропка. Она пр..вод..т нас к броду, через левый исток взб..рает..ся на возвышен..ость, и мы без пр..ключений доб..ра..мся до ключа.

Крошечный роднич..к, но сколько силы в этой прозрачной стеклян..ой струе, падающ..й с (голово)кружительной высоты! И только внизу, достигнув ложа ущелья, отдыхает она на белом песке в глубоких зав..дях.

Снов.. любу..мся гиган..ской скалою, что подн..мается на (не)сколько сот метров в небо. Ее ч..рные стены, отполирован..ые ветрами, угрожающе нав..сают над нами. (Не)знающ..му человеку (н..)(за)что (н..)догадат..ся, что именно здесь лежит путь к перевалу.

(Не)смолкают крики проводников. Солнце совсем (не)высоко, но уже тепло. Пр..рода нежит..ся в п..хучей зелен.. и звуках. Глаза радует бездон..ая синева неба и оставш..яся (по)зади даль.

4.35. Долина, чуть подернутая утрен..им туманом, полнил..сь м..гуч..м гулом сотен работающ..х м..ханизмов. Кутаясь в роз..вый пар, подсвечен..ый солнцем, тяжело вздыхала турбин..ая (электро)станция. Подвеш….ные на стальных опорах провода монотон..о и глухо гудели. Они гордыми взлетами и плавными спусками, (н..)пр..знавая (н..)скал, (н..)пропастей, уходили в туман..ую синь к рудо(носной) горе по ту сторону ущелья. Где(то) бодро вскрикивал паро(воз). По вагонам прокат..вался звон и (в)след (за)тем доносилось отрывистое уханье локомотива, берущ..го с места гружен..ый рудой состав.

Лязг железа, ш..пенье пара, свистки паровозов - все покрывал властный (н..)(на)минуту (н..)смолка..щий гул.

День и ночь, (не)зная устали, фабрика (не)насытно заглат..вала руду и пережевывала ее своими стальными челюстями, что(бы) напитать сталью другие предприятия.

4.36. Куда (н..)глянь, везде мол..дые осинки и березки спускают..ся по кос..гору к (не)широкой луговине. Среди деревьев идет дорога. По ней зимой возили дрова, а теперь колеи до краев полны талой водой; такая грязь, что не проедеш.. (н..)(на)санях, (н..)(на)телеге. (За)то рядом по обочине в..ет..ся совсем (не)заболочен..ая сухая тропка. По ней мы углубля..мся в лес.

Вот где (по)настоящему чу..ствует..ся весна! Ветви осин кажут..ся пушистыми от длин..ых сережек, похожих на серых мохнатых гусениц, и вершины мол..дых берез то(же) как(будто) загустели. Посмотриш.. (в)близи на березовую веточку, а она вся в крупных надувш..хся почках.

Это самое хорош..е время в лесу. Он еще (не)зазеленел, стоит такой прозрачный, радостный, (по)весен..ему полный солнца и (н..)умолка..щего (н..)(на)минуту птичьего пения, свиста и щебета.

4.37. Среди травы, оп..раясь на руку, дремала (серо)глазая девушка. Быть может, при других обстоятельствах эта девушка была(бы) замечен..а им только глазами, но тут он как(то) иначе увидел ее. Разумеет..ся, он (не)знал н.. ее, н.. ее имени… Он любил картины без объ..снений и подписей. Впеч..тление такой картины (не)сравнен..о сильнее; ее содержание, (не)связан..ое словами, становит..ся бе..граничным… Он снял с пальца старин..ое дорогое кольцо и бережно опустил его на малый мизинец, белевший (из)под затылка. Мизинец (не)терпеливо двинулся и поник. Взглянув еще раз на это отдыхающ…. лицо, Грэй повернулся… Он медлил, ра..сматр..вая даль ни..кого берега, где над зеленью лился (густо)лиловый утрен..ий дым Каперны.

4.38. Вечереет. На мерцающ..м снегу стел..т..ся густые (сине)розовые тени, верхушки сосен смыкают..ся на потемневш..м небе. В (не)чищен..ом стекле, куда н.. посмотриш.., качает..ся тайга. Пр..чудливой, (не)знакомой кажет..ся она. (Не)хожен..ой тропой по (не)глубокому снегу идут тракторы, но Свирин знает, что (в)скоре конч..т..ся эти места.

На дорог.. темный подвижный комоч..к: скач..т в лучах фар куц..й заяц. (Н..)чего не вид..т, не слыш..т, не понима..т. Что(бы) н.. случилось, будет нестись на длин..ых ногах, пока (н..)свернет ненароком в чащ..бу. Но вот трактор зад..рает (в)верх мотор, лез..т на бугор, а затем снов.. идет по ровной дорог.. .

4.39. Как н.. ярко светило солнце, (кое)где поп..дались еще (не)потушен..ые ф..нари. (Н..)(от)куда н.. слышалось н.. звука. Н.. успели путники проникнуть в самый л..биринт людского жилья, как улиц.. нач..ли пр..обретать иной вид. Первыми нарушили тишину безветрен..ого утра гр..хоч..щие дилижансы. (С)начал.. они по..влялись (по)одиночке, (за)тем чаще…

Испуган..ый и растерян..ый старик повел девочку извилистыми переулками и, когда эти места остались (по)зади, все еще огляд..вался, борм..ча ш..потом, что погибель увяжется за ними. Сж..мая руч..нкой руку деда, девочка вздраг..вала от смешан..ого чувства надежды и страха.

Но вот они в бе..порядочно ра..кинувш..мся предместь.., где закле..н..ые бумагой реш..тки окон говорят о том, что здесь ютит..ся армия бедноты.

4.40. Картофельное поле (в)доль дорог.., по которой шла Варвара, и колебл..щ….ся стена ржи за этим полем, и бл..стающая (в)дали реч..нка, и теплая пыль, взлета..щая (из)под сапог, и крупный жилистый под..рожн..к, выползающ..й из (не)глубоких канав, все это наполняло ее душу бе..причин..ой радостью.

Ад..ютант генерала стоял на порог.. низкой избы с соломен..ой крышей. Вчера от усталост.. Варвара не заметила, что он такой молодой, может быть, (по)тому, что ад..ютант не улыбался и говорил ш..потом, огляд..ваясь на каждый ш..рох за дверью, где отдыхал генерал. И по телефону он то(же) говорил ш..потом, пр..крывая рукой трубку. Как н.. устала Варвара, она улыбнулась. Ей пок..залось, что он нарочно напускает на себя важность…

Он даже не кивнул на прощань.. и, что(бы) пок..зать, что всякие обсуждения окончен..ы, нач..л переб..рать цветные каранд..ши в стоявш..м на столе граненом ст..кане.

Задание-5. Развитие орфографической зоркости.

Найдите и подчеркните «ошибкоопасные места» в словах.

5.1. Древнегреческий историк Плутарх рассказывает, что у выдающегося оратора Демосфена был неясный, шепелявый выговор. Чтобы сделать дикцию четкой, он брал в рот камешки и, не выбрасывая их, читал на память стихи. Демосфен учился ораторскому искусству у своих прославленных современников. Он внимательно и придирчиво слушал их выступления, запоминал удачные выражения, затем используя их, придавая новые оттенки той же мысли, выбирая наилучший ее вариант. Такая почти невероятная настойчивость, которая была им в себе воспитана, по-видимому, и предопределила непреходящую посмертную славу Демосфена, репутацию сверхинтеллектуального и одновременно увлекательного и понятного массам мэтра ораторского искусства.

5.2. Утренняя заря только что начинает окрашивать небосклон над Сапун-горою; темно-синяя поверхность моря уже сбросила с себя сумрак ночи и ждет первого луча, чтобы заиграть веселым блеском. Снега нет – все черно, но утренний резкий мороз хватает за лицо и трещит под ногами, и далекий неумолкаемый гул моря, изредка прерываемый раскатистыми выстрелами, один нарушает тишину утра. Вы подходите к пристани – особенный запах каменного угля, сырости и говядины поражает вас; тысячи разнородных предметов лежат около пристани; вольные ялики, наполненные всякого рода народом, причаливают и отчаливают от пристани.

5.3. Недолго думая, я присмотрел себе место в тени, притащил туда новую преотличную циновку и с огромным удовольствием растянулся здесь. Закрыть глаза, утомленные солнечным светом, было очень приятно. Пришлось, однако, приоткрыть их, чтобы расстегнуть штиблеты, распустить пояс, подложить что-нибудь под голову. Думаю, ни один человек еще не засыпал с таким наслаждением на незнакомом ему острове, в окружении враждебно настроенных дикарей. Сквозь полусомкнутые веки я видел, что туземцы стали полукругом в некотором отдалении от меня, очевидно, они не уверены были, что я не притворяюсь, и боялись, как бы их не обманули.

5.4. Я не берусь описывать спектакли чеховских пьес, так как это невозможно. Их прелесть в том, что никак не передается никакими словами. Конечно, то же можно сказать о всяком высокохудожественном произведении. К Чехову это тоже относится, по-моему, даже как-то особенно. Потому что ни у кого из выдающихся писателей, при наиглубочайшем подтексте, нет такой внешней незамысловатости, простоты. Оттого его пьесы так непонятны, не разгаданы. Иному актеру не откажешь ни в таланте, ни в технике, ни в опыте, но хотя бы приоткрыть секреты чеховских текстов он не в состоянии. И только Художественному театру удавалось превратить эти таинственные драмы в производившие неизгладимое впечатление постановки.

5.5. Когда один из часовых прошел то место, которое было намечено партизанами, за его спиной проворный паренек, в туго подпоясанной стеганой куртке, одним прыжком преодолев полотно, кинулся из кустов и начал бесшумно подкладывать под рельс страшный снаряд. Показался поезд; огромный, приподнятый над колесами, жарко дышащий паровоз приближался. Перед паровозом раздался резкий взрыв, взлетел песчаный смерч, кусок рельса отскочил в сторону; паровоз всей бурно несущейся тяжелой тушей врезался в шпалы; сзади на его занесенный зад с треском начали громоздиться вагоны, вдвигаться один в другой и тяжело опрокидываться под откос.

5.6. Сегодня в безветрии моросил, не переставая, мелкий дождичек. Небольшие группы партизан ушли, как обычно, ставить мины на большаке. Особая группа еще стемна поджидала прохода воинского поезда. Там, по обочине железнодорожного полотна оттаптывали каждый свои два километра немецкие часовые, угрюмо и опасливо поглядывая по сторонам. В десяти шагах от них, в болотце, под заломанными ветвями, лежала наблюдательница – девушка, вооруженная карабином и двумя черными гранатами величиной с гусиное яйцо; подальше, за вывороченным корневищем, сидел мальчик и, не мигая, глядел на серо-зеленых солдат в шлемах.

5.7. Бродя по прямым и туманным улицам, мимо мрачных домов с желтыми окнами, с дремлющими дворниками у ворот, глядя подолгу на многоводный и хмурый простор Невы, на голубоватые линии мостов с зажженными еще до темноты фонарями, с колоннадами неуютных и нерадостных дворцов, с нерусской, пронзительной высотой Петропавловского собора, с бедными лодочками, ныряющими в темной воде, с бесчисленными барками сырых дров вдоль гранитных набережных, заглядывая в лица прохожих – озабоченные и бледные, с глазами, как городская муть, - видя и внимая всему этому, сторонний наблюдатель – благонамеренный – прятал голову поглубже в воротник, а неблагонамеренный начинал думать, что хорошо бы ударить со всей силой, разбить вдребезги это застывшее очарование.

 5.8. Петербург жил бурливо-холодной, пресыщенной, полуночной жизнью. Фосфорические летние ночи, сумасшедшие и сладострастные, и бессонные ночи зимой, зеленые столы и шорох золота, музыка, крутящиеся пары за окнами, бешеные тройки, цыгане, дуэли на рассвете, в свисте ледяного ветра и пронзительном завывании флейт – так жил город. В последнее десятилетие с невероятной быстротой создавались грандиозные предприятия. Возникали, как из воздуха, миллионные состояния. Из хрусталя и цемента строились банки, мюзик-холлы, скетинги, великолепные кабаки, где люди оглушались отражением зеркал, полуобнаженными женщинами, светом, шампанским. Спешно открывались игорные дома, кинематографы, лунные парки. Инженеры работали над проектом новой, невиданной еще роскоши столицы, неподалеку от Петербурга, на необитаемом острове.

5.9. Петербург жил жизнью напряженной и озабоченной. Дух разрушения был во всем, пропитывал смертельным ядом и грандиозные биржевые махинации знаменитого Сашки Сакельмана, и мрачную злобу рабочего на сталелитейном заводе, и вывихнутые мечты модной поэтессы. То было время, когда любовь, чувства добрые и здоровые считались пошлостью; никто не любил, но все жаждали и, как отравленные, припадали ко всему острому, раздирающему внутренности. Девушки скрывали свою невинность, супруги – верность. Разрушение считалось хорошим вкусом, неврастения – признаком утонченности. Этому учили модные писатели, возникавшие в один сезон из небытия.

5.10. Когда Сапожков при рассыпавшихся хлопках исчез в толпе, на кафедру поднялся небольшого роста человечек с шишковатым стриженым черепом, с молодым скуластым и желтым лицом – Акундин. Появился он здесь недавно, успех, в особенности в задних рядах зрительного зала, бывал у него огромный. Во всяком случае, фамилия его была не Акундин, приехал он из-за границы и выступал неспроста. В это время в третьем ряду кресел, подперев кулачком подбородок, сидела молодая девушка, в суконном черном платье. Ее пепельные волосы были подняты над ушами и сколоты гребнем. Не шевелясь и не улыбаясь, она разглядывала сидящих за зеленым столом, ни на ком не останавливаясь надолго.

Найдите и исправьте ошибки.

5.11. 1 За столом появился новый человек. Он не спеша сел, кивнул направо и 

2 налево, провел покрасневшей рукой по волосам. Девушка не видела теперь
3 ничего, кроме этого почти отталкивающе-красивого лица. Она словно с ужасом
4 внемала этим странным чертам, так часто снившимся ей в ветреные
5 петербургские ночи. 

6    В это время докладчик Вельяминов, в золотых очках и с пучками
7 золотисто-седых волос вокруг черепа, отвечал Акундину: «Вы правы также, как
8 права ловина, когда обрушивается с гор. Мы давно ждем прешествия страшного
9 века».

5.12. 1 К одному горну, стуча спускающийся цепью, подкатил кран. Филипп 

2 Шубин и Иван Орешников, один – черный с проседью, другой – с кудрявой 

3 бородой, с повязанными ремешком волосами, голубо-глазый и атлетически 

4 сильный, принялись: один – ломом отдирать каменую доску с лицевой стороны 

5 горна, другой – наводить на белый от жара высокий тигель клещи. Ослепительная
6 струя бронзы, раскидывая лопающееся зеленые звезды, озаряя оранжевым 

7 заревом потолок, полилась под землю. Запахло гарью приторно-сладкой меди.

8 В это время двустворчатые двери, ведущие в соседний корпус, распохнулись, и
9 в литейную вошел молодой рабочий.

5.13. 1 Орешников и Алексей Носов, изможденный, с давно небритым лицом,

2 пошли к двери. К полудню забастовал весь завод. Ходили слухи, что неспокойно
3 на Обуховском и Невском машино-строительном. Рабочие большими группами
4 толпились на заводском дворе. Сзади Ивана Ильича на гору чугунного лома
5 вскочил бледный, возбужденный человек с растрепаной черной бородой.

6 «Товарищи, ни в коем случае не расходится!» – говорил он, протянув руки со
7 сжатыми кулаками. Иван Ильич чувствовал, как все в нем дрожит
8 испуганно-радостным возбуждением. Вдруг раздался выстрел, и предушенный
9 голос, точно по-нарочному, затянул: «А-а-а!»
5.14. 1 Князь Андрей, точно также, как и все люди полка, нахмуренный и
2 бледный, ходил взад и вперед по лугу подле овсянного поля от одной межи до
3 другой, заложив назад руки, опустив голову. Делать и приказывать ему нечего
4 было. Все делалось само собою. Убитых оттаскивали за фронт, раненных 

5 относили, ряды смыкались. Ежели отбегали солдаты, то они тотчас же 

6 поспешно возврощались. Сначала князь Андрей, считая своею обязанностью 

7 возбуждать мужество солдат, прохаживался по рядам; но потом он убедился,

8 что ему нечему и нечем их учить. Он ни о чем не думал, он прислушивался к
9 тем же звукам…

5.15. 1 Была непостоянная погода. Небо то все заволакивалось рыхлыми
2 белыми облаками, то вдруг местами расчещалось на мгновение, и тогда из-за
3 раздвинутых тучь показывалась лозурь, ясная, как прекрасный глаз… То был 

4 невеселый, смеющийся трепет весны, а едва слышная, дремотная болтовня. 

5 Слабый ветер чуть-чуть тянул по верхушкам. Внутренность рощи, влажной
6 от дождя, беспристанно изменялось; лежавшие на земле листья вдруг
7 загорались червонным золотом, а стебли папаротников, окрашенных в свой
8 осенний цвет, так и сквозили, безконечно путаясь и пересекаясь. Ни одной
9 птицы не было слышно.

5.16. 1. Весною тысяча восемьсот девятого года князь Андрей поехал в
2 рязанские имения своего сына, которого он был опикуном. Прегреваемый
3 весенним солнцем, он сидел в коляске, поглядывая на клубы весенних 

4 облаков, разбегавшихся по синеве неба. Он не о чем не думал, а весело и
5 бесмысленно смотрел по сторонам. Рассыпаные кое-где по березняку
6 ели неприятно напоминали о зиме. Лошади зафыркали, вьехав в лес, и
7 виднее запотели… Старый дуб, весь приображенный, раскинувшись
8 шатром сочной зелени, млел, чуть колыхаясь в лучах солнца. Ни корявых
9 пальцев, ни болячек – ничего не было видно.

5.17. 1 Весна, беспорно, - самое лучшее и самое поэтическое время года,

2 о чем писано и переписанно поэтами всех стран, но едва-ли где-нибудь
3 весна так хороша, как на севере, где она является порозительным контрастом

4 суровой зиме. При том южная весна наступает исподволь, а на севере точно
5 невидемой могучей рукой зимние декорации переменяются на летние. С
6 ясного неба льються потоки живо-творящего света, и, кажется, самый
7 воздух цветет и дышит преисполняющими его силами. Прибавте к этому
8 освежонную глянцевитую зелень, веселый птичий гам. Это апофеоз той силы,

9 которая льется с неба, притворяясь в зелень, аромат, цветы, птичьи песни.

5.18. 1 Петя залюбовался морем. Сколько бы не смотреть на море, - оно 

2 ни когда не надоест. Оно всегда разное, новое, невиданное. То оно тихое,

3 светлоголубое. То оно ярко-синее, пламенное, сверкающее. То под ветром
4 становится вдруг шерстяным, точно его гладят против ворса. То налетает
5 буря, и оно грозно преоброжается. Малахитовые доски пребоя, исписаные
6 зигзагами пены, с пушечным грохотом разбиваются о берег. Тонкий туман
7 весит кисеей. Но главное очарование моря заключается в какой-то тайне,

8 которое оно хранит. Как-будто в его глубине прячется кто-то загадочный,

9 непонятный, которого никто никогда не видел.

5.19. 1 Пятнадцатого сентября, когда молодой Ростов утром в халате
2 выглянул в окно, он увидел такое утро, лучше которого нечего не могло
3 быть для охоты: как будто небо таело и спускалось на землю.

4 Единственное движение, которое было в воздухе, было тихое движение
5 с верху в низ спускающихся микроскопических капель мги или тумана.

6 На оголившихся ветвях сада висели прозрачные капли и медленно, в
7 течении целых минут, падали на только-что свалившееся листья. Земля
8 на огороде глянцевито-мокро чернела и в недалеком расстоянии
9 сливалось с тусклым покровом тумана.

5.20. 1 Между тем, морозики подсушивали и красили листья. Мелко-
2 лиственный клен запылал светлокрасным, зажелтели огромные листья
3 маньчжурских ореховых деревьев. Какие звезды начились! Сколько их
4 сыпалось! Как ни восхититься этим?! И вот в тишене с горы послышался
5 совсем особенный звук. На другой стороне распада ему ответил точно
6 такой же, и дальше, на Туманой горе, слышно то же – как эхо нашего эха.
7 Наступило давно ожидаемое нами время: начался гон пятнистых оленей.
8 Теперь и сердца наши забились быстрее в предвкушение знатного
9 зрелища, прекрасной поры.

Задание-6.  Развитие орфографической памяти.

Прочитайте задание и попытайтесь сразу зрительно «схватить», как пишутся незнакомые вам слова. Не пытайтесь их специально заучивать. Можно только подчеркнуть те буквы, в которых вероятнее всего можно ошибиться. Попробуйте также произнести эти слова вслух, четко выговаривая буквы: возможно,  у вас лучше развита слуховая память. 

Затем, по прошествии некоторого времени (лучше всего – нескольких дней), вставьте пропущенные буквы в прочитанных вами предложениях (см. дальше в этом задании). Проверьте себя. Если у вас есть ошибки, спустя какое-то время сделайте то же еще раз. Попытайтесь представить себе слово, прежде чем вы его напишете (вставите буквы). Наилучшего результата можно достичь, тренируя свою зрительную память регулярно в течение нескольких месяцев. *Пользуйтесь карандашом, чтобы иметь возможность выполнить задания повторно. **Жирным шрифтом выделены гласные, на которые падает ударение.

6.1. Пафнутий Феофилактович предпочитал обедать пуляркой, ортоланами, жаренными с трюфелями в сливках, спаржей в соусе муссэлен и омлетом Нанси.

6.2. Пищу тиранозавра, то есть ящера-тирана, составляли другие ящеры, а именно: дейнодон хорридус (кошмарный страшнозуб), дейнохер (ужасная рука), велоцираптор (проворный грабитель), трицератопс (трехрогий глаз) и пситтакозавр (динозавр с мордой попугая).

6.3. Каккостеус, быстроходный представитель хищных плакодерм, нападал на аммонитов-торноцеров, пытавшихся спастись при помощи своих «реактивных установок». Аммониты же и наутилоидеи, такие, как актиноцеры и стелиолины, питались преимущественно беспозвоночными.

6.4. Герцог Пармский Жан-Жак Камбасере давал прием в своем замке, в Нёйи-сюр-Сен. Приглашены были граф Клермон-Ферранский и барон Кастельжалуйский. Был подан копченый вандейский барашек с шампиньонами, кокотницы мадам де Помпадур, брестские курочки с сыром прентаньер и шербет люнелевый со льдом.

6.5. Перекусив, гости приступили к танцам. Танцевали аллеманду, сарабанду, менуэт, мазурку, контраданс, вальс «Манчжурские сопки», жиголетту и фламенко. После чего слушали кончерто-гроссо Николо Апполинари в исполнении оркестра из Монтелимара.

6.6. Стебли древнейших растений, таких как ринния, куксония и зостерофиллум были гладкими и лишенными листьев, а у псилофитона и астероксилона покрыты маленькими чешуйками.

6.7. В комнате у Олимпиады Пафнутьевны росли рододендрон, панданус, аспарагус, гиацинт, два олеандра, гибискус, кипарис, кальцеолярия, пеларгония пахучая, пассифлора четырехгранная (или гигантская гранадилла), спарманния африканская, гортензия и диффенбахия.

6.8. Проплыв через пролив Дарданеллы, вы можете посетить полуостров Пелопоннес, города Салоники и Афины в Греции, а также города Кастелламаре-ди-Стабия, Корильяно-Калабро, Салерно и Сорренто в Италии. В Испании интересны Алькала-де-Энарес и Вильяфранка-де-лос-Баррос, а в Португалии – Лиссабон.

6.9. Философа Артура Шопенгауэра считают пессимистом, мизантропом и индифферентным циником. На самом же деле он последователь Дхаммапады, Упанишад, Бхагаватгиты, Махабхараты и Авалакитешвары. Его взгляды сформированы под влиянием Кришнамурти и Вивекананды.

6.10. Винсент ван Гог любил тона бирюзовые и лиловые, лазурный и карминный, бордовый, фиалковый и бежевый. Хотя его считают постмодернистом и авангардистом, импрессионистом и имажинистом, но на самом деле он был, конечно же, сюрреалистом, буддистом и иррационалистом.

6.11. Метафизический детерминизм свойствен Шеллингу еще больше, чем Шелеру. Для Хайдеггера же более характерны экзистенциальные и трансцендентные ассоциации. Что до Бернара Клервоского и Гераклида, то первый был склонен к теодицее, а второй – к перипатетике. 

6.12. Метагалактика асимметрична, так как она феноменальна. Ее элоквенция приводит к апофеозу экстраполярности. Томмазо Кампанелла как агностик считал, что попытка эпистемологии познать непознаваемое приводит к стагнации и деградации мышления.

6.13. Когнитивный диссонанс типичен для шизофреников. Апперцепция такого индивида сильно ослаблена, так как амбивалентность восприятия ведет фактически к ментальной и антропологической раздвоенности, к расщеплению личности, к превалированию дефицитарных потребностей. 

6.14. Тинторетто, Гирландайо и Ботичелли были любимыми художниками писателей Ги де Мопассана и Джеральда Даррелла. Импрессионист Клод Моне не родственник Эдуарда Мане, и даже не совсем однофамилец. 

6.15. В прежние времена страны Карибского бассейна, прежде всего, Гондурас, Никарагуа и Гватемала, пользовались популярностью у флибустьеров. На острове Кюрасао, в Виллемстаде, а также в Картахене, Барранкилье, на островах Ронкадор и Барбуда они устраивали себе порты, блокгаузы, арсеналы, таверны и даже верфи.

6.16. В 1607 г. в устье реки Джеймс, впадающей в Чесапикский залив, англичане основали город Джеймстаун. В 1644 г. восстание племени поухатанов в Вирджинии возглавил вождь Опеканкан. В 1675 г. племя вампаноагов почти полностью уничтожило колонию Массачусетс. В итоге Георг III запретил своим подданным селиться к западу от Аллеганских гор и реки Миссисипи.

6.17. В аккадском эпосе II-го тысячелетия до н.э. о царе Гильгамеше рассказано о грандиозном наводнении. Одному из жителей города Шуриппака и другому, из Хорремабада, бог Эа сообщил, что задумал устроить потоп. Эти люди построили корабль на реке Евфрате и сумели спастись.

6.18. Инверсия и синекдоха, метонимия и аллитерация, метафора и эпифора, рефрен – все это выразительные средства, используемые поэтами. Их использовали Архилох и Овидий, Эленшлегер и Кантемир, Тредиаковский и Руставели. Они встречаются в любом стихе, написан ли он хореем, амфибрахием или гекзаметром.

6.19. Современное понимание политкорректности предполагает отсутствие дискриминации и дискредитации в отношении маргинальных групп, неконформных по отношению к большинству. Это не просто отсутствие аффективной реакции на «чужаков», ксенофобии и шовинизма, но априорное уважение к особой, «не такой», сущности, имманентной данному индивидууму или группе.

6.20. Такие слова, как инаугурация и инвестиция, ипотека и менеджмент, гламурный и дисконтный, пришли к нам недавно. Не всегда эти заимствования оправданы, так как не нужны для коммуникации, а, кроме того, почти все они коррелируют с похожими по значению словами, уже имеющимися в языке.

6.21. Выдающийся ученый-лингвист Бодуэн де Куртенэ знал десятки экзотических языков, в том числе караимский, корякский, ительменский, ассиро-вавилонский, даргинский, валлийский, самоанский, семинольский, провансальский, семито-хамитский, арамейский и юкагирский.

*Выделены буквы, на которые падает ударение.
Вставьте пропущенные буквы.

*Прежде попросите кого-нибудь еще раз вам прочитать эти предложения. Вставляя буквы, старайтесь представить себе слово – как будто вы видете его написанным – или (и) произнести его по буквам. Постарайтесь заметить, насколько вы уверены в себе; подчеркните буквы, в которых не уверены.

6.1. П..фнутий Ф..оф..лактович предпочитал обедать пуляркой, орт..ланами, жарен..ыми с трюфелями в сливках, спаржей в соусе мусс..лен и омлетом Нанси.

6.2. Пищу тиран..озавра, то есть ящера-тирана, составляли другие ящеры, а именно: д..йнодон хор..идус.. (кошмарный страшнозуб), д..йнохер (ужасная рука), велоц..раптор (проворный грабитель), тр..цер..топс (трехрогий глаз) и псит..ак..озавр (динозавр с мордой попугая).

6.3. К..к..остеус, быстроходный представитель хищных пл..кодерм, нападал на ам..он..итов-торн..церов, пытавшихся спастись при помощи своих «реактивных установок». Ам..он..иты же и н..утилоидеи, такие, как ак..ино..еры и ст..л..ол..ины, питались преимущественно беспозвоночными.

6.4. Герцог Пармский Жан-Жак К..мбасере давал прием в своем замке, в Нёйи-сюр-Сен. Приглашены были граф Клермон-Фер..анский и барон К..стельж..луйский. Был подан копченый в..ндейский барашек с ш..мп..ньонами, к..котницы мадам де П..мп..дур, брест….ие курочки с сыром пр..нтаньер и ш..рбет люнелевый со льдом.

6.5. Перекусив, гости приступили к танцам. Танцевали ал..ем..анду, с..р..банду, м..нуэт, м..зурку, контр..данс, вальс «Ман..журские сопки», жигол..ет..у и фламен..о. После чего слушали кончерто-грос..о Никол..о Ап..ол..инари в исполнении оркестра из Монтел..мара.

6.6. Стебли древнейших растений, таких как рин..ия, кукс..он..ия и зостероф..ил..ум были гладкими и лишенными листьев, а у псилоф..тона и астерокс..лона покрыты маленькими чешуйками.

6.7. В комнате у Олимпиады П..фнутьевны росли род..дендрон, п..нданус, асп..рагус, г..ацинт, два ..л..андра, г..бискус, кип..рис, кальц..олярия, п..ларгония пахучая, пас..ифлора четырехгранная (или гигантская гранад..ил..а), сп..рман..ия африканская, г..ртензия и диф..енбахия.

6.8. Проплыв через пролив Дардан..ел..ы, вы можете посетить полуостров Пелоп..он..ес, города С..лоники и Афины в Греции, а также города Кастел..ам..аре-д..-Стабия, К..рильяно-Кал..абро, С..л..ерно и С..р..енто в Италии. В Испании интересны Алькала-де-..нарес.. и Вильяфранка-де-лос-Бар..ос.., а в Португалии – Лис..абон...

6.9. Философа Артура Шопенгауэр..а считают п..с..имистом, м..з..нтропом и инд..ф..ер..ентным ц..ником. На самом же деле он последователь Дхам..ап..ады, Упан..шад, Бхагава..гиты, М..хабхараты и Ав..лакитешвары. Его взгляды сформированы под влиянием Кришн..мурти и В..векананды.

6.10. В..нсент (ван) Гог любил тона б..рюзовые и л..ловые, л..зурный и к..рмин..ый, б..рдовый, ф..алковый и бежевый. Хотя его считают постмод..рнистом и авангардистом, импрес….онистом и ..мажинистом, но на самом деле он был, конечно же, сюр..еал..истом, буд..истом и ир..ационалистом.

6.11. Мет..физический д..терминизм свойствен Шел..ингу еще больше, чем Шел..еру. Для Хайд..ег..ера же более характерны ..кз..стенциальные и трансц..ндентные ас..оциации. Что до Бернар..а Клерво..ского и Гер..клида, то первый был склонен к теод..цее, а второй – к п..р..патетике. 

6.12. Мет..галактика ас..им..етрична, так как она ф..номенальна. Ее ..локвенция приводит к ап..феозу экстр..полярности. Том..аз..о Кампан..ел..а как ..гностик считал, что попытка ..пистемологии познать непознаваемое приводит к ст..гнации и де..градации мышления.

6.13. Когн..тивный дис..он..анс типичен для шиз..фреников. Ап..ерцепция такого индивида сильно ослаблена, так как амб..в..лентность восприятия ведет фактически к м..нтальной и антр..п..логической раздвоенности, к расщеплению личности, к пр..валированию д..ф..цитарных потребностей. 

6.14. Тинтор..ет..о, Г..рландайо и Ботич..ел..и были любимыми художниками писателей Ги де Мопас..ан..а и Джер..альд..а Дар..ел..а. Импрес….онист Кло.. М..не не родственник Эдуарда М..не, и даже не совсем однофамилец. 

6.15. В прежние времена страны К..рибского бассейна, прежде всего, Г..ндурас, Ник..р..агуа и Гв..темал..а, пользовались популярностью у фл..бустьеров. На острове Кюр..сао, в Вил..емстад..е, а также в Карт..хене, Б..р..анкилье, на островах Ронк..дор и Б..рбуда они устраивали себе порты, бло..гаузы, арсеналы, т..верны и даже верфи.

6.16. В 1607 г. в устье реки Джеймс, впадающей в Ч..сапикский залив, англичане основали город Джеймстаун. В 1644 г. восстание племени п..ух..танов в В..рджинии возглавил вождь Оп..канкан. В 1675 г. племя в..мпан..агов почти полностью уничтожило колонию Мас..ачусетс. В итоге Георг III запретил своим подданным селиться к западу от Ал..ег..анских гор и реки Мис..ис..ипи.

6.17. В ак..а…ком эпосе II-го тысячелетия до н.э. о царе Г..льгамеше рассказано о гр..ндиозном наводнении. Одному из жителей города Шур..ип..ака и другому, из Хор..ем..абада, бог Эа сообщил, что задумал устроить потоп. Эти люди построили корабль на реке Е…рате и сумели спастись.

6.18. Инверс..ия и с..некдоха, мет..нимия и ал..итер..ация, мет..афора и ..пифора, р..френ – все это выразительные средства, используемые поэтами. Их использовали Арх..лох и ..видий, Эл..ншлегер и К..нтемир, Тр..д..аковский и Руст..вел..и. Они встречаются в любом стихе, написан ли он х..реем, амф..брахием или ге..заметром.

6.19. Современное понимание политкор..ектности предполагает отсутствие дискр..минации и дискр..дитации в отношении м..рг..нальных групп, неконформных по отношению к большинству. Это не просто отсутствие ..ф..ективной реакции на «чужаков», ксен..фобии и шов..низма, но апр..орное уважение к особой, «не такой», сущности, ..м..анентной данному инд..видууму или груп..е.

6.20. Такие слова, как ин..угурация и инв..стиция, ип..тека и менеджмент, гл..мурный и д..сконтный, пришли к нам недавно. Не всегда эти заимствования оправданы, так как не нужны для ком..ун..икации, а, кроме того, почти все они кор..ел..ируют с похожими по значению словами, уже имеющимися в языке.

6.21. Выдающийся ученый-лингвист Бодуэн де Куртенэ знал десятки экзотических языков, в том числе к..раимский, к..рякский, ..тельменский, ас..ир..о-вавилонский, д..ргинский, в..л..ийский, с..моанский, с..м..нольский, пр..вансальский, с..мито-хамитский, ..рамейский и юк..гирский.
Найдите и исправьте ошибки. Проверьте себя.

6.1. Пафнутий Феофелактович предпочитал обедать пуляркой, орталанами, жареными с трюфелями в сливках, спаржей в соусе мусселэн и омлетом Нанси. (5 ошибок. *Возможны 2-3 ошибки в одном слове!)

6.2. Пищу тираннозавра, то есть ящера-тирана, составляли другие ящеры, а именно: дейнодон хоридус (кошмарный страшнозуб), дейнохер (ужасная рука), велоцераптор (проворный грабитель), трициратопс (трехрогий глаз) и псситакозавр (динозавр с мордой попугая). (6)

6.3. Каккостеус, быстроходный представитель хищных плакодерм, нападал на амоннитов-торноцеров, пытавшихся спастись при помощи своих «реактивных установок». Амониты же и наутилоидеи, такие, как актинацеры и стеллиолины, питались преимущественно беспозвоночными. (5)

6.4. Герцог Пармский Жан-Жак Камбасэре давал прием в своем замке, в Нёйи-сюр-Сен. Приглашены были граф Клермон-Феранский и барон Костельжалуйский. Был подан копченный вандейский барашек с шампеньонами, кокотницы мадам де Помпадур, брестские курочки с сыром прентаньер и шербет люнелевый со льдом. (6)

6.5. Перекусив, гости приступили к танцам. Танцевали алемманду, сорабанду, менует, мазурку, контроданс, вальс «Манжурские сопки», жиголетту и фламенго. После чего слушали кончерто-гроссо Никколо Апполлинари в исполнении оркестра из Монтелимара. (8)

6.6. Стебли древнейших растений, таких как ринния, кукссония и зостерофиллум были гладкими и лишенными листьев, а у псиллофитона и астерокселона покрыты маленькими чешуйками. (3)

6.7. В комнате у Олимпиады Пофнутьевны росли родадендрон, панданус, аспорагус, геоцинт, два олеандра, гибискус, кипарисс, кальцеолярия, пеларгония пахучая, пассифлора четырехгранная (или гигантская гранадила), спарммания африканская, гортензия и диффенбахия. (9)

6.8. Проплыв через пролив Дарданнелы, вы можете посетить полуостров Пелоппонес, города Солоники и Афины в Греции, а также города Костелламаре-ди-Стабия, Корельяно-Калабро, Соллерно и Саренто в Италии. В Испании интересны Алькала-де-Инарес и Вильяфранка-де-лос-Баррос, а в Португалии – Лисабонн. (11)

6.9. Философа Артура Шопегауэра считают писсимистом, мезантропом и индеффирентным цинником. На самом же деле он последователь Дхамапады, Упанишад, Бхагаватгиты, Мохабхараты и Аволакитешвары. Его взгляды сформированны под влиянием Кришнамурти и Вевекананды. (11)

6.10. Винсент ван-Гог любил тона бирюзовые и лиловые, лазурный и карминный, бордовый, фиалковый и бежевый. Хотя его считают постмодернистом и авангардистом, имприсионистом и эмажинистом, но на самом деле он был, конечно же, сюреалистом, буддистом и ирационалистом. (6)

6.11. Метафизический детерминизм свойствен Шелингу еще больше, чем Шеллеру. Для Хайдеггера же более характерны икзистенциальные и трансциндентные ассоциации. Что до Бернара Клервосского и Гераклида, то первый был склонен к теодецее, а второй – к перипатетике. (6)

6.12. Метагалактика ассимметрична, так как она феноменальна. Ее елоквенция приводит к апофиозу экстрополярности. Томаззо Кампаннелла как агностик считал, что попытка эпестимологии познать непознаваемое приводит к стогнации и деградации мышления. (10)

6.13. Когнитивный дессонанс типичен для шизофреников. Аперцепция такого индивида сильно ослабленна, так как амбивалентность восприятия ведет фактически к ментальной и антропологической раздвоенности, к расщеплению личности, к привалированию дифицитарных потребностей. (5)

6.14. Тинторетто, Гирландайо и Ботичелли были любимыми художниками писателей Ги де Мопассана и Джеральда Даррелла. Импрессионист Клод Мане не родственник Эдуарда Моне, и даже не совсем однофамилец. (2)

6.15. В прежние времена страны Карибского бассейна, прежде всего, Гандурас, Никарагуа и Гвотемала, пользовались популярностью у флебустьеров. На острове Кюрасао, в Вилемстадде, а также в Картахене, Баранкилье, на островах Ранкадор и Барбуда они устраивали себе порты, блоггаузы, арсеналы, таверны и даже верфи. (7)

6.16. В 1607 г. в устье реки Джеймс, впадающей в Часапикский залив, англичане основали город Джеймстаун. В 1644 г. восстание племени паухотанов в Вирджинии возглавил вождь Опеканкан. В 1675 г. племя вампоноагов почти полностью уничтожило колонию Массачусетс. В итоге Георг III запретил своим подданным селиться к западу от Аллеганских гор и реки Мисиссипи. (6)

6.17. В оккадском эпосе II-го тысячелетия до н.э. о царе Гильгамеше рассказанно о грандиозном наводнении. Одному из жителей города Шурипакка и другому, из Хореммабада, бог Эа сообщил, что задумал устроить потоп. Эти люди построили корабль на реке Ефрате и сумели спастись. (7)

6.18. Инверсия и синекдоха, метанимия и алитеррация, метафора и эпифора, рефрен – все это выразительные средства, используемые поэтами. Их использовали Архелох и Овидий, Эленшлегер и Контемир, Тредиаковский и Руставели. Они встречаются в любом стихе, написан ли он хореем, амфибрахием или гегзаметром. (6)

6.19. Современное понимание политкоректности предполагает отсутствие дискреминации и дискредитации в отношении моргенальных групп, неконформных по отношению к большинству. Это не просто отсутствие аффективной реакции на «чужаков», ксенофобии и шовинизма, но априорное уважение к особой, «не такой», сущности, иманнентной данному индивидууму или группе. (5)

6.20. Такие слова, как энаугурация и инвестиция, ипотека и менеджмент, гламурный и десконтный, пришли к нам недавно. Не всегда эти заимствования оправданы, так как не нужны для коммунникации, а, кроме того, почти все они кареллируют с похожими по значению словами, уже имеющимися в языке. (6)

6.21. Выдающийся ученый-лингвист Бодуен де Куртэне знал десятки экзотических языков, в том числе караимский, карякский, ительменский, асирро-вавилонский, даргинский, валлийский, сомоанский, семинольский, провансальский, семито-хамитский, орамейский и юкагирский. (8)
Задание-7. Развитие пунктуационного слуха. Работа над умением делать синтаксический анализ предложения.

Разбейте предложения на части, отделив их косой чертой. 

Проанализируйте предложение, напишите над отдельными его частями, что они собой представляют, используя сокращения: 
пр.о. – причастный оборот; де.о. – деепричастный оборот; у. – уточнение; п.п. – придаточное предложение; гл.п. – главное предложение; вв.с. – вводное слово (слова); о. – обращение; одн.ч. – однородные члены.

*Если придаточное находится внутри главного, можно подчеркнуть (по-разному: например, главное – одной чертой, а придаточное – волнистой линией) их так, чтобы было понятно, какие слова относятся к главному, какие – к придаточному.
После чего расставьте знаки, используя страницу из справочного материала (главы-4) «Знаки препинания внутри предложения». Проверьте себя по «Ключам».

*Некоторые почти всегда правильно ставят знаки, не делая синтаксического анализа, а только верно «услышав» паузы и пользуясь справочным материалом. Это не самый надежный путь, но вполне возможный. Как вам работать, вы должны решить сами.

Постепенно переходите на работу без справочного материала и без предварительного деления предложения на части (сразу ставьте знаки).

7.1. Жизнь нескончаемый экзамен. Работы вам и детям вашим и внукам будет довольно. Назвался груздем полезай в кузов. Большие голубые колокольчики поднимались нам до колен. Жизнь в представлении Алеши была разделена на две части на детскую и взрослую. Кошевые жили на Садовой улице упиравшейся в главные ворота парка и занимали половину стандартного каменного домика. Отец мой Александр Львович Блок был профессором Варшавского университета. Пришлось вчера отвечая на вопросы гостей рассказать о своей скитальческой жизни. Наверное мы все любили тогда своего учителя.

7.2. Отец Куприна обнищавший дворянин был мелким уездным письмоводителем. Лыжники на полном ходу круто сворачивали взрывая снег и останавливались. Бывают штормы всякие мутно-зеленые желтые как глина серые и почти черные. Красота языка заключается в его ясности и выразительности. Резкий голос Тани сердито откликнулся да спи ты наконец ведь поздно. На Ильинском омуте не было к сожалению ни ветряной ни водяной мельницы. Жизнь моя сплошная дорога вечное стремление вперед. Особенно красивы деревенские ласточки касатки. Я давно собирался написать о том как пишутся книги.

7.3. Море порт гора превратились в глухую порывистую от ветра тьму. Нигде ни в одном из окон ни в пропускных будках в шахты ни на переездах не видно было даже проблеска света. В глазах твоих и грусть и нежность. Левинсон подложил травы и хворосту и раздул пламя. Парни побросав игру обступили старика. Помню время когда работа на заводе приостановилась и отец надолго уехал из дому искать счастья. Лучшее средство укрепления памяти чтение с полным вниманием. У альпинистов есть золотое правило нельзя терять высоту. Клава громко вздохнула потом весело сказала ну спокойной ночи.

7.4. В этом возгласе были и восхищение и благодарность и любовь. Все вокруг хаты подсолнухи акации и сухая трава было покрыто шершавой пылью. Хозяйка молодая женщина лет двадцати пяти разливала чай. Светилась падая ракета как догоревшая звезда. Нет ничего приятней кстати чем удачно пошутить. Кстати бывает только то что остроумно. Я заметил что куда ни приедешь найдешь что-нибудь замечательное. Он обхватил стакан обеими руками чтобы согреть пальцы и долго молчал. Морозы декабрю, метели февралю, капели первые задумчивому марту. Взглянул на часы они показывали начало восьмого.

7.5. Мы дети в городе бывали редко. Звездочки росинки на лугу мерцают. Днем к Семену приходили и докторша и директор и соседи словом самые разные люди. Малиновым лиловым зеленым рассыпался над городом закат. Молодая пахучая трава чуть пробилась. Неудача пробный камень настойчивости и воли. Как вас зовут спросил Вернер и внимательно посмотрел Сергею в лицо. Сема осторожно спросил Клаву вам не холодно на ветру. По словам знатоков разливы Оки оставляют на лугах прекрасный ил. Словом можно убить словом можно спасти. Словом Гаврика терзали сомнения. Человек любящий свою работу по-моему самый счастливый человек на свете.

7.6. Я Викентий Викентьевич Смидович родился в Туле 4 января 1867 года. Поручни компасы всякие приборы и даже высокие пороги кают все это было медное. Было нас четверо два студента гимназист и молодой начинающий художник. Штили а не бури ужас парусных судов. А просьба моя состоит в следующем берегите наш язык. Странички желтые листая мы с грустью вспоминаем о былом. Дядя поднял голову и словно только что проснулся повел кругом глазами. Северные летние сумерки обманули меня. Держалась она с таким достоинством что когда подавала мне налитый стакан я чувствовал потребность привстать. Не было никакой возможности уйти незаметно он вышел открыто.

7.7. Я сел за стол с карандашом и бумагой и стал записывать. Уже наступил ноябрь и стало подмораживать. Все эти птицы утки всех пород и лебеди почти не боятся человека. Ветка была покрыта большими листьями похожими на перья страуса. Голубая майка юбчонка волосы все промокло в миг. Покрытая морозной росою багряная листва шуршит под ногами. Дело художника рождать радость. Голос у него несмотря на хрипоту был зычный и грубый. Я смотрел на пруд залитый лунным светом и на старый дворец на острове. Варвара Гавриловна положила письмо на печку в кухне чтобы оно просохло и снова села на табурет.

7.8. Недавно мама сказала про тебя что если ты сделаешь хоть немного хорошего для людей то этим искупишь все ошибки отца. Свернув в скатку шинель я сунул ее под голову и чтобы не мешалась снял кожаную сумку. Я убежден в одном так называемое «вдохновение» приходит уже в процессе работы. Четвертый час надо торопиться к обеду. Растение живой организм оно питается растет и размножается. Я других не жду охотно откликнулась Клава я сама себя развлекаю. Напрасно Петя вытягивал шею всматриваясь вдаль. Всю ночь он работал не покладая рук. Листва была навалена горами и нагретая солнцем издавала скипидарный запах. Не шуми осина не пыли дорога.

7.9. Гребцы бросили весла и поставив парус сами сели на дно шлюпки. Должно быть у каждого человека случается время открытий. Есть рассказы хорошо написанные но внутренне пустые как съеденное червями яблоко. Вставайте люди русские на смертный бой на страшный бой. Люди русские встают только когда припечет. Не позабыть мне видно никогда этих печальных лет. Отсюда далеко видно во все стороны. Вы полагаете это случайности протянул Дмитрий Алексеевич что-то многовато случайностей. Левинсон тряхнул головой и почувствовал мелкую противную дрожь в коленях. У Марьи Моревны вдруг загорелись глаза и брови раскинулись птичьими крыльями.

7.10. Берег в виду которого мы шли зарылся в тумане. Между тем Нилов тихонько переоделся сменив рабочий костюм на легкую фланелевую пару и сев к столу раскрыл какую-то книгу. Никита вылез из кровати и на цыпочках прошелся по горячим солнечным квадратам на полу. Любишь кататься люби и саночки возить. Люблю тебя родина кроткая в осеннюю цветень и сочь. В поезде экстренной работы не было и Данилов отпустил часть персонала погулять. Восход поднимался и падал опять и лошадь устала степями скакать. Прячясь друг от друга дети залезли в такие отдаленные глухие местечки сидеть в которых становилось даже страшновато.

7.11. Несколько легковых машин гражданских и военных поджидало возле главного подъезда. В технике красота изящество верный признак качества. Весной и летом как бы поделив на участки просторы тундры полярные совы ведут уединенную сторожевую жизнь. Друзья предложил Андрей пошли ко мне. Семен Акопович без всякого злорадства а наоборот даже с некоторым сожалением нашел в наборе три серьезные ошибки. Зайцу страшно а тут на глазах его другая третья ветка шевельнулась и освобожденная от снега подпрыгнула. Фраерман рассказывал свою биографию и я конечно завидовал ему. Старушка несмотря на полное отсутствие у меня каких бы то ни было вещей охотно сдала мне комнату.

7.12. Неудача или разбивает жизнь человека или закаляет его. Хотел объехать целый свет и не объехал сотой доли. Был помнится праздник и базарный день. В открытую дверь было видно и улицу тихую пустынную и самую луну которая плыла по небу. Художественная правда создается писателем так же как пчела делает мед от всех цветов понемножку берет пчела то что ей нужно. Я вошел в комнату и почувствовал что пока меня не было в Тифлисе комната умерла. Человек без родины соловей без песни. Сеть морщинок около глаз оттеняла их странное выражение то задумчиво спокойное то какое-то колючее и горькое. Над Невой покачивался слюдяной солнечный блеск и пролетали легкие ветры со взморья.

7.13. Антон Семенович Макаренко это помнят все знавшие его не любил многословных рассуждений зло высмеивал краснобаев требовал выступлений толковых кратких. А вот коммунар Миша Колыванов никак не мог уложиться в минуту которая отводилась каждому выступающему. Он по обыкновению любил пофилософствовать посмаковать каждое слово. Минута а что за нее скажешь возмутился как-то Колыванов. Услышав это Антон Семенович поднялся со стула и сказал ставя ударение на каждом слове минута целых шестьдесят секунд а за шестьдесят секунд можно высказать шестьдесят мыслей. По залу естественно пронесся гул одобрения. С тех пор фраза о шестидесяти мыслях в минуту стала крылатой. Стоило бывало кому-нибудь выступить не по-деловому как тут же слышалось секунды идут а где же мысли.

7.14. Маленький мальчик играл на подоконнике в старом копенгагенском доме. Игрушек было не так уж много несколько кубиков старая бесхвостая лошадь много раз уже выкупанная и потому потерявшая масть и сломанный оловянный солдатик.

Мать мальчика молодая женщина сидела у окна и вышивала. В это время в глубине пустынной улицы показался высокий и очень худой человек в черном. Был хорошо виден его большой покатый лоб орлиный нос и серые сощуренные глаза.

Женщина подняла голову и сказала мальчику вот идет наш поэт господин Андерсен. Под его колыбельную песню ты так хорошо засыпаешь.

Мальчик посмотрел исподлобья на незнакомца в черном схватил хромого солдатика свою самую дорогую любимую игрушку выбежал на улицу сунул солдатика Андерсену и тотчас исчез.

Это был неслыханно щедрый подарок. Андерсен понял это и воткнул солдатика в петлицу сюртука рядом с веточкой мяты как драгоценный орден.

7.15. Константин Паустовский в повести Золотая роза вспоминает как однажды один писатель принес в редакцию Моряка свой рассказ раздерганный спутанный хотя и интересный по теме и безусловно талантливый. Все прочли этот рассказ и смутились печатать его в таком небрежном виде было нельзя. Корректор взял рукопись и поклялся что работая над ней не выбросит и не впишет ни одного слова.

И вот что вспоминает Паустовский произошло на следующее утро Я прочел рассказ и онемел это была прозрачная литая проза. Все стало выпуклым ясным. При этом действительно не было выброшено или прибавлено ни одного слова.

Это чудо сказал я Как вы это сделали.

Да просто расставил правильно все знаки препинания.

Впоследствии став известным писателем Паустовский говорил знаки препинания это как нотные знаки они твердо держат текст и не дают ему рассыпаться.

7.16. Напрасно кравчий Седрика озирался по сторонам отыскивая куда девался его молодой хозяин он видел кровавое пятно на том месте где лежал юный рыцарь но самого рыцаря не видел словно волшебницы унесли его куда-то. Может быть Освальд именно так и объяснил бы себе исчезновение Айвенго потому что саксонцы были крайне суеверны если бы случайно не бросилась ему в глаза фигура человека одетого оруженосцем в котором он признал своего товарища Гурта. В отчаянии от внезапного исчезновения своего хозяина бывший свинопас разыскивал его повсюду позабыв всякую осторожность и подвергая себя нешуточной опасности. Освальд счел своим долгом задержать Гурта как беглого раба чью судьбу должен был решить его хозяин.

7.17. По-видимому конфликт отцов и детей можно с полным правом отнести к числу так называемых «вечных проблем». Каждое поколение в той или иной мере переживает этот конфликт выступая сначала в роли «сыновей» а затем «отцов». В романе И.С.Тургенева это столкновение нового со старым показано на материале русской действительности второй половины 1850-х годов. Молодое поколение представлено нигилистом Евгением Базаровым происходящим из разночинной среды а старшее дворянином либералом Павлом Петровичем Кирсановым. Именно эти два человека постоянно ведут между собой словесные поединки в которых каждый отстаивает свою единственно правильную как ему кажется точку зрения.

7.18. Ложки кстати нашлись Черт их все до единой побросал в кастрюлю где варился суп крышкой ее не накрывают чтобы не сбежало.

Вторая его страсть дразнить собак. Собак у нас три Пати Хан и Сверчок. Сверчок маленькая ужасно смешная кудлатая собачка хозяйка его девочка редко встающая с постели поэтому Сверчок гуляет почти всегда сам.

Любимая забава Черта мешать Сверчку есть.
7.19. Во время моей предыдущей поездки все мои помыслы были направлены на то чтобы заполучить хоть одну волосатую лягушку но ничего не вышло. В то время я искал ее в низинных лесах и все тамошние охотники которым я показывал рисунок в один голос твердили что такого на свете не бывает. Они с жалостью глядели на меня вот еще одно доказательство непостижимой глупости белого человека ведь даже малые дети знают что у лягушек не бывает волос. У зверей волосы у птиц перья а у лягушек есть только кожа и ничего больше. Наконец я и сам поверил что все учебники врут а охотники правы в низинных лесах эту лягушку не найти. Вот почему я так изумился когда молодой охотник узнал необыкновенную амфибию.

Я расспросил охотников весь дрожа точно гончая на следу. Да подтвердили они они знают это животное да у него есть волосы да его нетрудно поймать. Дальше я слушать не стал. Выбежал на веранду и завопил что есть мочи. Мои помощники спотыкаясь и продирая на ходу сонные глаза выскочили из своей хижины и собрались у меня на веранде.

7.20. Луны не было в этом нам повезло когда охотишься ночью при свете фонарей луна не помогает а только мешает. Охотники шагали впереди бодрые и энергичные а мои помощники которым я так щедро платил плелись сзади беспрерывно зевали и едва передвигали ноги. Только Джейкоб шел рядом со мной видно он решил что раз уж не удалось улизнуть от этой охоты то лучше хорошенько постараться.

Наконец мы вышли к ручью где как уверяли охотники водились лягушки. Длинные травы клонились над ручьем точно нечесаная грива какого-то зверя а между влажно блестевшими каменными глыбами из густого мха устилавшего все вокруг зеленым бархатным ковром поднимались тонкие кружевные папоротники и другие тоненькие растеньица.

                                                         .    .    .

Тест-Б.

Кругом куда н.. кин..те взгляд тян..т..ся пористый набухший влагой лед месиво из дождя и снега. В нарымских реч..нках где теплые ключи б..ют ф..нтанами это (не)редкость. В течени.. многих дней мертво и (не)подвижно держ..т..ся на реке снег таким (не)проница..мым панц..рем покроет ее что и (не)верит..ся была ли река. По всем ра..четам опас..ност.. (н..)(от)куда (н..)предвидит..ся. Но вот на поверхност.. вдруг появит..ся (темно)серое губчатое пятно ширит..ся бе..пр..стан..о разл..вает..ся нач..лась от..епель. А ночью грян..т мороз и снов.. все пр..образит..ся на реке как всегда зимой хоть к..ток устраивай. Мороз лед..ной кузнец. (66 слов)

*Если вы хотите еще и проверить, насколько вы готовы к ЕГЭ, выполните задания, данные ниже, и проверьте себя по «Ключам».

Тест-ЕГЭ.

А13. В каком примере к выделенному слову применимо правило: «В суффиксе кратких страдательных причастий пишется одна буква Н»?

1) Законы природы неизмен..ы.

2) Окно было завешен..о темной тканью, и в комнате стоял полумрак.

3) Вадим считал, что сестра слишком ветрен..а, чтобы поручить ей серьезное дело.

4) Иные говорят мудрен..о, а мысли скудные.

А14. В каком ряду во всех трех словах пропущена одна и та же буква?

1) г..ревший, задр..жать, т..инственный

2) обог..щаться, прик..сновение, б..гровый

3) обозн..чать, прил..жение, обл..котившись

4) подос..лать (соломы), гиган..ский, де..сад.

А15. В каком ряду во всех трех словах пропущена одна и та же буква?

1) пр..красен, пр..тендент, пр..вередливый

2) бе..вкусный, и..пить, чере..чур

3) п..едестал, не уб..ют, пред..юбилейный

4) поз..вчерашний, р..столковать, пр..дедушка

А16. В каком ряду в обоих словах на месте пропуска пишется буква У?

1) лопоч..щий малыш, музыканты услыш..т

2) скач..щих всадников, канаты удерж..т

3) щебеч..щих птиц, грибники ищ..т

4) тревож..щие новости, клокоч..т родники

А17. В каком варианте ответа указаны все слова, где пропущена буква Ё?

А. парч..вый,  Б. сгущ..нка,  В. медвеж..нок,  Г. размеж..вываться.

1) Б, Г    2) А, В    3) Б, В      4) А, Б, Г

А18. В каком предложении НЕ со словом пишется слитно?

1) (Не)желая спугнуть свое радостное состояние, Иванов тихонько вылез из машины.

2) Привыкнув к людям, бобры (не)страшились выходить днем из своих хаток.

3) (Не)расчищенные каменистые дорожки уводили редких посетителей в глубь парка.

4) Дом стоял посреди степи, ничем (не)огороженный.

А19. В каком предложении оба выделенных слова пишутся слитно?

1) Что(бы) воспитать щенка, необходимо много усилий, за(то) сколько радости он вам доставит!

2) И(так), младший сын любил книги так(же), как и все в нашей семье.

3) Что(бы) рыба клевала так(же) хорошо, как вчера, я накопал свежих червей.

4) Я благодарю вас, а так(же) вашего секретаря за(то), что мне дали возможность побеседовать с вами.

А20. Укажите правильное объяснение пунктуации в предложении:

Ничего не было известно о происхождении этого минерала  (   )  и строились самые фантастические предположения.

1) Сложносочиненное предложение, перед И запятая не нужна.

2) Простое с однородными членами, запятая не нужна.

3) Сложносочиненное, запятая нужна.

4) Простое с однородными членами, запятая нужна.

А21. В каком варианте ответа правильно указаны все цифры, на месте которых в предложении должны стоять запятые?

Перебравшись через топь (1) мы увидели небольшую тропинку (2) протоптанную (3) какими-то животными (4) и углубились в чащу леса.

1)  2, 4     2) 1, 3     3) 1, 2, 3, 4      4) 1, 2, 4

А22. В каком варианте ответа правильно указаны все цифры, на месте которых в предложениях должны стоять запятые?

Анатолий Федорович Кони, почетный академик, знаменитый юрист, был (1) как известно (2) человеком большой доброты. Он охотно прощал окружающим всякие ошибки и слабости, но (3) по воспоминаниям современников Кони (4) горе было тому, кто, беседуя  с ним, искажал или уродовал русский язык.

1) 1, 2, 3, 4        2) 1, 2          3) 3, 4           4) 1, 3

А23. Укажите предложение, в котором нужно поставить одну запятую.

1) Среди надписей на древних зданиях можно прочитать то эпиграмму на соседа то запись о каком-то событии то автографы исторических лиц.

2) Старообрядцы-церковники не подчинялись ни официальной церкви ни властям.

3) Тяжелая и длительная война создание регулярной армии и флота строительство новых мануфактур и преобразование государственного аппарата потребовали громадных расходов.

4) Метель плачет и скулит воет и стонет напоминает о чем-то и о чем-то спрашивает.

А24. Как объяснить постановку двоеточия в данном предложении?

После долгих споров было принято твердое решение: будущее лето целиком посвятим путешествию по Владимирской земле.

1) Обобщающее слово перед однородными членами.

2) Вторая часть бессоюзного сложного указывает на следствие того, о чем говорится в первой части.

3) Вторая часть бессоюзного сложного поясняет, раскрывает содержание первой.

4) Вторая часть указывает на причину того, о чем говорится в первой части.

А25. В каком варианте ответа правильно указаны все цифры, на месте которых в предложении должны стоять запятые?

Каменные дорожки (1) извилистые линии (2) которых (3) символизируют поток энергии (4) приобретают особое значение в японском саду.

1) 1, 3            2) 1, 4         3) 2, 3, 4               4) 2, 4

А26. В каком варианте ответа правильно указаны все цифры, на месте которых в предложении должны стоять запятые?

Наступила такая усталость (1) что (2) если бы даже не было приказания (3) расположиться на отдых (4) люди не в состоянии были бы сделать ни шагу дальше.

1) 1, 2, 4        2) 1, 4        3) 2, 3          4) 1, 2, 3, 4

Ключи.

Тест-А.

Жадов лежал у щели блиндажа и, не отрываясь от бинокля, все так же напряженно следил за разраставшимся боем; по его расчетам, бой должен был начаться намного позже.

Блиндаж вырыт был на зеленеющем, еще не вытоптанном скате лесистого холма. У подножья его расстилается река, и видно, как справа валит клубами загоревшийся мост и за ним в травяном болоте тянется изломанная линия окопов. Левее, в нехоженых камышах, вьется впадающий в речонку и, как казалось, слегка дымящийся ручей. От стелющегося дыма двух пожаров река видится грязно-багровой, и от снарядов вода в ней вскипает фонтанами, окутываясь бурым колеблющимся облаком.

1.1. Чтобы кошку приласкать, надо руки полоскать. Чтобы кошка не была грязнулей, надо ее регулярно стирать. Потом она повисит на веревочке и высохнет. Если кошка будет пищать, это от наслаждения. Сначала растворите в теплой воде порошок, затем обмакните туда вашу кошку и подержите минуту. Когда кошка хорошо пропитается, помашите ею, чтобы стряхнуть воду. Вынимайте кошку, не торопясь. Затем отполируйте, чтобы блестела. Касайтесь кошки осторожно. Если она начала замирать, не удивляйтесь. Положите ее на горячую плиту, и она оживет. (33 слова с орф.-1)

Приласкать – Пр (ласка); полоскать – Пр (полощет); грязнулей – Пр (грязь); регулярно – Не; стирать –Ч2 ( -тир-/-тер-, есть суф. –а-); повисит – Пр (повиснет; *хотя – вешать, повесить: если написать «повесит», то ударение будет на «е» и будет другое значение); веревочке – Не (хотя можно проверить устаревшим словом «вервие»); высохнет – Пр (сохнет); пищать – Пр (писк); наслаждения – Пр (сладкий); растворите – Ч4 (-твор-/-твар-); в воде – Пр; порошок – Ч1 (ст.-слав. «прах»); обмакните – Ч5 (-мак-/-мок-: «обмакнуть» – опустить в жидкость); подержите – Пр (держит); минуту – Не; хорошо – Ч1; пропитается – Пр (пропитанный); помашите – Пр (машет); стряхнуть – Пр (стряхивать); вынимайте – Ч2 (-ним-/-ня-, есть суф. –а-); торопясь – Ч1; отполируйте – Не; блестела – Ч2 (-блист-/-блест-; нет суф. –а-); касайтесь – Ч2 (-кас-/-кос-; есть суф. –а-); осторожно – Ч1 («страж»); начала – Ч2 (-чин-/-ча-; нет суф. –а-); замирать – Ч2 (-мир-/-мер-; есть суф. –а-); удивляйтесь – Пр (диво); положите – Ч3 (-лаг-/-лож-); горячую – Ч4 (-гор-/-гар-); плиту – Пр (плиты); оживет – Пр (жив).

1.2. Что может быть увлекательней охоты на Кукарямбу? Пробираешься по следам Кукарямбы по берегу очаровательного великолепного лазурного озера. Вода блестит, переливается! Обмакнешь в воду платок и вытираешь вспотевший лоб. Впереди расстилается равнина. Главное – не растеряться! Внимательно глядишь на очертания берега. Вот показалась Кукарямба! Нет, это медведь! Здесь обитает много зверья. Мы подняли медведя из берлоги! Вынимаем зажигалку, косим траву. Костер горит! И вот на огонек сквозь заросли пробирается Кукарямба! Она приближается и, поклонившись, говорит: «Будьте здоровы!» (43 сл.)

Увлекательней – Пр (увлечь); охоты – Не; Кукарямбу – Не; пробираешься – Ч2; следам – Пр (след); по берегу – Ч1 (ст.-слав. «брег»); очаровательного – Пр (чары); великолепного – Не (хотя образовано от «великий», в значении «очень», и «лепый» - «красивый»); лазурного – Не; озера – Пр (озёр); вода – Пр; блестит – Ч2; переливается – Пр (переливчатый); обмакнешь – Ч5; платок – Не (хотя было слово «плат»); вытираешь – Ч2; вспотевший – Пр (пот); впереди – Ч1; расстилается – Ч2; равнине – Ч5 (искл.); растеряться – Ч2; внимательно – Ч2; глядишь – Пр (взгляд); очертания – Пр (очерчивать); показалась – Пр (кажется); медведь – Пр (мёд; от «ведать», т.е. «знать» и «мед»: тот, кто знает, где мед); обитает – Пр (обитель); зверья – Пр; подняли – Ч2; берлоги – Не; вынимаем – Ч2; зажигалку – Ч2; траву – Пр; костер – Не; горит – Ч4; огонек – Пр (огненный, огонь); заросли – Ч3; пробирается – Ч2; приближается – Пр (близко); поклонившись – Ч4; говорит – Пр (говор, уговор); здоровы – Ч1 (ст.-слав. «здрав»).

1.3. Чтобы хорошо выкосить траву, нужно чуть прикасаться к поверхности земли косой. Косить лучше на заре, когда догорает закат и земля освещена золотистым солнцем. Движения косца стремительны, и скошенная трава застилает выровненную поверхность луга. Сначала вы дрожите от холода, но  затем внутри вас словно зажигается огонь. Вы поднимаете косу, напрягая мускулы, и сила ваша растет, будто вы берете ее у блестящей от росы поляны, у парящих в небе птиц и сверкающего солнца. Как будто удивительный чародей сотворил над вами свои заклинания и посвятил вас в богатыри. (36 сл)

Хорошо – Не, Пр (хороший; первое «о» не проверяется); выкосить – Пр (косит); траву – Пр; прикасаться – Ч2; земли – Пр; заре – Ч4; догорает – Ч4; освещена – Пр (свет); золотистым – Ч1 («златым»); движения – Пр (двигать); стремительны – Не; застилает – Ч2; выровненную – Ч5; дрожите – Пр (дрожь); холода – Ч1 («хлад»); зажигается – Ч2; поднимаете – Ч2; напрягая – Пр (напряг); растет – Ч3; берете – Ч2; блестящий – Ч2; росы – Пр (росы – мн.ч.); поляны – Пр (поле); парящих – Не; сверкающего – Пр (посверкивать); удивительный – Пр (диво); чародей – Пр (чары); сотворил – Ч4; заклинания – Не (хотя произошло от слова «клин»: «вбить клин» – в смысле «навредить»); посвятил – Пр (святость); богатыри – Не (хотя исторически связано со словом «богатый»).

1.4. Все мальчишки хвастливы. Миша уверял меня, что однажды изловил громадную змею. Змея свернулась под деревом, растущим возле мансарды. Миша схватил змею, а она извивалась и скрежетала зубами, но потом начала вилять хвостом: просить пощады. Но великолепный блистательный могучий Миша не знал жалости: он сдавил пресмыкающееся, змея зевнула, подняла голову, поглядела укоризненно на Мишу и умерла. Тогда герой внимательно осмотрел страшилище и обнаружил, что это резиновый шланг. Старожил дедушка Андрей, местный сторож, положил его тут, так как собирался поливать огород. (44 сл.)

Мальчишки – Пр (мал); хвастливы – Пр (хвастать; «хвостливый» значило бы «с хвостом»); уверял – Пр (верил); однажды – Не; изловил – Пр (ловит); громадную – Не; змею – Пр; свернулась – Пр (свёртываться); деревом – Ч1 («древо»); растущим – Ч3; мансарды – Не; схватил – Пр (схватит); извивалась – Пр (извивы); скрежетала – Пр (скрежет, скрежещет); начала – Ч2; вилять – Пр (повиливать); хвостом – Пр;  просить – Пр; великолепный – Не; блистательный – Ч2; могучий – Пр (мощный); сдавил – Пр (давит); пресмыкающееся – Не (*хотя раньше пре- было приставкой, образовано от «смыкаться»: пресмыкающееся ползает брюхом прямо по земле, т.е. «очень смыкается» – пресмыкается – с землей); зевнула – Пр (позёвывать); подняла – Ч2; голову – Ч1 («глава»); поглядела – Пр; укоризненно – Пр (укор); умерла – Ч2; герой – Не; внимательно – Ч2; осмотрел – Пр (смотрит); страшилище – Пр (страх); обнаружил – Не (*хотя это от «наружу»); резиновый – Не; старожил – Пр (старый; в слове «старожил» два корня: «стар» и «жи»); сторож – Ч1 («страж»); положил – Ч3; собирался – Ч2; поливать – Пр (полить); огород – Не (* хотя это от «огородить» – ст.-слав. «оградить», отсюда и «город»; и «огород», и «город» раньше значили «огороженное место»).

1.5. На грядке росли пятнистые кочаны капусты, поражавшие своей величиной. Мы продирались сквозь них, как через дремучий лес. Когда мы оказались на середине грядки, то вымокли от росы. Мы растерялись, опасаясь, что выбираться обратно будет еще тяжелее. Мы полагали, что потеряли дорогу: везде расстилалось салатово-болотное капустное море. Стоило наклониться, и бордовый палисадник и кирпичный коттедж пропадали из виду. Мы продирались вперед и, наконец, коснулись досок забора. Их подпирали косые столбики. Подсчитав их, мы вычислили пройденную дистанцию. (36 сл.)

Росли – Ч3; пятнистые – Пр (пятна); кочаны – Не, Пр (кочан), капусты – Не; поражавшие – Не (*но если написать «порожавшие» – это будет от слова «рожать»); величиной – Не, Пр (величие); продирались – Ч2; дремучий – Пр (дрёма); оказались – Пр (окажется); середине – Ч1 («средина»); вымокли – Ч5; растерялись – Ч2; опасаясь – Пр (опасен); выбираться – Ч2; тяжелее – Пр (тяжесть); полагали – Ч3; потеряли – Ч2; дорогу – Не; расстилалось – Ч2; салатово – Не; болотное – Ч1 (*у Пушкина – о Петербурге: «Из тьмы лесов/ Из топи блат/ Вознесся пышно, горделиво»); наклониться – Ч4; бордовый – Не; палисадник – Не; кирпичный – Не; коттедж – Не; пропадали – Пр (пропал); продирались – Ч2; вперед – Ч1 («впредь»); наконец – Пр (кончится); коснулись – Ч2; подпирали – Ч2; косые – Пр (косо); подсчитав – Ч2; вычислили – Пр (числа); дистанцию – Не.

1.6. Продираться сквозь заросли ежевики. Флаг развевался, а ребенок развивался. Отмерять расстояние. Подсчитать с помощью счетовода. Посвящение в студенты происходило в освещенном зале, предварительно освященном священником. Удивительный чародей дрожал от холода. Хорошо разбираться в уравнениях и тождествах. Примирись с врагом – и не придется умирать. Легкое прикосновение к выкошенной траве. Подбери росток и посади растение, чтобы выросли гигантские заросли. Песню запевай и вином запивай. Нужно вытереть, чтобы блестело. Загорелый старожил огородик сторожил.

1.7. Широкая равнина покрыта выровненными растениями, вымокшими под дождем. В небесах отгорели зарницы. Пловец приплыл на плавучий остров. Компьютерные технологии стремительно развиваются. Блистательный финиш хвастливого спортсмена. Косой траву косили, не прикасаясь к ней. Блестящий непромокаемый плащ избирателя, голосующего за уравнение в правах. Мы начали выращивать растения, и они выросли. Мы примирили врагов, стали измерять объединенную территорию и умерли. Наколоть дрова и накалить железо. Движение по касательной. Поласкав собаку, прополоскай руки.

1.8. Посветив фонарем, мы зарядили свои ружья, но враги стали умолять нас, и мы, чтобы не умалить своего достоинства, помирились с ними. Протирать штаны легче, чем протереть стекло. Чтобы проредить морковь, надо сначала прополоть гряды, зарастающие крапивой. Погорельцы вскочили на коней и поскакали. Знамена развевались, а поля расстилались. Увидав себя в зеркале, она поняла, что увядает от старости. Надо не разжигать, а умерять* свои страсти. Подбирая цитаты, он предполагал найти сравнения и метафоры. Без вины и без вина виноватый. Старожил заскрипел зубами и затаил обиду.

*Умерять страсти – знать меру в проявлении своих страстей.

1.9. Над лугом кисейной занавесью висела мошкара. Им овладело все растущее смятение. Блистающая и переливающаяся поверхность озера очаровывала взгляд. Обвалы обнажали склоны, молнии зажигали пожары, обгорелые стволы деревьев поднимались вверх. Всюду лениво текли ручьи, захлебнувшаяся земля уже не поглощала влагу. Пифагоровы штаны на все стороны равны. Ветер завивал клубы пыли; ставни тряслись, скрипели и трещали. Начала, подняла и отняла. Подперев щеку, она касалась губ. Росток растения, выращенного нами, вырос. Землетрясение превратилось в наводнение. 

1.10. Объединенное и просвещенное человечество поклоняется равноправию и золотому тельцу. Глубокие впечатления раздражают мои нервы. Утро он посвящал чтению.  Смиряя волнение, мы замерли от смущения. Поседевший ветеран, посидевший у окна. Они запахнулись, а мы расстегнулись. День иссякал, догорал. Забирай полотенце и вытирайся, чтобы блестело. Раскаленный воздух стремительно поднимался вверх, висевшие во дворе простыни развевались, словно от урагана. Заплатив долги, мы сплотились еще больше. Подровняв карты в колоде, он объявил об уравнении ставок в игре.

1.11. 2 – бокалам (Не), нацедила (Пр: цедит); 3 – прибор (Не), дражайший (Ч1: ст-слав. - соответствует исконно-русскому «дорогой»; если написать «дрожайший», то это будет «тот, который дрожит»); 4 – очаровательный (Пр: чары), венозная (Пр: из вены); 6 – кудри развеваются (веют по ветру, а не «растут», «меняются» – «развиваются»), багровеют – (Не), прожектёр (Пр: любитель прожектов); 7 – млекопитающие (Пр: напитывают детенышей молоком), равнинах – (Ч5: искл.).

1.12. 1 – ровесники (Ч5: искл.); 2 – священников (Пр: от «святость»; если бы писалось «свещенник», то это был бы «фонарщик»: тот, кто зажигает «свет»); 3 – объединенная (Пр: един); 4 - уравновешенной (Ч5: от «равный вес»: буквально – о чашечках весов; «уравновешенный» – тот, у кого в душе все «уравновешено»); 5 – циркулировали (Пр: цирк; «циркулировать» – букв. «двигаться по кругу»); 6 – полотна (Ч1; ст.-слав. «плат»); 7 – объявился (Пр: явка).

1.13. 1 – обмакнешь (Ч5: обмакиваешь); 2 – развевающимся (Пр: веющим); 3 – скрепя сердце (Пр: букв. означало «сделать крепким», т.е. не поддаваться своим чувствам); 4 - огласились – (Ч1: ст.-слав. «глас»; иск.- русс. «голос»); 5 – взвивались (Пр: взвились); 6 – скачок – (Ч3: искл.), наклонилась – (Ч4); 7 – неравномерно (Ч5: от «равной меры»); 8 – морошкой (Не).

1.14. 1 – вычитание (Ч2); 2 – отказался (Пр: откажется); 3 – чиновник (Пр: от «чин»); 4 – завизировал (Пр: от «виза»; «завизировал» – «наложил визу»), завязалась (Пр: завяжется); 5 – отрасли (Ч3: искл.); 8 – вращению (Ч5: ст.-слав.; иск.-русс. «ворочаться»).

1.15. 3 – поглощая (Пр: проглотит), блистали (Ч2); 5 – просвещения (Пр: от «свет», «свет знаний»); 6 – рядовые (Пр: от «ряд»; «редовые» были бы людьми «редкими»); 7 – уникальные (Не).

         деепр.     п.  сущ.      сущ.       глаг.          п.   прил.           сущ.       прич.                  п.

2.1. Свернув с дороги, Арно очутился в березовой роще, начинавшейся у 

мест.       сущ.           с.    прич.                       нар.       п.  сущ.       сущ.  нар.   мест. глаг.     п.

самой тропинки и простиравшейся почти до хутора Рая. Здесь он присел на 

  прил.             сущ.  с.  глаг.           п.  мест.  сущ.       с.      нар.           глаг.            мест. сущ.

березовый пень и углубился в свои мысли. Но недаром говорится: чем беда 

прил.         мест.      сущ.         прил.        п.     прил.                сущ.   глаг.     деепр.               п. сущ.

*горше, тем помощь *ближе. По шоссейной дороге шел, приближаясь к Арно, 

 сущ.               сущ.      сущ.            прил.                  сущ.     мест. нар.   глаг.                  с.      сущ.

Кристьян Либле, звонарь паунвереской церкви. Он уже «нагрузился, как бомба» 

  нар. мест. мест. глаг.   п. мест.  глаг.              с.  нар.           деепр.               п.  мест.

· так он сам любил о себе говорить, - и сейчас, пошатываясь на своих 

  прич.                сущ.        нар.                      глаг.       п.    прич.                  сущ.          мест.

ослабевших ногах, беспрерывно сражался с невидимыми врагами. Каждое 

сущ.          мест.  глаг.         п.  мест.                сущ.            с.  глаг.         мест.

деревцо он принимал за какого-то разбойника и угрожал ему…

*Горше, ближе – сравнительная степень прилагательного (используется для сравнения одного предмета с другим: этот ближе, а тот дальше – и т.п.).

       мест. глаг.  нар.           нар.       п.  сущ.                п.  прил.      прил.           сущ.

2.2. Я был довольно далеко от частокола, на низкой песчаной косе, 

 прич.                   мест.  сущ.   п.  сущ.        с.   прич.                п.   мест.       сущ.         сущ.

замыкавшей нашу бухту с востока и доходившей до самого Острова Скелета. 

 деепр.               мест.   нар.                 глаг.              с.  глаг.        нар.        п.   сущ.    п.          прил.

Поднявшись, я напряженно вглядывался и увидел дальше на косе среди низкого 

сущ.                 прил.            сущ.     прил.                прил.      сущ.            прил.               сущ.   глаг.

кустарника большую скалу странного белесого цвета… Бревенчатый дом был 

мест.  кр.прич.      п.   прич.                       прил.          сущ.            сущ.        глаг.     п.

весь построен из необтесанных сосновых стволов… Ручеек стекал в 

  прил.                       сущ.       нар.        прил.                     сущ.     прил.             прил.

искуственный бассейн очень оригинального вида: огромный корабельный 

  прил.            сущ.   п.  прич.          сущ.       прич.       п. сущ.        п.  сущ.    глаг.   нар.          нар.

чугунный котел с выбитым дном, зарытый в песок… В доме было почти *пусто. 

    ч.        п.   числ.    сущ.    глаг.      прил.              сущ.  п.    прил.       прил.         прил.

Только в одном углу лежала каменная плита со старой, ржавой железной 

  сущ.

решеткой.

*Пусто – это нар., потому что отв. на вопрос «как?»: было – как? – пусто – и является признаком действия (глагола) «было», а не предмета (сущ.).

          ч.   деепр. сущ.  п.  сущ.             сущ. п.   прил.              сущ.              п.    сущ.

2.3. Не сводя глаз с ящерицы, Фон в полнейшем изумлении со свистом 

  глаг.            сущ.           нар.         мест. глаг.      п.   мест.    прич.                сущ.           глаг.

выдохнул воздух. Наконец он оторвал от нее зачарованный взгляд… Настала 

  прич.             сущ.            сущ.              глаг.           мест.  мс.   ч.     деепр.      ч.      глаг.

решающая минута; советники окружили нас, все же стараясь не подходить 

 нар.             нар.       с.    деепр.     сущ.           глаг.        п.  мест.    мс.   сущ.  глаг.      кр.прич.

слишком близко и, затаив дыхание, следили за нами. Их лица были искажены 

 сущ.               с.  ч.          сущ.         п.  сущ.  п.  сущ.    нар.             прич.               п.

страхом… И вот – ящерица у Фона в руке, уверенно схваченная поперек 

  сущ.              сущ.   глаг.      нар.                   ч.    деепр.     сущ.  п.  сущ.             прич.       п. мс.    п.

туловища.  Фон сидел неподвижно, не спуская глаз с ящерицы, зажатой у него в 

сущ.         нар.       мс.  глаг.       п.   мест.  сущ.    сущ.   мс.    глаг.     нар.                   прил.

руке… Потом он поднял на меня глаза; лицо его сияло совершенно детской 

  сущ.              сущ.              п.  мест.        нар.                    глаг.

радостью. Советники о чем-то оживленно переговаривались.

         п. мест.      прил.                 с.  прил.               сущ.       глаг.         п.        сущ.     с.        п.                                                           

2.4. В такой безуспешной и тревожной погоне прошло около часу, когда с 

 сущ.                    сущ.       глаг.          с.      сущ.        нар.             нар.              глаг.

удивлением Ассоль увидела, что деревья впереди свободно раздвинулись, 

 деепр.            прил.     сущ.      сущ.     сущ.      с. сущ.    прил.          прил.           сущ.          п.

пропустив синий разлив моря, облака и край желтого песчаного обрыва, на 

 мест.          мс.    глаг.              нар.      деепр.  п.    сущ.            нар.       глаг.   сущ.    сущ.

который она выбежала, почти падая от усталости. Здесь было устье ручья; 

  деепр.                нар.                 нар.         с.             глаг.             прич.                 сущ.            сущ.

разлившись нешироко и мелко, так что виднелась струящаяся голубизна камней, 

мс.  глаг.            п.  прил.              прил.        сущ.     п.    прил.                прич.         сущ.          сущ.

он пропадал в встречной морской волне. С невысокого изрытого корнями обрыва 

  сущ.         глаг.         с.     п.  сущ.      сущ.      п. мс.     глаг.      сущ.         деепр.  п.  сущ.

Ассоль увидела, что у ручья, спиной к ней, сидит человек, держа в руках 

  прич.              сущ.    с.   нар.                      глаг.                   мест.

сбежавшую яхту, и всесторонне рассматривает ее…

          с. мс.  с.  мс.   глаг.      кр.прил.               сущ.   глаг.        сущ.        деепр.     сущ.        нар.   

2.5. И он, и она были *взволнованны. Эгль поднял голову, уронив яхту, - так 

  нар.                      глаг.            сущ.        сущ.          сущ.      п.  сущ.           глаг.               мест.

неожиданно прозвучал голосок Ассоль. Старик с минуту разглядывал ее, 

  деепр.        с.   нар.              деепр.           сущ.      п.   прил.          прил.            сущ.         прич.

улыбаясь и медленно пропуская бороду в большой, жилистой горсти. Стиранное 

 нар.      сущ.  прил.          сущ.      нар.     глаг.                п.   сущ.      прил.            сущ.   сущ.         мс.

много раз ситцевое платье едва прикрывало до колен загорелые ноги девочки. Ее 

 прил.       сущ.          прич.             п.   прил.              сущ.           глаг.           деепр.     сущ.    мест.

темные волосы, забранные в кружевную косынку, сбились, касаясь плеч. Каждая 

 сущ.      сущ.       глаг.     кр.прил.            кр.прил. с.   кр.прил.     сущ.     глаг.            нар.                

черта Ассоль была выразительна, легка и чиста… Глаза казались несколько 

 прил.         сущ.      мест.    прил.                   сущ. глаг. кр.прич. мс.   сущ.    прил.

*старше лица… его неправильный овал был овеян того рода прелестным 

 сущ.            мест.     кр.прил.   прил.            сущ.       сущ.

загаром, какой присущ здоровой белизне кожи.

*Он и она – каковы? – взволнованны – это краткое прил., а не краткое прич., потому что означает состояние человека (они находились во взволнованном состоянии). Краткое же прич. «взволнованы» (оно пишется с –Н-, в отличие от кр. прил.!) означало бы «те, которых что-то взволновало», как, например, в предложении: «Море взволновано ветром». Крат. прич., кроме того, всегда можно заменить глаголами: «Море взволновано ветром» = «Море взволновал ветер».

*Старше – сравнительная степень прил. 

            сущ.       глаг.    нар.        кр.прил.       мест.   сущ.         кр.прич.     сущ.

2.6. Девочка была очень *рассеянна. Наши войска *рассеяны войсками 

  сущ.                  сущ.      кр.прич.       п.  прил.       прил.                сущ.     мс.    мс.   сущ.

противника. Дачи построены на зыбкой болотистой почве. Все эти явления 

 нар.            кр.прил.                нар.                    мс.  глаг.      нар.   с.     деепр.              гл.     п.

весьма обыкновенны. Обыкновенно он вставал рано и, собравшись, шел на 

сущ.              сущ.           глаг.            нар.                       п.  мест.      сущ.        мс.    глаг.    с.

рыбалку. Корабль подойдет величественно к самому берегу. Это будет, и 

 кр.прич.            сущ.               нар.                        глаг.        сущ.      кр.прил   кр.прил.

кончено! Волшебник таинственно подмигнул. Дебри темны и таинственны. 

 сущ.               гл.        кр.прич.     нар.          мс.   сущ.    нар.       глаг.           кр.прич.         кр.прил.

Пуговицы были вырваны начисто. Все дома здесь оказались *брошены и пусты. 

мс.      нар.                        с.   нар.       глаг.            кр.прил.                     кр.прил.  мс.    глаг.      с.

Он сосредоточенно и мрачно молчал. Сосредоточенны, мрачны, мы ждали, что 

 ч.    нар.         глаг.        сущ.              сущ.    гл.        нар.           кр.прич.

же теперь будет. Посещение кухни было строго воспрещено.

*Девочка рассеянна – качество человека = Девочка рассеянная.

  Войска рассеяны – указ. на действие (что с ними сделали?) = Войска рассеяли.

*Почему «брошены» – кр.прич., а «пусты» – кр.прил.? В полной форме – «брошенные» (те, которые бросили – от глаг. «бросить») и «пустые» (это не признак по действию – от сущ. «пустота).

         сущ.    нар.     глаг.              деепр.       мс.       прил.              сущ.   мс.   сущ.    гл.

2.7. Грей тихо засмеялся, раскрыв свою маленькую руку. Его рука была 

 кр.прич.       п.     прич.            сущ.     глаг.        сущ.               мс.    нар.                 глаг.         п.   мс.

раскрыта. На раскрытой руке лежала монета. Она удивленно смотрела на него. 

 сущ.            сущ.        кр.прил.     с.  нар.      кр.прич.                сущ.                прич.               мс.             

Глубины океана *бездонны и мало исследованы. Переполох, вызванный этим 

  сущ.                           глаг.      п.   сущ.            сущ.          кр.прич.     сущ.                мс.

происшествием, привел к скандалу. Скандал вызван переполохом. Она 

  нар.                    глаг.                  сущ.                        сущ.    сущ.    глаг.         нар.                    мс.

болезненно чувствовала обособленность сына. Дома стояли обособленно. Они 

  нар.                  кр.прил.            с.    ч.   п. мс.   ч.     глаг.               мс.       нар.                        глаг.

настолько обособленны, что ни с кем не общаются. Он всепоглощенно занят 

   прил.                          прил.                 сущ.                 сущ.      мс.  гл.         нар.      ч.     кр.прич. п.

бесчисленными фамильными процессами. Черты его были как-то не собраны в 

 прил.      прил.       глаг.      нар.   нар.       мс.   прил.       мс.

единое целое. Взлетал все *выше. Она *выше него.

*Бездонны (бездонные –от сущ. «без дна»). Исследованы (исследованные – от глаг. «исследовать»); «мало исследованы» = «их мало исследовали».

*«Взлетал выше» = взлетал высоко – нар. А «она выше него» – она какова? – сравнивается он и она – это сравнительная степень прил.

          сущ.     мс. сущ.   гл.         кр.прил.                    сущ.          гл.       ч.   кр.прич.      сущ.

2.8. Черты ее лица были невыразительны. Письмо было не дочитано. Обрывы 

 п.     сущ.       кр.прил.      с.           ч.    кр.прич.         ч.   кр.прич.         с.        кр.прич.     нар.

над рекой неровны, словно не завершены, не отделаны, будто вырыты начерно, 

 нар.                прич.               сущ.        сущ.           глаг.            нар.                 деепр.               п.

второпях. Поднявший голову человек выглядел болезненно. Поднявшись на 

  сущ.           мс.   глаг.             п.     прич.                 сущ.      сущ.            мс.    гл.        кр.прил.

цыпочки, мы заглянули за выступавший край бруствера. Она была нетороплива. 

 мс.  кр.прил.  кр.прил.   гл.    п. мс.    мс.  глаг.         нар.       нар.      с.             нар.                  мс.

Все тихо, просто было в ней. Он говорил очень тихо, словно придушенно. Она 

  кр.прил.             с.   ч.    кр.прич.         с. кр.прил. мс. мс.     нар.                   кр.прич.        мс.

несовременна и не накрашена, но мила. Мы ею совершенно очарованы. Он 

  нар.                         глаг.         сущ.        мс.       кр.прил.                с.     сущ.               ч.       п.   сущ.

разочарованно молчал. Ошибка твоя незначительна, а проблема все же до конца 

ч.     кр.прич.   мс.   нар.          кр.прил.            п. мс.       кр.прич.       числ. прил.   сущ.

не решена. Она весьма образованна. У нас образованы два новых округа.

         ч.    деепр.                  п. мс.      мс.     нар.             глаг.                      прич.                     мс.

2.9. Не встретившись с ним, она невольно занервничала. Встретившиеся нам 

 прил.           сущ.     гл.         нар.                 кр.прил.                   мс.        нар.

молодые люди были необычайно жизнерадостны. Они жизнерадостно 
  глаг.                п.       прич.                 нар.          сущ.     глаг.           сущ.        с.   прил      мс.

захохотали. На незаселенных теперь землях появятся города, а многие наши 

  сущ.           гл.         нар.                   кр.прич.        сущ.           м.        мс. п.     прил.      сущ.              мс.

столицы будут постепенно поглощены океаном. Ах, что за чудная женщина! Она   

 нар.     кр.прил.   мс.         сущ.       мс.  гл.         нар.           сущ.     кр.прил.      сущ.           ч.

всегда верна своему слову! Ты решил неверно. Ответ неверен. Решение не 

 кр.прич.           мс.         прил.          сущ.          мс.  гл.          нар.              деепр.               нар.

завершено. Какой нечуткий человек! Он встал, картинно откинувшись назад. 

  прил.           сущ.       прич.                   нар.      п.       сущ.     сущ.        нар.           глаг.                   мс.

Молодые люди, откинувшиеся назад, на спинки кресел, дружно разглядывали нас. 

 мс.    глаг.        глаг.       нар.    деепр. п.   сущ.         мс.   нар.             глаг.

Она любит читать *лежа. Лежа на диване, он увлеченно читал.

*Читать лежа – в данном случае «лежа» – наречие (можно «читать быстро» – это явно нар.: ту же роль играет здесь и слово «лежа»: объясняет, как читал), но перешедшее из деепричастия. А вот «читал, лежа на диване» – тут «лежа» – добав. действие (читал - что еще при этом делая? – лежа), т.е. деепричастие.

              прич.         сущ.   нар.     гл.       п.   сущ.           деепр.                прил.                   сущ.

2.10. Сидящий слон сидя сидит на сиденье, рассевшись. Бестрепетные охотники 

    нар.                   кр.прил.                 прич.               мс.    сущ.     гл.     кр.прич.     с. п.  сущ.

бестрепетно бестрепентны. Замеченные нами суда были замечены и с берега. 

  деепр.             м.             мс.     нар.               глаг.             сущ.         кр.прич.          сущ.        деепр.

Вскричав «Ой-ой», она  мгновенно скрылась. Улицы заполнены народом. Стараясь 

  глаг.           сущ.      мс.  нар.      глаг.                сущ.                     мс      глаг.    п. нар.     прич.

сдержать крик, он резко оттолкнул *нападавшего. Мы вошли в ярко освещенную   

  сущ.               с.      гл.       кр.прич.        с. сущ.   кр.прич.    сущ.             прич.

*столовую, где было натоплено и окна закрыты шторами. Отравленный 

  сущ.                                 прил.          сущ.       нар.              нар.                     с.    нар.

разочарованиями жизненный путь. Откуда-то торжественно и величаво 

  глаг.                 сущ.       мс.  сущ.       кр.прил.             с.    кр.прил.       сущ.           прич.

доносилась музыка. Ее звуки торжественны и величавы. Деревья, пронизанные 

 сущ.         гл.        с.              кр.прич.   п.  сущ.

светом, были словно вырваны из мрака. 

*«Нападавшие» и «столовая» – сущ., перешедшие из других частей речи. Сейчас уже не говорят «столовая комната» и «нападавшие люди»: прежние определения («нападавшие» - прич., а «столовая» – прил.) стали обозначать предметы, отвечать на вопросы «что? – столовая» и «кто? – нападавшие» и превратились в сущ.

3.6. Домен/н/ая печь/, обыкн/ов/енн/ое чуд/о, весен/н/ий день/, франц/уз/ск/ий бульвар/, ткац/к/ий стан/ок/, *по-/приятель/ски, при/о/бодр/и/л/ся, презир/а/ющ/ий, пре/отлич/н/ый, *не/о/жид/а/нн/о, при/дел/а/нн/ый, пред/о/плат/а, пред/ставл/я/л/и/сь, пре/дорог/ой, карман/н/ый, кож/ан/ый, под/работ/а/нн/ый, при/о/ста/н/ов/л/енн/ый, при/св/а/ива/л/, прилич/н/ый, при/кле/ива/ющ/ий/ся, не/при/кос/н/ов/енн/ый, привилег/ированн/ый, пред/о/суд/и/тельн/ый.

*Слово «приятель» можно считать образованным от «приятный», тогда здесь будет корень –прият-. *Неожиданно: от «ждать» («и» здесь – беглая), поэтому корень –жид-; прил. «неожиданный» перешло из прич. (тот, которого не ожидали), поэтому и пишется с –нн- (есть приставка о-).
3.2. Камен/н/ое здани/е, с/да/ет/ся в/наем, искусств/енн/ый вод/о/ем, учи/тель/ – предмет/ник/, пред/на/знач/енн/ый, картин/н/ая галере/я, лебед/ин/ая песн/я, без/дон/н/ая *пропасть/, эмисси/онн/ый банк/, под/рабат/ыва/ть, чувств/ова/ть, вы/ков/а/ть, пред/рас/суд/ок/, пре/вращ/ени/е, пре/воз/нос/и/л/ся, у/равн/о/веш/енн/ый, плам/енн/ый бор/ец/, при/дон/н/ый лед/, пред/пис/а/нн/ый, преми/альн/ый фонд/, пре/мил/ая пре/по/да/ва/тель/ниц/а, с/да/нн/ый экзамен/.

*Хотя можно разобрать и так: про/па/сть/ - если это от «падать».
3.3. По/выш/енн/ые треб/ова/ни/я, драг/о/цен/н/ые со/вет/ы, с/мышл/ен/ый человек/, сокол/ин/ая охот/а, рас/топ/и/ть, рас/се/я/нн/ый вод/и/тель/, осен/н/ий день/, мног/о/числ/енн/ые ошибк/и, за/езж/енн/ая мелоди/я, торг/ов/а/ть бес/пошлин/но, конопл/ян/ое сем/ечк/о, зате/я/нн/ое дел/о, при/вокзаль/н/ая площадь/, при/вет/ств/енн/ый, приключ/ен/ческ/ий роман/, сталь/н/ая решетк/а, глин/ян/ая трещ/отк/а, Ленинград/ск/ий вокзал/, уз/к/ий пиджак/.

3.4. Присяг/а/ть на Библи/и, при/стег/ну/ть ремн/и, обед/енн/ый стол/, правд/ив/ый пра/внук/, дешев/ые, грош/ов/ые, продукт/ов/ый, про/дум/а/нн/ый, диван/н/ая подушк/а, песч/ан/ая пуст/ын/я, про/пит/а/нн/ые шпал/ы, полиров/а/нн/ая мебель/, по/треп/а/нн/ая куртк/а, вы/брак/ова/нн/ый товар/, немец/к/ий, швед/ск/ий, низ/к/ий, камен/щик/, уклад/чик/, пут/а/н/ые объ/ясн/ени/я, пре/огромн/ый стадион/, пре/ображ/енн/ый строи/тел/ями, при/озер/н/ый, приоритет/н/ый.

3.5. При/сва/ива/ть, завод/ск/ой, парламент/ск/ий, пере/беж/чик/, доклад/чик/, барабан/щик/, рас/чёс/к/а, реч/онк/а, печён/к/а, рас/чёт, восхищ/енн/ый, зайч/онок/, пре/небрег/а/вш/ий, под/почв/енн/ые вод/ы, Камен/н/о/остров/ск/ий проспект/, *старин/н/ая работа, велич/еств/енн/о, пре/длин/н/ый мыш/ин/ый хвост/ик/, пред/намерен/н/ая ложь/, о/ве/я/нн/ый ветер/к/ом, полотн/ян/ая рубах/а, моно/тон/н/о шум/е/л/, инноваци/онн/ая программ/а, по/доход/н/ый на/лог/, пад/ени/е, под/пись/.          *Старинный – от «старина», а не от «старый».
4.1. Предоплата, здесь находится здание Центра здоровья матери и ребенка, крепко привязал, превозмогая боль, пристал как банный лист; нивы сжаты, шины сдуты, стулья сгрызены; бездарная работа, присел на минутку, приплыл на катере, всплыл на поверхность, взмыл к небесам, отбросить ненужные соображения, это премило, привокзальное кафе, бестрепетный и бесстрашный, куда исчезла расческа?, точный расчёт, прибрежный городок, какая чересполосица!, мысленно воспарить; предатель придал своим словам видимость правдивости; прилег отдохнуть, отделиться, надорваться, безжалостный, преградить дорогу, рассчитать свои силы.

4.2. Преодолеть все препятствия, сберечь силы для бесстрашной и беззаветной сдачи экзаменов; примыкающий к школе сад, чрезмерные усилия, прищурил один глаз, разжечь костер и сжечь мусор, пустился вприсядку, на здешней фабрике оплата сдельная, необыкновенное превращение, чересчур горячо, пресечь ненужные разговоры, неизгладимое впечатление, нисходящий порядок цифр, привязался к ребенку, исчез из виду, приморский бриз, пора причаливать, от него не отделаешься, переподготовка; чтобы все рассчитать, нужен точный расчёт; сгущенное молоко полезно для здоровья; пренеприятное известие.

4.3. На мясоперерабатывающем предприятии происходила бесшумная беспрерывная работа. Успех работы был предопределен! Потому что превосходный премудрый водопроводчик Веня был чересчур раззадорен чрезмерной преувеличенной причудливостью задания. Его беспрестанные усилия привели к досрочной сдаче объекта.

4.4. Непрочитанное письмо, невелика потеря; письмо, не прочитанное мной; стены не штукатурены; нам совсем не весело; немигающие огни деревни; не чувствуя ног; она не дослушала; хор у нас небольшой; по ни от кого не зависящим причинам; это неплохо; сидел, не шевелясь; так и  не решившись; он независим и не захочет подчиниться; двери были не заперты; не только не яркая, а просто тусклая зелень; что-то мне сегодня нездоровится, нехорошо как-то; сквозь слезы не видя ничего; он нелепый непоседа, неряха и невежа; несделанные уроки оставим на завтра.

4.5. Не сделанное сегодня придется делать завтра; ответ неверен; речка эта не быстрая, а скорее медленная; невиданные достижения; не у кого спросить; уроки не сделаны, а он гулять!; она далеко не красавица; дышать тут нечем; немигающая звезда стояла невысоко; не слыша ответа; братья, ничуть друг на друга не похожие; мы недосчитались двоих; шли неспешным шагом; матросы, не занятые вахтой; окно оказалось не закрыто; все полно необъяснимого очарования; вовсе не вкусный ананас; характер его непрост и не разгадан; солнце стояло не светлое, а какое-то мутное.

4.8. Ответ неверен. Задачи не решены. Он ушел, не оглядываясь. Обломов не тупая апатическая натура, а человек, чего-то ищущий. Павел Петрович – человек неглупый. В необыкновенной тишине зарождается рассвет. Она, не дослушав, отошла прочь. Неожиданный снегопад вынудил пернатых лететь дальше, невзирая на ветер и стужу. Мы вели неторопливый разговор. Только не сжата полоска одна. Нестарая и довольно красивая женщина внесла небольшой самоварчик. На глазах у нее слезы, не робкие, а гордые, сердитые слезы. В характере появилась ранее несвойственная ему раздражительность. 

4.9. Однажды нечуткий незлой людоед решил на обед съесть немного котлет и конфет. Но случилось несчастье: людоеду дали непрожаренных котлет. Совсем не питательных, отнюдь не вкусных, просто несъедобных, к тому же они были не нагреты. Какой совершенно неряшливый, невоспитанный повар! А конфеты оказались несладки. Не сладкие, а горькие. Ах, как горько стало людоеду! Тогда людоед заказал винегрет. Подали ему винегрет из не созревших до конца дынь, нечищенной картошки, к тому же она оказалась не доварена, из неспелых помидоров, отнюдь не привлекательных патиссонов, несвежего салата, не сладких, а горьких перцев и совершенно нелепых огурцов. Людоед, не чувствуя себя сытым, неожиданно для всех съел повара. Тот был неплох!

4.8. Медленный темп, революционные преобразования, туманный песчаный берег, орлиный взор, вареная картошка, складированные рельсы складированы небрежно, кем-то брошенный чемодан, картинная галерея, построенная рядом; она очень рассеянна, части противника рассеяны нашими войсками; весенние дали словно нарисованы на холсте; вор-карманник; держится она скованно, деревянно; гусиные ножки, варенные в молоке; незаконченная мелодия; подошли к брошенной деревне, которая брошена жителями; вымазанный и нечищеный котелок; разорванная и склеенная кожаная куртка не постирана.

4.9. Мы сложили песню на старинный лад. Не измялась ли шапка соболиная? Иль зазубрилась сабля закаленная? Или конь захромал, худо кованый? Опустел широкий гостиный двор. Косы русые расплетенные снегом-инеем пересыпаны. С крашеного охрой карниза смотрела затейливо сделанная маляром надпись. На крашеном полу в одном углу ссыпали конопляное семя. Рядом стояла кадушка с мочеными яблоками. Окна плотно занавешены. Пустынны и печальны Карпаты в осенний ветреный день. Даша сидела в плетеном кресле. На ней была вязаная кофта и синяя шерстяная юбка. Он вдруг с бешеной силой закрутил ручку.

4.10. Она хорошо воспитанна, хотя и воспитана в детском доме. На организованную нами встречу, которая была неплохо организована, все собрались организованно. Давно не стриженные волосы – как соломенная крыша на хате. Отделанные заново комнаты неожиданно были отведены гостям. На нем была кожаная куртка, жилет со стеклянными пуговицами и лакированные туфли. Масляные краски продаются в художественном салоне. Ей достались потрепанная шерстяная кофта и полотняная юбка. Груженные до самых бортов машины загружены цементом. Ваши замыслы весьма революционны.

4.11. Однажды труженик пригласил на обед странника. Обеденное меню состояло из паштета из гусиной печенки, жареной картошки, пареной репы, копченого сига и запеченного в томатном соусе поросенка с зеленью. Также были поданы тетеревиные яйца, куриный бульон, пчелиный мед и ржаной хлеб. На закуску – печеные грачиные гнезда и комариное филе. Ели из глиняной, стеклянной, оловянной, деревянной и чугунной посуды серебряными и костяными ложками художественной работы. Сидели на лакированных соломенных стульях за каменным столом. Постепенно вся еда была съедена.

4.12. Вот это вещь! Калач колюч, а врач везуч. Кошка хотела подстеречь мышь. «Тебя нужно сжечь!» - завопил грач. «Врешь!» - ответил клещ. Из-за дач и рощ выглянул солнца луч. Воздух горяч и пахуч. Уж замуж-то как невтерпеж! Пустишься вскачь в поисках удач. Не тот хорош, кто лицом пригож. Игра не стоит свеч. Беги прочь, но не падай навзничь. Хлеб-соль ешь, а правду режь. Мороз жгуч. Карандаш скрипуч. Ерш колюч. Ты растешь и на маму стал похож. Режьте и ешьте! Достанешь из луж. Толмач рассказал про сказочных чудовищ.

4.13. Борщ манящ, решишь несколько задач, он сведущ в медицине, матушка-рожь кормит всех сплошь, гуашь – просто роскошь!, спрячьте молодежь, свет от ледяных толщ блестящ; не тревожьтесь: это у нее просто блажь; в днищах барж обнаружилась течь; этот пейзаж – фальшь; коттедж стоял среди пастбищ; сколько нужно галош для десяти контролерш и трех секретарш?; какая глушь! здесь растут плющ и хвощ; лишь позовешь – и идет помощь; намажься и утешься; чтобы дочь уволочь нужно унять дрожь; между туч крутился смерч; вот и ночь и с нею сушь; пару тещ – мелочь!; ерш колюч.

4.14. Вождь племени сидел на дереве; он на собрании, а она висит на телефоне; лист акации лежит на отмели; в больнице все стены в инее; нет трагедии в том, что нам не хватает времени; играть на рояле лучше во фраке; работал в амбулатории при санатории; корабль вышел из гавани; по аллее шел франт в жилете; среди пустоши стоит пугало из проволоки; рассуждать о живописи; имени не помню – посмотри в отчете; посмотрел бы в тетрадке, но я был без тетрадки; нет ни одной иллюстрации; в этом тысячелетии; в поместье, находящемся в предместье; думала о Елене Васильевне и Дмитрии Васильевиче; готовить на жаровне.

4.15. Сообщить о постановке пьесы. Говорить о пьесе и времени ее постановки. Быть на открытии выставки. Рассказать о выставке и ее открытии. Присутствовать при беседе участницы экспедиции. Подниматься по лестнице башни. Жить в гостинице. Читать на веранде гостиницы. Лечиться в амбулатории при больнице. Выписаться из больницы. Встретиться на лекции в музее. Возвратиться с лекции. Деревья в легком инее. Бродить по отмели, глядя на корабли на рейде. Присутствовать на конференции и семинаре, посвященных живописи и архитектуре. Рассказать о трагедии революции лучше в романе-эпопее. Позабыть о безлюдье в дороге и о бесприютности на равнине. Боль в темени.

4.16. Солнце будит меня по утрам, и я загадываю: «Что-то сегодня будет?» Лето уже едва дышит, но небеса так и пышут синевой. На лозах зреет виноград. Дождь хлещет по крышам. Он чувствует и даже слышит, что час близится. Колющий предмет вызвал режущую боль. Это мельница, где мелют зерно. Вы ничего не слышите? Держишь в руках – и не веришь. Борющиеся команды надеются на победу. Мягко стелет, да жестко спать. Тростник, ветром колеблемый. Невидимый и неслышимый, но ощущаемый. Беспокоящий огонь противника. Предложение совершенно не приемлемо*. Ничего не значащее письмо.

*Приемлет, приемлют – I спряж.
4.17. Рокочущий хохот, режущая боль, шепчущая пена, ненавидящий взгляд. Вы выскажите*, пожалуйста, все, что думаете. Если выскажете*, вам станет легче. Как выйдете из лесу, увидите наш дом. Выйдите из комнаты! Лисы прячут запасы в землю. Муравьи тащат груз. Белье, развешенное на веревке. Вода, бегущая пенящейся дорогой. Животрепещущие новости. Он клеит конверты, они клеят ярлыки, а она раньше клеила и то, и другое. Они числятся, но не служат. Собаки лают, в дом не пускают. Он на судьбу ропщет и планов никаких не строит. За бортом пенятся волны. Они не каются, не совестятся лгать.

*В I-м случае «выскажите» – просьба, это повелительное наклонение глаг., буква «и» здесь – не окончание (в повелит. накл. у глаг. нет личных окончаний: «ты выскажи» или «вы выскажите» две формы повел. накл. образуется с помощью суф. –и-). А вот во II-м случае «выскажете» – личная форма, «ете» - окончание глагола I-го спряж.

4.18. Северо-западная артстудия, пол-литра фруктово-ягодной настойки, кто-то кое у кого кое-что взял, все-таки они точь-в-точь похожи; смотри-ка – генерал-майор!; девяностолетний юбилей, объехал пол-Европы, нежно-золотой закат над широколиственными лесами, сероглазая девочка, ползли по-пластунски; иди-ка сюда!; не слышишь, что ли?; макароны по-флотски, кто бы мог подумать, вот это по-нашему!; пол-озера, высокообразованный человек; выпукло-вогнутые стекла, русско-немецкий словарь, сине-бело-красный флаг, древнерусская летопись, паровозоремонтное депо, хлопкоочистительная машина, социально-экономическая программа, уже кое-что. 

4.19. Шахматно-шашечная секция, говорит по-французски, русско-немецкий словарь, во-первых, это неправда; дальневосточная природа, на юго-западе России, чуть-чуть не считается; скажи-ка, дядя; бледно-розовые лепестки, топить по-черному; по черному фону – нежно-золотые узоры; «пятерка» по русскому; не знал ни слова по-русски; что говорить попусту!; разделили по-братски; уходи-ка ты подобру-поздорову!; как-никак мы здесь давным-давно живем; идти по прежнему пути; у нас все по-прежнему; чай по-калмыцки; по калмыцким обычаям; кремово-шоколадный диван-кровать; верноподданный империи; что-то не то; эй, кто-нибудь!; сложил втрое; не сегодня-завтра; мы малограмотные.

4.20. Ой-ой, горячо!; девчонка в юбчонке ведет собачонку; все течет; он очень увлечен; печеный зайчонок; тушенку* мы бережем; обжег руку и получил сильный ожог; стажер ужинал борщом и лапшой; мужичок служил палачом; истощенный китайчонок; стережет и бережет; был за рубежом и вернулся восхищенный;  светить свечой и резать ножом; сокрушенная душонка; пример не решен, хотя и смешон; шепот и шорох в зарослях крыжовника; взял расчет; расчесать расческой; ему все нипочем!; течет на бережок; открыл ключом сундучок; жесткий диван, обитый парчой; камышовая крыша; жженый кофе, ночевка в лесу.

*Тушенка – тушеное мясо, поэтому с «ё»  в суф. («тушеное» –глаг. форма).
4.21. На крючок попался чертик. Собачонка купалась в речонке. Расческа расчесывает шелковую шерстку. У него за плечом включенная электрощетка. Щелкнул щелчок. Сходи-ка за свечой! Весь зал освещен. В освещенном зале. Упал желудь. Ты включен в число участников. Нечетное число. Печеное яблочко. Слышны шорох и шепот. Девчонка толчет жесткий желтый крыжовник. Черный, будто закопченный, галчонок. Смягченный звук трещотки. Он тут ни при чем. Тяжелый ожог оттого, что ожег руку. Испечем пирожок с мясом медвежонка. Жучок попал под каблучок. Дождь сечет крыши трущоб. Дурачок схватился за щеки. Четкий скачок.

4.22. Мы не знаем. Знает не он. Он не мог не знать. Не видно ни зги. Не знали ни они, ни мы. В городе – ни огонька. Как ни думай, ничего не придумаешь. Чего я только там не видел! Куда ни погляди, везде молодые лица. Будем искать, пока не найдем. Сюда никогда еще не ступала нога человека. Сторожа не только не вставали с мест, но и не глядели на него. Как ни старался он казаться спокойным, я заметил его волнение. Этот довод ни для кого не убедителен. Они бродили, пока не вышли к большому запущенному пруду. Ты не зайдешь ко мне? Он едва не ошибся и, как ни горько это было сознавать, понял, что упущенного не наверстаешь.

4.23. Чего он только не делал! И все напрасно! Чуть не на каждом шагу нам попадались шампиньоны. Куда ни взглянешь, всюду холмы и рощи. Кто не бывал в верховьях реки Лефу, тот не может себе представить, что там происходит. Кто эту книгу не читал, не сможет выполнить задания. Кто эту книгу ни читал, всем она понравилась. Кругом – ни деревца. Ненастье приняло затяжной характер, и мы решили идти дальше, невзирая на непогоду. Я не мог не улыбнуться, читая грамоту доброго старика. Наш брат, охотник, куда не заходит! Ни ветер, ни град, ни птицы колосьям таким не страшны. Как ей ни тяжело, а не стоит ее жалеть.

4.24. В течение суток, в течении реки, в продолжение всего дня; в продолжении фильма, во второй его серии; вследствие неурожая поднялись цены; в следствии по делу произошел сбой; спросил насчет экзамена; положил на счет в банке; ты тоже с нами?; я думаю то же, что и вы; сделано точно так же; он играет на скрипке, а также на баяне; дышать нужно, чтобы жить; что бы я делал без тебя?; мал, зато удал; если не за то, так за другое. Я делаю то же, что и вы. Это то же серое пальто. Я тоже это делаю. Итак, сделаем выводы! Он упал и так ушибся, что еле мог идти дальше.

4.25. Стало холодно, зато дождь прекратился. Что бы ни говорили, а дело сделано. Мы скучали в продолжение всего фильма. Он отсутствовал в течение недели. Я имел в виду вчерашний случай. Спрячься  за то дерево. Чтобы рыбку съесть, надо в воду лезть. Мои спутники тоже осмотрели берег, имея в виду совсем другое. Что ворам сходит с рук, за то воришек бьют. Геологи наблюдали изменения в течении реки ввиду потепления климата. Об этом будет рассказано в продолжении книги, которое выйдет в ближайшее время. Чтобы прославиться, он готов сделать все, что бы ему ни предложили.

4.26. Она разговорчива, но в то же время замкнута. Небо было звездным, и в воде тоже дрожали звезды. У многих рек, наподобие Волги, один берег горный, другой луговой. Она походила на подобие себя прежней. Зверь сильный, зато почти слепой. Вследствие задержки в пути лошади наши отстали. Делай так же, как я. Нас не пустили, оттого что шел ремонт. От того берега отчалила лодка. Село – вон за тем лесом. Сначала она дичилась – затем понемногу разговорилась. Солнце светило все так же тускло. *Несмотря на дождь, мы вышли из дому. Он молчал, *не смотря на нас. Жизнь прекрасна, невзирая на недочеты!

* «Несмотря на» – это производный предлог, перешедший из деепричастия. Пишется он с «не» слитно. Но если это деепричастие «не смотря» (т.е. кто-то куда-то не смотрит), то будет раздельно с «не». То же – предлог «невзирая на».
4.27. Шум впереди тоже не умолкал. Он делает то же, что и все. Я поискал также и в ящике стола, но и там ничего не было. Идемте по этому следу: он свежий, поэтому выберем его. Ее, так же, как и ее мать, все любили. Мы ждали в течение битого часа. Он остался на второй год вследствие болезни. Что бы нам еще интересного придумать? Хорош, хорош, зато больно крутенек! Я хочу, чтобы меня понимали. Все остались, и я также. Возможно, вон за тем холмом есть ручеек. Мы осмотрелись, затем разбили палатку. В течение всей ночи вокруг слышались шорохи. Используем то же доказательство.

4.28. Цыган взял циркуль и написал цифры; две курицы сидели на акации; он безынициативный, но при этом сверхинтересный; землеройка работала на паровозе; мы купили ножичек и чайник; лицо у нее узкое, типично французское; рыбацкой гостинице требуются резчик по дереву и бетонщик; семьдесят больше, чем пятнадцать; он опутывал ее тем, что советовал; на биржу труда пришли заказчик, оценщик, раскройщик, грузчик, банщик и даже перебежчик; бедняцкий детский кадетский корпус; половецкие азиатские пляски; судно то ли рыбацкое, то ли пиратское; на улице Заводской находится ткацкая фабрика.

4.29. Докладывать, настаивать, советовать, проповедовать, ночевать, рассматривать, горевать, беседовать, обыгрывать, следовать, праздновать, потчевать, требовать; увенчанный, закрученный, рассеянный, услышанный, потопленный, вырубленный; качающееся дерево, качающиеся пивовары наткнулись на качающуюся березу; выдающаяся спортсменка добилась выдающихся достижений; мне заново нравится, что она мне снова хочет понравиться; ничем не могу помочь, потому что нечем помочь; муха бьется в съемной квартире; он страстный, но неискусный; чуть брезжится.

Ассорти.

4.31. Продираться сквозь заросли, полная безысходность, не видя ничего, расчет завершен, невидящими глазами, колеблемый ветром, видимый сквозь туман, плохо видит, шелковая ручонка, неторопливо обернулся, задачи не решены, сестрицын циркуль, берестяная грамота (из бересты: березовой коры), жестянщик чинил носик чайника, резчик по дереву, сжечь все здешние здания, отведывать от всех кушаний, прекратить спор, начинать день, крашеные полы, полированная мебель, неубранное оборудование, режьте и ешьте; как он ни пытался, ничего у него не вышло; мохнатый шмель, вестибюль.

4.31. Экзамены сданы в течение месяца; все предвещало дождь; курицын цыпленок, серо-ч..рный зайчонок, спуститься туда опасно, не слышно ни звука, свежевыкрашенное здание, пришли на то же место; железнодорожный состав, дешевая мелочь, закрыли несколько училищ, колеблющееся пламя, увядать от старости, цыган залез на акацию, место нам не нравится, еще ничего не закончено, странный человек, стираная одежда, из-за туч блеснет солнца луч, стеклянная и глиняная посуда, прислониться к стене, непризнанный лидер, смотрел удивленно, огни не погашены.

4.32. Антону стало не по себе. Он старался преодолеть неприятное ощущение, понять, отчего оно возникло. И вдруг он понял: вокруг стояла настороженная тишина. Тишина, с какой он не сталкивался никогда. Всегда здесь беспрестанно и непрерывно все обвевает океан звуков, а теперь все потушено, погашено. Это становилось невыносимо. И вдруг – еле различимый шепот и шорох. Кто-то неторопливо бормотал одну и ту же фразу. «Да это же родничок!» - обрадовался мальчик. Неподалеку тихонько что-то треснуло. Негромко плеснуло в речке. В кустах пискнула то ли мышь, то ли испуганная птичка. Сковывавшее Антона в течение ночи напряжение исчезло, и он заметил, что темнота тоже не такая непроглядная, как казалось вначале.

4.33. Отцветает душистая черемуха, осыпается черемуховый лист и застилает траву белой накидкой.

Легкий, по-летнему теплый ветерок ласкает землю. За город отправляются любители цветов. Одни идут прямо на знакомые или незнакомые места;  другие,  не спеша, исследуют прозрачные старые боры, прогретые склоны чернолесья, выискивая никем не заложенные плантации самых красивых весенних цветов.

Вот и они. Два-три широких ланцетовидных листа, из пазухи горделиво поднимается ножка-цветонос, увенчанная маленькими белоснежными и необыкновенно ароматными колокольчиками, томно свисающими на одну сторону.

Майский ландыш! Кто не признает в нем жемчужину весеннего леса? Скромный неяркий цветок, а какую удивительную силу таит в себе! Где бы ни был человек, а увидит ландыш - обязательно вспомнит весенний лес, его тенистые уголки, невероятно голубое небо в вышине и почувствует вдруг дыханье родной земли.

4.34. Караван трогается. От стоянки в глубь гор бегут затесы, сделанные нами в прошлом году, когда искали перевал. Под ногами тропка. Она приводит нас к броду, через левый исток взбирается на возвышенность, и мы без приключений добираемся до ключа.

Крошечный родничок, но сколько силы в этой прозрачной стеклянной струе, падающей с головокружительной высоты! И только внизу, достигнув ложа ущелья, отдыхает она на белом песке в глубоких заводях.

Снова любуемся гигантской скалою, что поднимается на несколько сот метров в небо. Ее черные стены, отполированные ветрами, угрожающе нависают над нами. Незнающему человеку ни за что не догадаться, что именно здесь лежит путь к перевалу.

Не смолкают крики проводников. Солнце совсем не высоко, но уже тепло. Природа нежится в пахучей зелени и звуках. Глаза радует бездонная синева неба и оставшаяся позади даль.

4.35. Долина, чуть подернутая утренним туманом, полнилась могучим гулом сотен работающих механизмов. Кутаясь в розовый пар, подсвеченный солнцем, тяжело вздыхала турбинная электростанция. Подвешенные на стальных опорах провода монотонно и глухо гудели. Они гордыми взлетами и плавными спусками, не признавая ни скал, ни пропастей, уходили в туманную синь к рудоносной горе по ту сторону ущелья. Где-то бодро вскрикивал паровоз. По вагонам прокатывался звон и вслед затем доносилось отрывистое уханье локомотива, берущего с места груженный рудой состав.

Лязг железа, шипенье пара, свистки паровозов - все покрывал властный ни на минуту не смолкающий гул.

День и ночь, не зная устали, фабрика ненасытно заглатывала руду и пережевывала ее своими стальными челюстями, чтобы напитать сталью другие предприятия.

4.36. Куда ни глянь, везде молодые осинки и березки спускаются по косогору к неширокой луговине. Среди деревьев идет дорога. По ней зимой возили дрова, а теперь колеи до краев полны талой водой; такая грязь, что не проедешь ни на санях, ни на телеге. Зато рядом по обочине вьется совсем не заболоченная сухая тропка. По ней мы углубляемся в лес.

Вот где по-настоящему чувствуется весна! Ветви осин кажутся пушистыми от длинных сережек, похожих на серых мохнатых гусениц, и вершины молодых берез тоже как будто загустели. Посмотришь вблизи на березовую веточку, а она вся в крупных надувшихся почках.

Это самое хорошее время в лесу. Он еще не зазеленел, стоит такой прозрачный, радостный, по-весеннему полный солнца и не умолкающего ни на минуту птичьего пения, свиста и щебета.

4.37. Среди травы, опираясь на руку, дремала сероглазая девушка. Быть может, при других обстоятельствах эта девушка была бы замечена им только глазами, но тут он как-то иначе увидел ее. Разумеется, он не знал ни ее, ни ее имени… Он любил картины без объяснений и подписей. Впечатление такой картины несравненно сильнее; ее содержание, не связанное словами, становится безграничным… Он снял с пальца старинное дорогое кольцо и бережно опустил его на малый мизинец, белевший из-под затылка. Мизинец нетерпеливо двинулся и поник. Взглянув еще раз на это отдыхающее лицо, Грэй повернулся… Он медлил, рассматривая даль низкого берега, где над зеленью лился густо-лиловый утренний дым Каперны.

4.38. Вечереет. На мерцающем снегу стелются густые сине-розовые тени, верхушки сосен смыкаются на потемневшем небе. В нечищеном стекле, куда ни посмотришь, качается тайга. Причудливой, незнакомой кажется она. Нехоженой тропой по неглубокому снегу идут тракторы, но Свирин знает, что вскоре кончатся эти места.

На дороге темный подвижный комочек: скачет в лучах фар куцый заяц. Ничего не видит, не слышит, не понимает. Что бы ни случилось, будет нестись на длинных ногах, пока не свернет ненароком в чащобу. Но вот трактор задирает вверх мотор, лезет на бугор, а затем снова идет по ровной дороге.

4.39. Как ни ярко светило солнце, кое-где попадались еще не потушенные фонари. Ниоткуда* не слышалось ни звука. Не успели путники проникнуть в самый лабиринт людского жилья, как улицы начали приобретать иной вид. Первыми нарушили тишину безветренного утра грохочущие дилижансы. Сначала они появлялись поодиночке, затем чаще…

Испуганный и растерянный старик повел девочку извилистыми переулками и, когда эти места остались позади, все еще оглядывался, бормоча шепотом, что погибель увяжется за ними. Сжимая ручонкой руку деда, девочка вздрагивала от смешанного чувства надежды и страха.

Но вот они в беспорядочно раскинувшемся предместье, где заклеенные бумагой решетки окон говорят о том, что здесь ютится армия бедноты.

*Ниоткуда – наречие, пишется слитно.

4.40. Картофельное поле вдоль дороги, по которой шла Варвара, и колеблющаяся стена ржи за этим полем, и блистающая вдали речонка, и теплая пыль, взлетающая из-под сапог, и крупный жилистый подорожник, выползающий из неглубоких канав, все это наполняло ее душу беспричинной радостью.

Адьютант генерала стоял на пороге низкой избы с соломенной крышей. Вчера от усталости Варвара не заметила, что он такой молодой, может быть, потому, что адьютант не улыбался и говорил шепотом, оглядываясь на каждый шорох за дверью, где отдыхал генерал. И по телефону он тоже говорил шепотом, прикрывая рукой трубку. Как ни устала Варвара, она улыбнулась. Ей показалось, что он нарочно напускает на себя важность…

Он даже не кивнул на прощанье и, чтобы показать, что всякие обсуждения окончены, начал перебирать цветные карандаши в стоявшем на столе граненом стакане.

5.1. Древнегреческий историк Плутарх рассказывает, что у выдающегося оратора Демосфена был неясный, шепелявый выговор. Чтобы сделать дикцию четкой, он брал в рот камешки и, не выбрасывая их, читал на память стихи. Демосфен учился ораторскому искусству у своих прославленных современников. Он внимательно и придирчиво слушал их выступления, запоминал удачные выражения, затем используя их, придавая новые оттенки той же мысли, выбирая наилучший ее вариант. Такая почти невероятная настойчивость, которая была им в себе воспитана, по-видимому, и предопределила непреходящую посмертную славу Демосфена, репутацию сверхинтеллеектуального и одновременно увлекательного и понятного массам мэтра ораторского искусства.

5.2. Утренняя заря только что начинает окрашивать небосклон над Сапун-горою; темно-синяя поверхность моря уже сбросила с себя сумрак ночи и ждет первого луча, чтобы заиграть веселым блеском. Снега нет – все черно, но утренний резкий мороз хватает за лицо и трещит под ногами, и далекий неумолкаемый гул моря, изредка прерываемый раскатистыми выстрелами, один нарушает тишину утра. Вы подходите к пристани – особенный запах каменного угля, сырости и говядины поражает вас; тысячи разнородных предметов лежат около пристани; вольные ялики, наполненные всякого рода народом, причаливают и отчаливают от пристани.

5.3. Недолго думая, я присмотрел себе место в тени, притащил туда новую преотличную циновку и с огромным удовольствием растянулся здесь. Закрыть глаза, утомленные солнечным светом, было очень приятно. Пришлось, однако, приоткрыть их, чтобы расстегнуть штиблеты, распустить пояс, подложить что-нибудь под голову. Думаю, ни один человек еще не засыпал с таким наслаждением на незнакомом ему острове, в окружении враждебно настроенных дикарей. Сквозь полусомкнутые веки я видел, что туземцы стали полукругом в некотором отдалении от меня, очевидно, они не уверены были, что я не притворяюсь, и боялись, как бы их не обманули.

5.4. Я не берусь описывать спектакли чеховских пьес, так как это невозможно. Их прелесть в том, что никак не передается никакими словами. Конечно, то же можно сказать о всяком высокохудожественном произведении. К Чехову это тоже относится, по-моему, даже как-то особенно. Потому что ни у кого из выдающихся писателей, при наиглубочайшем подтексте, нет такой внешней незамысловатости, простоты. Оттого его пьесы так непонятны, не разгаданы. Иному актеру не откажешь ни в таланте, ни в технике, ни в опыте, но хотя бы приоткрыть секреты чеховских текстов он не в состоянии. И только Художественному театру удавалось превратить эти таинственные драмы в производившие неизгладимое впечатление постановки.

5.5. Когда один из часовых прошел то место, которое было намечено партизанами, за его спиной проворный паренек, в туго подпоясанной стеганой куртке, одним прыжком преодолев полотно, кинулся из кустов и начал бесшумно подкладывать под рельс страшный снаряд. Показался поезд; огромный, приподнятый над колесами, жарко дышащий паровоз приближался. Перед паровозом раздался резкий взрыв, взлетел песчаный смерч, кусок рельса отскочил в сторону; паровоз всей бурно несущейся тяжелой тушей врезался в шпалы; сзади на его занесенный зад с треском начали громоздиться вагоны, вдвигаться один в другой и тяжело опрокидываться под откос.

5.6. Сегодня в безветрии моросил, не переставая, мелкий дождичек. Небольшие группы партизан ушли, как обычно, ставить мины на большаке. Особая группа еще стемна поджидала прохода воинского поезда. Там, по обочине железнодорожного полотна оттаптывали каждый свои два километра немецкие часовые, угрюмо и опасливо поглядывая по сторонам. В десяти шагах от них, в болотце, под заломанными ветвями, лежала наблюдательница – девушка, вооруженная карабином и двумя черными гранатами величиной с гусиное яйцо; подальше, за вывороченным корневищем, сидел мальчик и, не мигая, глядел на серо-зеленых солдат в шлемах.

5.7. Бродя по прямым и туманным улицам, мимо мрачных домов с желтыми окнами, с дремлющими дворниками у ворот, глядя подолгу на многоводный и хмурый простор Невы, на голубоватые линии мостов с зажженными еще до темноты фонарями, с колоннадами неуютных и нерадостных дворцов, с нерусской, пронзительной высотой Петропавловского собора, с бедными лодочками, ныряющими в темной воде, с бесчисленными барками сырых дров вдоль гранитных набережных, заглядывая в лица прохожих – озабоченные и бледные, с глазами, как городская муть, - видя и внимая всему этому, сторонний наблюдатель – благонамеренный – прятал голову поглубже в воротник, а неблагонамеренный начинал думать, что хорошо бы ударить со всей силой, разбить вдребезги это застывшее очарование.

 5.8. Петербург жил бурливо-холодной, пресыщенной, полуночной жизнью. Фосфорические летние ночи, сумасшедшие и сладострастные, и бессонные ночи зимой, зеленые столы и шорох золота, музыка, крутящиеся пары за окнами, бешеные тройки, цыгане, дуэли на рассвете, в свисте ледяного ветра и пронзительном завывании флейт – так жил город. В последнее десятилетие с невероятной быстротой создавались грандиозные предприятия. Возникали, как из воздуха, миллионные состояния. Из хрусталя и цемента строились банки, мюзик-холлы, скетинги, великолепные кабаки, где люди оглушались отражением зеркал, полуобнаженными женщинами, светом, шампанским. Спешно открывались игорные дома, кинематографы, лунные парки. Инженеры работали над проектом новой, невиданной еще роскоши столицы, неподалеку от Петербурга, на необитаемом острове.

5.9. Петербург жил жизнью напряженной и озабоченной. Дух разрушения был во всем, пропитывал смертельным ядом и грандиозные биржевые махинации знаменитого Сашки Сакельмана, и мрачную злобу рабочего на сталелитейном заводе, и вывихнутые мечты модной поэтессы. То было время, когда любовь, чувства добрые и здоровые считались пошлостью; никто не любил, но все жаждали и, как отравленные, припадали ко всему острому, раздирающему внутренности. Девушки скрывали свою невинность, супруги – верность. Разрушение считалось хорошим вкусом, неврастения – признаком утонченности. Этому учили модные писатели, возникавшие в один сезон из небытия.

5.10. Когда Сапожков при рассыпавшихся хлопках исчез в толпе, на кафедру поднялся небольшого роста человечек с шишковатым стриженым черепом, с молодым скуластым и желтым лицом – Акундин. Появился он здесь недавно, успех, в особенности в задних рядах зрительного зала, бывал у него огромный. Во всяком случае, фамилия его была не Акундин, приехал он из-за границы и выступал неспроста. В это время в третьем ряду кресел, подперев кулачком подбородок, сидела молодая девушка, в суконном черном платье. Ее пепельные волосы были подняты над ушами и сколоты гребнем. Не шевелясь и не улыбаясь, она разглядывала сидящих за зеленым столом, ни на ком не останавливаясь надолго.

5.11. 3 отталкивающе красивого, 4 внимала, 7 вы правы так же, 8 лавина (лава), пришествия (приближение).

5.12. 1 спускающейся (какой?) цепью, 3 голубоглазый (от словосочетания «голубые глаза»), 4 каменную, 6 лопающиеся (какие?) звезды, 8 распахнулись.

5.13. 1 с давно не бритым лицом (прич. с завис. словом «давно»), 3 машиностроительном, 5 растрепанной (прич. с приставкой), 6 не расходиться!, 8 придушенный (= чуть-чуть).  

5.14. 1 точно так же, 2 овсяного, 4 раненых, 6 возвращались (возврат).   

5.15. 2 расчищалось, 3 туч, лазурь, 4 не веселый, а …, 6 беспрестанно (не переставая) изменялась (внутренность – она), 7 папоротников, 8 бесконечно.   

5.16. 2 опекуном (опёка), пригреваемый (= чуть-чуть), 4 ни о чем не думал, 5 бессмысленно, рассыпанные, 6 въехав (после приставки), 7 преображенный (= переделанный).     

5.17. 1 бесспорно, 2 переписано (кратк. прич.), едва ли, 3 поразительным, 4 притом, 5 невидимой (II спряж., искл.), 6 льются, животворящего, 7 прибавьте (повелит. накл. глаг.), 8 освеженную, 9 претворяясь ( = переделываясь).  

5.18. 1 сколько бы ни смотреть, 2 никогда, 3 светло-голубое, 5 преображается (от «образ»), прибоя, исписанные, 7 висит («весит» – другое слово), 8 тайне, которую оно хранит, как будто.   

5.19. 2 ничего, 3 таяло, 5 сверху вниз, 7 в течение целых минут, только что, свалившиеся (какие?) листья, 9 сливалась (земля – она).    

5.20. 1-2 мелколиственный (от словосоч. «мелкие листья»), 2 светло-красным, 3 манчжурских (сочетание «нч»), начались, 4 Как не восхититься этим?! (вопрос. и восклиц. предложение), тишине, 6 Туманной, 8 в предвкушении.

7.1. Жизнь - нескончаемый экзамен. Работы вам, и детям вашим, и внукам будет довольно. Назвался груздем - полезай в кузов. Большие голубые колокольчики поднимались нам до колен. Жизнь, в представлении Алеши, была разделена на две части: на детскую и взрослую. Кошевые жили на Садовой улице, упиравшейся в главные ворота парка, и занимали половину стандартного каменного домика. Отец мой, Александр Львович Блок, был профессором Варшавского университета. Пришлось вчера, отвечая на вопросы гостей, рассказать о своей скитальческой жизни. Наверное, мы все любили тогда своего учителя.

7.2. Отец Куприна, обнищавший дворянин, был мелким уездным письмоводителем. Лыжники на полном ходу круто сворачивали, взрывая снег, и останавливались. Бывают штормы всякие: мутно-зеленые, желтые, как глина, серые и почти черные. Красота языка заключается в его ясности и выразительности. Резкий голос Тани сердито откликнулся: «Да спи ты, наконец: ведь поздно». На Ильинском омуте не было, к сожалению, ни ветряной, ни водяной мельницы. Жизнь моя -сплошная дорога, вечное стремление вперед. Особенно красивы деревенские ласточки-касатки. Я давно собирался написать о том, как пишутся книги.

7.3. Море, порт, гора превратились в глухую, порывистую от ветра тьму. Нигде: ни в одном из окон, ни в пропускных будках в шахты, ни на переездах - не видно было даже проблеска света. В глазах твоих и грусть, и нежность. Левинсон подложил травы и хворосту и раздул пламя. Парни, побросав игру, обступили старика. Помню время, когда работа на заводе приостановилась, и отец надолго уехал из дому искать счастья. Лучшее средство укрепления памяти - чтение с полным вниманием. У альпинистов есть золотое правило: нельзя терять высоту. Клава громко вздохнула, потом весело сказала: «Ну, спокойной ночи».

7.4. В этом возгласе были и восхищение, и благодарность, и любовь. Все вокруг хаты: подсолнухи, акации и сухая трава - было покрыто шершавой пылью. Хозяйка, молодая женщина лет двадцати пяти, разливала чай. Светилась, падая, ракета, как догоревшая звезда. Нет ничего приятней, кстати, чем удачно пошутить. Кстати бывает только то, что остроумно. Я заметил, что, куда ни приедешь, найдешь что-нибудь замечательное. Он обхватил стакан обеими руками, чтобы согреть пальцы, и долго молчал. Морозы - декабрю, метели - февралю, капели первые - задумчивому марту. Взглянул на часы: они показывали начало восьмого.

7.5. Мы, дети, в городе бывали редко. Звездочки-росинки на лугу мерцают. Днем к Семену приходили и докторша, и директор, и соседи – словом, самые разные люди. Малиновым, лиловым, зеленым рассыпался над городом закат. Молодая пахучая трава чуть пробилась. Неудача - пробный камень настойчивости и воли. «Как вас зовут?» - спросил Вернер и внимательно посмотрел Сергею в лицо. Сема осторожно спросил Клаву: «Вам не холодно на ветру?» По словам знатоков, разливы Оки оставляют на лугах прекрасный ил. Словом можно убить, словом можно спасти. Словом, Гаврика терзали сомнения. Человек, любящий свою работу, - по-моему, самый счастливый человек на свете.

7.6. Я, Викентий Викентьевич Смидович, родился в Туле 4 января 1867 года. Поручни, компасы, всякие приборы и даже высокие пороги кают - все это было медное. Было нас четверо: два студента, гимназист и молодой начинающий художник. Штили, а не бури - ужас парусных судов. А просьба моя состоит в следующем: берегите наш язык. Странички желтые листая, мы с грустью вспоминаем о былом. Дядя поднял голову и, словно только что проснулся, повел кругом глазами. Северные летние сумерки обманули меня. Держалась она с таким достоинством, что, когда подавала мне налитый стакан, я чувствовал потребность привстать. Не было никакой возможности уйти незаметно - он вышел открыто.

7.7. Я сел за стол с карандашом и бумагой и стал записывать. Уже наступил ноябрь, и стало подмораживать. Все эти птицы: утки всех пород и лебеди - почти не боятся человека. Ветка была покрыта большими листьями, похожими на перья страуса. Голубая майка, юбчонка, волосы - все промокло в миг. Покрытая морозной росою багряная листва шуршит под ногами. Дело художника - рождать радость. Голос у него, несмотря на хрипоту, был зычный и грубый. Я смотрел на пруд, залитый лунным светом, и на старый дворец на острове. Варвара Гавриловна положила письмо на печку в кухне, чтобы оно просохло, и снова села на табурет.

7.8. Недавно мама сказала про тебя, что, если ты сделаешь хоть немного хорошего для людей, то этим искупишь все ошибки отца. Свернув в скатку шинель, я сунул ее под голову и, чтобы не мешалась, снял кожаную сумку. Я убежден в одном: так называемое «вдохновение» приходит уже в процессе работы. Четвертый час  - надо торопиться к обеду. Растение - живой организм: оно питается, растет и размножается. «Я других не жду, - охотно откликнулась Клава, - я сама себя развлекаю». Напрасно Петя вытягивал шею, всматриваясь вдаль. Всю ночь он работал не покладая рук*. Листва была навалена горами и, нагретая солнцем, издавала скипидарный запах. Не шуми, осина, не пыли, дорога.

*Не покладая рук – фразеологизм (то же, что «напряженно, усиленно»). Не выделяется запятой.
7.9. Гребцы бросили весла и, поставив парус, сами сели на дно шлюпки. Должно быть, у каждого человека случается время открытий. Есть рассказы, хорошо написанные, но внутренне пустые, как съеденное червями яблоко. Вставайте, люди русские, на смертный бой, на страшный бой. Люди русские встают, только когда припечет. Не позабыть мне, видно, никогда этих печальных лет. Отсюда далеко видно во все стороны. «Вы полагаете, это случайности? - протянул Дмитрий Алексеевич. - Что-то многовато случайностей». Левинсон тряхнул головой и почувствовал мелкую, противную дрожь в коленях. У Марьи Моревны вдруг загорелись глаза и брови раскинулись птичьими крыльями*.

*Есть общий второстеп. член – «У Марьи Моревны».
7.10. Берег, в виду которого мы шли, зарылся в тумане. Между тем, Нилов тихонько переоделся, сменив рабочий костюм на легкую фланелевую пару, и, сев к столу, раскрыл какую-то книгу. Никита вылез из кровати и на цыпочках прошелся по горячим солнечным квадратам на полу. Любишь кататься – люби и саночки возить. Люблю тебя, родина кроткая, в осеннюю цветень и сочь. В поезде экстренной работы не было, и Данилов отпустил часть персонала погулять. Восход поднимался и падал опять, и лошадь устала степями скакать. Прячясь друг от друга, дети залезли в такие отдаленные, глухие местечки, сидеть в которых становилось даже страшновато.

7.11. Несколько легковых машин, гражданских и военных, поджидало возле главного подъезда. В технике красота, изящество - верный признак качества. Весной и летом, как бы поделив на участки просторы тундры, полярные совы ведут уединенную сторожевую жизнь. «Друзья, - предложил Андрей, - пошли ко мне». Семен Акопович без всякого злорадства, а, наоборот, даже с некоторым сожалением нашел в наборе три серьезные ошибки. Зайцу страшно, а тут на глазах его другая, третья ветка шевельнулась и, освобожденная от снега, подпрыгнула. Фраерман рассказывал свою биографию, и я, конечно, завидовал ему. Старушка, несмотря на полное отсутствие у меня каких бы то ни было вещей, охотно сдала мне комнату.

7.12. Неудача или разбивает жизнь человека, или закаляет его. Хотел объехать целый свет - и не объехал сотой доли. Был, помнится, праздник и базарный день. В открытую дверь было видно и улицу, тихую, пустынную, и самую луну, которая плыла по небу. Художественная правда создается писателем так же, как пчела делает мед: от всех цветов понемножку берет пчела то, что ей нужно. Я вошел в комнату и почувствовал, что, пока меня не было в Тифлисе, комната умерла. Человек без родины - соловей без песни. Сеть морщинок около глаз оттеняла их странное выражение: то задумчиво спокойное, то какое-то колючее и горькое. Над Невой покачивался слюдяной солнечный блеск и пролетали легкие ветры со взморья*.

*Общий второстеп. член. – «над Невой».
7.13. Антон Семенович Макаренко, это помнят все знавшие его, не любил многословных рассуждений, зло высмеивал краснобаев, требовал выступлений толковых, кратких. А вот коммунар Миша Колыванов никак не мог уложиться в минуту, которая отводилась каждому выступающему. Он, по обыкновению, любил пофилософствовать, посмаковать каждое слово. «Минута, а что за нее скажешь?!» - возмутился как-то Колыванов. Услышав это, Антон Семенович поднялся со стула и сказал, ставя ударение на каждом слове: «Минута - целых шестьдесят секунд, а за шестьдесят секунд можно высказать шестьдесят мыслей». По залу, естественно, пронесся гул одобрения. С тех пор фраза о шестидесяти мыслях в минуту стала крылатой. Стоило, бывало, кому-нибудь выступить не по-деловому, как тут же слышалось: «Секунды идут, а где же мысли?».

7.14. Маленький мальчик играл на подоконнике в старом копенгагенском доме. Игрушек было не так уж много: несколько кубиков, старая бесхвостая лошадь, много раз уже выкупанная и потому потерявшая масть, и сломанный оловянный солдатик.

Мать мальчика, молодая женщина, сидела у окна и вышивала. В это время в глубине пустынной улицы показался высокий и очень худой человек в черном. Был хорошо виден его большой покатый лоб, орлиный нос и серые сощуренные глаза.

Женщина подняла голову и сказала мальчику: «Вот идет наш поэт - господин Андерсен. Под его колыбельную песню ты так хорошо засыпаешь».

Мальчик посмотрел исподлобья на незнакомца в черном, схватил хромого солдатика, свою самую дорогую, любимую игрушку, выбежал на улицу, сунул солдатика Андерсену и тотчас исчез.

Это был неслыханно щедрый подарок. Андерсен понял это и воткнул солдатика в петлицу сюртука рядом с веточкой мяты, как драгоценный орден.

7.15. Константин Паустовский в повести «Золотая роза» вспоминает, как однажды один писатель принес в редакцию «Моряка» свой рассказ, раздерганный, спутанный, хотя и интересный по теме и безусловно талантливый. Все прочли этот рассказ и смутились: печатать его в таком небрежном виде было нельзя. Корректор взял рукопись и поклялся, что, работая над ней, не выбросит и не впишет ни одного слова.

И вот что, вспоминает Паустовский, произошло на следующее утро: «Я прочел рассказ и онемел: это была прозрачная, литая проза. Все стало выпуклым, ясным. При этом действительно не было выброшено или прибавлено ни одного слова».

- Это чудо! - сказал я. - Как вы это сделали?

- Да просто расставил правильно все знаки препинания.

Впоследствии, став известным писателем, Паустовский говорил: «Знаки препинания - это как нотные знаки: они твердо держат текст и не дают ему рассыпаться».

7.16. Напрасно кравчий Седрика озирался по сторонам, отыскивая, куда девался его молодой хозяин; он видел кровавое пятно на том месте, где лежал юный рыцарь, но самого рыцаря не видел, словно волшебницы унесли его куда-то. Может быть, Освальд именно так и объяснил бы себе исчезновение Айвенго, потому что саксонцы были крайне суеверны, если бы случайно не бросилась ему в глаза фигура человека, одетого оруженосцем, в котором он признал своего товарища Гурта. В отчаянии от внезапного исчезновения своего хозяина бывший свинопас разыскивал его повсюду, позабыв всякую осторожность и подвергая себя нешуточной опасности. Освальд счел своим долгом задержать Гурта как беглого раба, чью судьбу должен был решить его хозяин.

7.17. По-видимому, конфликт отцов и детей можно с полным правом отнести к числу так называемых «вечных проблем». Каждое поколение в той или иной мере переживает этот конфликт, выступая сначала в роли «сыновей», а затем - «отцов». В романе И.С.Тургенева это столкновение нового со старым показано на материале русской действительности второй половины 1850-х годов. Молодое поколение представлено нигилистом Евгением Базаровым, происходящим из разночинной среды, а старшее  - дворянином-либералом Павлом Петровичем Кирсановым. Именно эти два человека постоянно ведут между собой словесные поединки, в которых каждый отстаивает свою, единственно правильную, как ему кажется, точку зрения.

7.18. Ложки, кстати, нашлись: Черт их все до единой побросал в кастрюлю, где варился суп; крышкой ее не накрывают, чтобы не сбежало.

Вторая его страсть - дразнить собак. Собак у нас три: Пати, Хан и Сверчок. Сверчок – маленькая, ужасно смешная кудлатая собачка; хозяйка его – девочка, редко встающая с постели, поэтому Сверчок гуляет почти всегда сам.

Любимая забава Черта - мешать Сверчку есть.
7.19. Во время моей предыдущей поездки все мои помыслы были направлены на то, чтобы заполучить хоть одну волосатую лягушку, но ничего не вышло. В то время я искал ее в низинных лесах, и все тамошние охотники, которым я показывал рисунок, в один голос твердили, что такого на свете не бывает. Они с жалостью глядели на меня: вот еще одно доказательство непостижимой глупости белого человека, ведь даже малые дети знают, что у лягушек не бывает волос. У зверей -  волосы, у птиц – перья, а у лягушек есть только кожа и ничего больше. Наконец я и сам поверил, что все учебники врут, а охотники правы: в низинных лесах эту лягушку не найти. Вот почему я так изумился, когда молодой охотник узнал необыкновенную амфибию.

Я расспросил охотников, весь дрожа, точно гончая на следу. «Да, - подтвердили они, - они знают это животное; да, у него есть волосы; да, его нетрудно поймать». Дальше я слушать не стал. Выбежал на веранду и завопил что есть мочи*. Мои помощники, спотыкаясь и продирая на ходу сонные глаза, выскочили из своей хижины и собрались у меня на веранде.

*Что есть мочи – фразеологизм: то же, что «очень громко».
7.20. Луны не было, в этом нам повезло: когда охотишься ночью при свете фонарей, луна не помогает, а только мешает. Охотники шагали впереди, бодрые и энергичные, а мои помощники, которым я так щедро платил, плелись сзади, беспрерывно зевали и едва передвигали ноги. Только Джейкоб шел рядом со мной: видно, он решил, что раз уж не удалось улизнуть от этой охоты, то лучше хорошенько постараться.

Наконец, мы вышли к ручью, где, как уверяли охотники, водились лягушки. Длинные травы клонились над ручьем, точно нечесаная грива какого-то зверя, а между влажно блестевшими каменными глыбами из густого мха, устилавшего все вокруг зеленым бархатным ковром, поднимались тонкие кружевные папоротники и другие тоненькие растеньица.

Тест-Б.

Кругом, куда ни киньте взгляд, тянется пористый, набухший влагой лед - месиво из дождя и снега. В нарымских речонках, где теплые ключи бьют фонтанами, это не редкость. В течение многих дней мертво и неподвижно держится на реке снег, таким непроницаемым панцирем покроет ее, что и не верится, была ли река. По всем расчетам, опасности ниоткуда не предвидится. Но вот на поверхности вдруг появится темно-серое губчатое пятно, ширится, беспрестанно разливается: началась оттепель. А ночью грянет мороз и снова все преобразится: на реке, как всегда зимой, хоть каток устраивай. Мороз - ледяной кузнец.

*Тесты-ЕГЭ. А13 – 2, А14 – 4, А15 – 4, А16 – 3, А17 – 1, А18 – 3, А19 – 1;  А20 – 3, А21 – 4, А22 – 1, А23 – 2, А24 – 3, А25 – 2, А26 – 1.

Глава 4. Справочный материал.
1. Все правила русской орфографии в 13-ти таблицах.

                                        Оглавление.

1. Безударные гласные в корнях слов.

2. Гласные и согласные в приставках.

3. НЕ со словами.

4. Н/НН в суффиксах.

5. Ь на конце слов после шипящих.

6. Е/И в безударных окончаниях существительных.

7. Безударные окончания глаголов и суффиксы причастий.

8. Слитное и дефисное написание слов.

9. Буквы О/Ё (Е) после шипящих и Ц в корнях, суффиксах и окончаниях.

10. Различение частиц НЕ и НИ.

11. Производные предлоги и союзы

(в течение, в продолжение, вследствие, ввиду, насчет; тоже, также, чтобы, зато).

12. 12-1. Сочетания ЧК, ЧН, НЩ и пр. 12-2. Буквы И/Ы после Ц.

12-3. Буквы И/Ы после приставок на согласный.

12-4. Соединительные О/Е в сложных словах.

12-5. Суффиксы ЧИК/ЩИК.   12-6. Суффиксы ЕК/ИК.

12-7. Суффиксы К/СК прил.    12-8. Ь в середине числительных.

12-9. Суффиксы ЫВА, ИВА/ ОВА, ЕВА глаголов.

13. 13-1. Буквы А/Я и Е перед Н/НН в причастиях.

13-2. Безударные окончания прил. и прич.  13-3. ТСЯ/ТЬСЯ в глаголах.

13-4. Буквы О/А на конце наречий с приставками.

13-5. Слитное/раздельное написание наречий и омонимичных с ними слов.

13-6. Приставки НЕ/НИ в наречиях и местоимениях.

13-7. Разделительные Ъ и Ь.  13-8. Непроизносимые согласные.

13-9. Сочетания ЧА, ЩА, ЧУ, ЩУ, ЖИ, ШИ.

                                   Безударные гласные в корнях слов

           Не проверяется ударением  (Нельзя проверять ударением!)
Проверяется ударением

          1.

Полногласн.

        и

неполноглас.

-оро-/-ра-

-оло-/-ла-

-ере-/-ре-

-оло-/-ле-

Ворота

Но: вратарь

( от "врата",

ст.-слав. )


К  о  р  н  и

         2.

С суффиксом

 -а-.

    -а-     -а-

-бира-/-бер- Искл. Побирушка

-мира-/-мер-

-дира-/-дер-

-тира-/-тер-

-пира-/-пер-

-стила-/-стел

блиста/блест

-жига-/-жег-

-чита-/-чет Искл. Сочетание, сочетать

-нима-/-ня-

-чина-/-ча-

-каса-/-кос-

-лага-/-лож-*

умирать

Но: умер

Отнимать

Но: отняли


       с       ч  е

          3.

Связ. с согл.

  звуком

-раст-/-рос-

-ращ-

Искл.

Росток,

отрасль.

-лаг-/-лож-*

-скак-/-скоч-

Скакать

Но: вскочить
р  е  д  о  в  а

          4.

Связ. с ударением

Пиши

Без

удар

ения!

-гор-/-га'р-
-клон-/-кла'н

-твор-/-тва'р Искл. Утварь

-зар-/-зо'р-

-плав-/-плы'в

Искл.
Пловец,

пловчиха.

Заря

Хотя: зори
н  и  я  м  и

         5.

Связ. со значением слова

    -равн-

одинаковый,

    равный

    -ровн-

прямой, гладкий, ровный

Искл.
Равнина, ровесник

поровну

      -мок-

пропитанный жидкостью

 ( мокрый)

       -мак-

опускать в

жидкость

 ( макать )
      Все

Остальные

Удивить -

    диво

        Таблица № 1.

                                         Гласные и согласные в приставках.

                                              К какой группе относится?

                      1.

Пиш. всегда одинаково:

     В- (во-) (взо-)

     вы-

     до-

     за-

     (изо-)

     на-

     над- (надо-)

     не-* (недо-)

     о- (об-) (обо-)

     от- (ото-)

     по-

Но: па'сынок

     под- (подо-)

     пра-     (прабабушка)

     пред- (предо-)

     про-

     (разо-)

     *с- (со-)

Недоучил ( нет приставки

"неда-" )

Сбил ( нет приставки "з-" )


                     2.

Зависит от

последующ. согласного:

    Перед              Перед

звонким:            глухим:

  -без-                   -бес-

  -вз-                     -вс-

  -воз-                   -вос-

  -из-                     -ис-

  -низ-                   -нис-

  -раз-                    -рас-

  -роз-                    -рос-

  -через-             -черес-

  (чрез-)

Безвозвратный

     ( в - звонкий ),

Но: беспримерный

     ( п- глухой ).


                       3.

Зависит от смысла:

         -пре- / -при-

      Пишется -при-:

1. Приближение

          ( приехал )

2. Присоединение

          ( приклеил )

3. Близость

          ( пригородный )

4. Неполное действие

          / = чуть-чуть /

           ( приподнял )

      Пишется -пре-:

1. = очень

            ( преогромный )

2. = приставке "пере-"

            ( преградил = перегородил )

  Таблица № 2.

                                                         "НЕ" со словами.

                                    Употребляется ли без "не"?
_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

                                                             Да.                                                                          Нет.

                 1.

Сущ., прил., нареч. (на -о, -е)

        Раздельно:

1. ……, а …………..

Не яркая, а тусклая

2. совсем не …,

ничуть не …,

нисколько не …,

совершенно не …,

абсолютно не … ,

вовсе не … ,

отнюдь не … .

Совсем не яркая

       Слитно:

1. Одиночное

( синоним без "не" )

Неяркая зелень

( = тусклая )

2. Без "не" не употребл.


           2.

Глаг., деепр.

   ВСЕГДА

РАЗДЕЛЬНО

Не был,

Не таясь

Кроме тех, которые без "не" не употребл.

Негодовал

 ( годовал )


           3.

Причастия

(отглаг. прил.)

    Раздельно:
1. Есть завис.слово

(прич.оборот)

Не открытые человеком земли

Хотя: 

(неоткрытые

земли)

2. …., а …….

3. Краткая форма:

Земли не открыты

     Слитно:
1. Одиночное

(полное, нет

…,а…, нет

завис. слов)

Неоткрытые земли

2. Без "не" не употребляется
            4.

Местоимения

(отрицат. и неопределенн.)

     Раздельно:
Есть предлог в середине

    Не с кем

      Слитно:
Нет предлога в середине

       Некем

ВСЕГДА

СЛИТНО

Неряха

(ряха)

  Таблица № 3.

                                          -Н-  и  -НН-  в суффиксах.

                                                       Какая это часть речи?

                              1.

    Прил., сущ., наречия ( от сущ. )

                       -НН-

1. Суф. -енн-, -онн-:

               Обыкновенный

Искл.: ветреный
2. Основа на -н  + суф. -н-:

               Картинная ( картин-а + -н- )

                        -Н-

1. Суф. -ан-, -ян-, -ин-:

               Лебединый (чей?),

               Кожаный ( из чего сделан? )

Искл.: стеклянный, оловянный,

           деревянный

*Сущ. с суф. -еник- пиш. с -Н-:

             труженик.


                                     2.

                           Причастия.

                                   -НН-

1. Есть приставка ( кроме "не" ):

                     Нагруженный

2. Есть зависим. слово (прич. оборот):

         Телега, груженная дровами

3. От глаг. Совершенного вида:

          Решенная задача ( от "решить" - что сделать? )

4. На -ованный-, -еванный-:

          Асфальтированная

                                    -Н-

1. Краткая форма:

           Задача решена

2. Полное: нет приставки, нет завис. слов,

от глаг. несоверш. вида.:

    Печеная картошка

 Таблица № 4.

                     "Ь" на конце слов после шипящих ( ж, ш, щ, ч ).

                                                    Какая это часть речи?

                      1.

                  Сущ.

           Пишется Ь:

В ед.ч. сущ. III скл. (ж.р.)

               дочь
        Не пишется Ь:

1. в сущ. II скл. (м.р., ед.ч.)

               грач

               камыш

2. во Множ. числе ( Р.п. )

сущ. I и II скл.

         Много дач

         Из училищ


         2.

 Кратк. прил.

    ВСЕГДА

        БЕЗ

          Ь
     каков?

     Могуч

      Горяч
          3.

       Глаг.

    ВСЕГДА

           С

            Ь

  что делать?

         Или

что делаешь?

        Жечь

        Идешь

*+ в повелит. наклонении

( что делай? или

что делайте? )

     отрежь

     отрежьте
                    4.

                Нареч.

          Пишется Ь:

   после Чь, Шь:

           навзничь

           наотмашь

        Не пишется Ь:

   после Ж:

          уж, замуж,

          невтерпеж

   Искл.: настежь

  Таблица № 5.

                       Е / И в безударных окончаниях существительных.

                                       Какой группы это существительное?

               1.

I скл. на -а, -я (земля)

Р.п.  -и  нет земли
Д.п. -е  дать земле
П.п. -е       о земле
( *"Земля" может

использоваться как

проверочное слово, 

так как имеет

ударное окончание )

Например:

На ветке -

поставь вместо слова

"ветка" слово

"земля" -

на земле,

значит пишется -е.


           2.

II скл. м.р. с

нулев. оконч.

      ВСЕГДА

          -е

     на коне,

на компьютере
            3.

III скл. ж.р. на -ь  ( рожь )

     ВСЕГДА

        -и
     без вещи,

  на лошади
            4.

на -ИЕ, -ИЯ, -ИЙ  (собрание,

армия, гербарий)

    ВСЕГДА

         -и

    из армии
          5.

на -МЯ

   ( время )

     ВСЕГДА

       -и
на знамени

  Таблица № 6.
                  Безударные окончания глаголов и суффиксы причастий.

                                            Какого спряжения этот глагол?  

                       ( от глагола какого спряжения образовано это причастие? )

                               I спряж.

   Гласная в личных

окончаниях:      -е;   -у/-ю

   Если окончание безударное,

спряжение определяется по неопределен.

форме:

  -ать, -ять, -уть, -оть, -ыть, -еть; -чь

( все глаг. с безуд. личн. Окончаниями,

кроме глаголов на -ить и 11-ти искл. )

*+ брить, стелить

Стонет - от "стонать ( I спр. )

Топчут - от "топтать ( I спр. )

Но:   летит ( хотя: лететь ) - глагол с

ударным личным окончанием.

* Бежать, хотеть - разноспрягаемые!

_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 

                                                   Суффиксы

 Убираемый, убирающий


                                  II спряж.

   Гласная в личных

окончаниях:     -и;   -а/-я

  Если окончание безударное,

спряжение определяется по неопределен.

форме: 

            -ить  (кроме: брить, стелить)

 + 11 искл.:                     гнать, держать,

                                       дышать и слышать;

                                       смотреть, видеть,

                                       ненавидеть;

                                       и зависеть, и терпеть,

                                       и обидеть, и вертеть.

Точит - от "точить" ( II спр. )

Видят - от "видеть" ( искл., II спр. )

*Бежать, хотеть - разноспрягаемые!

_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 

 причастий:

 Видящий, видимый

  Таблица № 7.

                                     Слитное и дефисное написание слов.

                                                        Какая это часть речи?

           1.

        Сущ.

Пишутся

через дефис:

сложные сущ.

( образованные

сложением корней ):

1. Названия сторон горизонта:

Юго-запад

2. Образован. соединением полных слов:

Капитан-лейтенант

3. С пол-:

Если II-й корень нач. с гласной, прописной буквы или -л

Пол-Европы

*Остальные-слитно


           2.

        Прил.

Пишутся

через дефис:

сложные прил.

1. Названия

цветов:

Нежно-голубой,

Темно-серый

2. Если прил.

можно преобразовать в словосочетание

с союзом "И":

Фабрично-заводской

( в фабричный и заводской )

Пишутся

слитно:

1. Образованы

от подчинительн.

словосочетаний

широкоплечий

( от "широкие

 плечи" )

*Нельзя сказать:

широкий и плечий
        3.

     Мест.

Пишутся через дефис:

С   КОЕ-;

    -ЛИБО,

    -ТО,

    -НИБУДЬ

кто-либо

кто-то

кое-что

*Но:

кое в чем
        4.

    Нареч.

Пишутся через дефис:

1.С КОЕ-;

   -ЛИБО,

   -ТО,

 -НИБУДЬ

где-либо

где-то

кое-где

2. С 

приставкой

по- и суф. 

-и, -ому,

(-ему)

по-заячьи
по-моему

3. С приставкой в- (во-) и суф. -их               

( -ых ):

во-первых

в-третьих

4. Сложные

чуть-чуть

еле-еле

*точь-в-точь


        5.

   Частицы

Пишутся через дефис:

 -КА

 -ТО

 -ТАКИ

скажи-ка

дом-то

все-таки

*Бы, ли, же

пишутся

раздельно

 кто бы

что ли
          6.

Предлоги, междометия

  Из-за

 Из-под

*Ай-ай!

Буквы О/Ё (Е)  после шипящих и Ц в корнях, суффиксах и окончаниях.

                                         В какой части слова эта буква?

                       1.

              В корне.

Под ударением - ё

 (если чередуется с е )

чёрный - чернеть

шёлковый - шелка

*Но: шофер

Искл.: шов, шорох, капюшон, крыжовник

                                               2.

                         В суффиксе или окончании


                            Какая это часть речи?


                    1.

         Сущ., прил., нареч.

 Под ударением - о
Лучом, горячо

 Без ударения - е

Певучем, птицей
                       2.

      Глаг. и глагол. формы

          ( причастия )

Под ударением - ё

Сожжён, огорчён, печёт

Без ударения - е

Сожжена, огорчена

  Таблица № 9.

                               Различение частиц НЕ и НИ.

                        Частица НЕ
Служит для отрицания:
Он не поедет домой.

Он поедет не один ( а с кем-то еще).

*Он не мог не поехать ( двойное отрицание )

                           Частица НИ

Служит для

1. Усиления отрицания:

    Не слышно ни звука.

    Не пойду ни с вами, ни с ними

                           ( Союз "ни…,ни…" )

     На улице - ни ветерка 

            ( = Нет ни ветерка )

2. Утверждения:
Куда ни глянь, везде зеленеют всходы.

      ( то есть "всходы зеленеют" не там,

         куда НЕ глядит автор, а именно там, 

         куда он ГЛЯДИТ ) 

*НО! В ! и ? предложениях – всегда НЕ.                                 

  Таблица № 10.

Производные предлоги: в течение, в продолжение, вследствие, ввиду, насчет.                        
                                         Союзы: тоже, также, чтобы, зато.

         Производные предлоги

                 В течение часа

        В продолжение всего дня

                *Указывают на время
                            Союзы

              Они пошли, мы тоже.

            ……………, мы также.

            (Они пошли, и мы пошли )



Но!  В течении реки ( что? - течение - сущ. )

В продолжении фильма ( имеется в виду

"продолжение фильма" )
Но!  На то же место  ( = на то место )

        Так же, как всегда ( = так, как всегда )

*Частицу ЖЕ можно опустить.

             Вследствие ошибки

                 (= из-за ……)

               ввиду болезни
Присел, чтобы отдохнуть  ( = присел для того, чтобы отдохнуть )  - зачем?

Чтобы жить, нужно двигаться.  - зачем?

Но!  В следствии по делу ( имеется в виду

"следствие по делу" )
Но!   Что бы ты ни делал

        ( = что ты ни делай )

*Частицу БЫ можно опустить.

        Договорились насчет похода.

    ( = договорились о походе )
                Мал, зато удал.

              ( = мал, но удал )

Но!    Положить на счет в банке  

( имеется в виду сущ. "счет в банке" )
Но!   Похвалил и за то, и за это.  - за что?

   Таблица № 11.

                                          Остальные правила - I.

                     1. 

Ь для обозначения        мягкости согласных.

   Чк, чн, щн, нщ, рщ …

Но: сельдь, возьму

*Произнеси слово: если без Ь оно произносится по-другому, Ь пишется.
                    2.

Буквы И / Ы после Ц.

ЦИ: 1. в корнях

               Цирк

        2. в словах на -ция      

               Акация             

ЦЫ: 1. В окончаниях и суф.  С улицы, сестрицын

Искл.: Цыган, цыц, цыкнуть, на цыпочках, цыпленок


                        3.

Буквы Ы / И после приставок

            на согласный.

Ы:  после всех приставок,

       кроме сверх-

       ( если слово без приставки

        начинается с "и" )

сыграть - от "играть"

И:    после приставки сверх-:

         сверхизвестный

                     4.

Соединительные О / Е в сложных словах.

         Пешеход

         Самолет

Но! Пятиэтажный ( "и" - не соединительная гласная, а окончание слова "пяти" )
                      5.

    Суффиксы -ЧИК-/-ЩИК-.

-ЧИК-: после З, С; Д, Т; Ж.

      Смазчик ( от "смазать" )

-ЩИК-: после остальных

      Каменщик
                         6.

     Суффиксы -ЕК-/-ИК-.

Сыночек - сыночка

       ( Е - выпадает )

Носик - носика

        ( И - не выпадает )



                   7.

Суффиксы -К-/-СК- прил.

-К-: 1. В качеств. прил.

            Резкий
( может быть БОЛЕЕ резкий и МЕНЕЕ резкий )

        2. После Ц:

            Ткацкий
-СК-: В остальных случаях

       Ленинградский

       французский
                    8.

 "Ь" в середине числит.

Ь:     50-80, 500-900.

          пятьдесят

          девятьсот

Ь:     15-19

          шестнадцать
                       9.

   Суффиксы -ЫВА- (-ИВА-) /

      -ОВА- (-ЕВА-) глаголов.

Поставь глаг. в 1 лицо ед. ч. (я)

Советовать - Я советую

Опаздывать- Я опаздываю
*( суф. -ыва- (-ива-) сохраняются в 1 лице ед.ч., а суф. -ова- (-ева-) выпадает )

   Таблица № 12.

                                     Остальные правила - II.

                     1.

Буквы А/Я и Е перед -Н-/-НН- в причастиях.

Веять - развеянный

Вешать - развешанный

Но! Носить - ношеный

                  (разношенный)

!-ин- (-инн-)
                     2.

Безударные окончания прилагательных и причастий.

Вьющееся растение (какОЕ?)

Вьющиеся растения (какИЕ?)
                        3.

  -ТСЯ- / -ТЬСЯ- в глаголах.

Надо трудиться (что делать?)

Он трудится (что делает?)

                   4.

Буквы О/А на конце наречий с приставками

Из-, до-, с-;  в-, на-, за-.

Издавна              Влево
Справа                Заново

Досуха                 Насухо

Но! Искусно (нет приставки)
                       5.

Слитное/ раздельное написание наречий и омонимичных с ними слов.

Вдали           Но: в дали

( наречие )   ( в какой-то дали 

· сущ. )

Но! По памяти (наречие) - проверяй по словарю.
                        6.

Приставки НЕ-/НИ- в наречиях и местоимениях.

          Никто (без ударения)

          Некто  (под ударением)

                    7.

 Разделительные Ъ и Ь.

Ъ: пишется после приставок

           Съезд

Ь: пишется в корнях

           Вьются


                      8.

 Непроизносимые согласные.

Известно (известен)

Ужасно (ужасен)
                        9.

Сочетания -ЧА-,-ЩА-; -ЧУ-,

-ЩУ-; -ЖИ-,-ШИ-.

            Чаща    ( чя )
             Щука   ( щю )

             Ширь   ( шы )

   Таблица № 13.

Примечания к таблицам.

Таблица 1.

Слова, в которых встречаются корни с чередованиями:

Молоко (но: млеко), ворота (но: врата) – и т.п.

Забирать/ заберу;   умирать/ умер;   удирать/ удеру;   вытирать/ вытер;   запирать/ запер;

застилать/ застелить;   блистать/ блестеть;   зажигать/ зажег;   считать/ счетовод;

отнимать/ отнять;   начинать/ начали;

касаться/ коснуться;   полагать/ положить (или: предлагать/ предложить);

растение/ выращен/ росли;   скакать/ вскочить;

загорать/ загар;   поклонить/ кланяться;   творить (или: притвориться)/ тварь;   заря/ зори;   плавать/ заплыв;

приравнять/ выровнять;   мокрица/ обмакнуть.

НО! Примерять (мерить), мириться (заключить мир), косить траву (косит), пировать (пир).
Как нужно рассуждать, применяя орфограммы:

Орф.-1.   

 1) Безударная гласная                    

проверяется ударением? Не проверяется (слов. сл.)? Проверяется другим способом (корень с чередованием)?  

      2) Подобрать пров. слово, или проверить по словарю, или проверить другим способом (см. таблицу).   

       Орф.-2. 

1) Какой группы приставка?

2) Если 1-й – вспомнить (посмотреть в таблице), как она пишется; если 2-й – какая, глух. или звонк., после нее (или: что слышится – «з» или «с» – то и пишется); если 3-й – подумать над значением приставки.

Орф.-3.

1) Употребляется ли без НЕ?

2) Если да, то какая часть речи?

3) Если прич., прил., нар., то – есть ли основания писать раздельно?

Орф.-4.

1) Какая это часть речи?

2) Если прил., - то от какого оно слова, какой у него суф.; если прич., - то есть ли приставка, завис. слово, какая это форма (полн. или кратк.)?

Орф.-5.

1) Какая это часть речи?

2) Если это сущ., то какого рода и в каком числе?

Орф.-6.

1) Какой группы это сущ.?

2) Если 1-й, то подставить пров. слово «земля»; в ост. случаях – определить окончание.

Орф.-7.

1) Поставить глаг. в неопред. форму (что делать? или сделать?); или определить, от какого глаг. это причастие;

2) На что кончается неопр. форма? Определить спряжение;

3) Определить окончание.

Орф.-8.

1) Какая это часть речи?

2) Вспомнить правило для этой части речи.

3) Если это прил., то подумать, можно ли из него сделать словосоч. с союзом «и».

Орф.-9.

1) В какой части слова буква О/Ё?

2) Если в корне под удар.- это Ё;

3) Если в суф. или оконч., то какая это часть речи: глаг.(или глаг. форма) – или что-то другое?

4) Если глаг. или глаг. форма – то Ё; если что-то другое – О.

Орф.-10.

1) Вопросительное ли, восклицательное ли предложение? Если да – это НЕ.

2) Если нет, то подумать над смыслом фразы и слова с НЕ/НИ: отрицание ли это?

3) Если отрицание – это НЕ; если нет – НИ.

Орф-11.

1) Подумать над смыслом фразы и ролью проверяемого слова;

2) Если слово не имеет самостоятельного значения (к нему нельзя задать вопрос), то это предлог или союз;

3) Если слово имеет самостоятельное значение, то это сущ. или мест. с предлогом.

12.

12-1. Если в сочетании двух согласных есть Ч или Щ – Ь нет.

12-2. 1) Где буква: в корне – или в суф. или оконч.? 2) В корне – И; в суф. и оконч. – Ы.

12-3. Какая приставка: СВЕРХ- или какая-то другая? После СВЕРХ- - И; после др. – Ы.

12-4. Сложное ли слово (есть ли два корня)? Если да, то между ними – О или Е.

12-5. 1) Что слышится в слове? ЗЧ, СЧ, ЖЧ слышатся как Щ. ТЧ, ДЧ – как ЧЧ. 2) Подумать, на что кончается основа, к которой присоединили суф.: на Д, Т, З, С, Ж – или на что-то другое.

12-6. Поставить слово в Родит. падеж (нет ………). Если гласная «сбежала» – ЕК; если нет – ИК.

12-7. Подумать, от какого слова образовалось прил., на что кончается основа и качественное ли это прил. (может ли этот признак быть в большей и в меньшей степени).

12-9. Поставить глагол в 1 л. ед.ч. (Я ….), Если суф. «сбежал» – ОВА, ЕВА. Если нет – ЫВА, ИВА.

13.

13-1. Подумать, от какого это глаг., какая гласная у него перед –ть (-ти). Если А, Я – то она же перед Н/ НН. Если другая – то перед Н/НН будет Е.

13-2. Поставить к прил вопрос. Если вопрос КАКОЕ? – то в прил. –ЕЕ или –ОЕ. Если КАКУЮ? – то –ЮЮ или –УЮ. И т.д.

13-3. Поставить к глаг. вопрос: если в вопросе есть Ь, то и в глаг. Подумать, непределенная ли это или личная форма.

13-4. Определить, есть ли в нар. приставка и, если есть, какая именно. Если ИЗ-, ДО-, С- - то на конце – А. Если В-, НА-, ЗА-, то на конце – О.

13-5. 1) Поставить к слову вопрос. Если вопрос Как? Где? Куда? и т.п., то это нар. – пиш. слитно (кроме отдельных нар., кот. пров. по словарю). Если вопрос В чем? На что? и т.п. – это сущ. с предлогом, пиш. Раздельно. 2) проверить, можно ли между предлогом и словом вставить определение («в даль» - можно ли сказать «в туманную даль»).

13-6. Услышать, куда падает ударение, если на приставку, то это НЕ.

13-7. Определить, после приставки ли Ъ/Ь знак или в корне.

13-8. Подобрать провер. слово, чтобы после проверяемой соглас. была гласная.

Знаки препинания внутри предложения.
               ,                                Запятая.

1. И ветер, и дождик, и мгла над холодной пустыней воды.    Однородные члены.

2. Вода, залитая солнечным блеском, сверкала, как серебро.   Обособленные чл.

    Капитан сел, чувствуя боль в колене.

3. Внизу, под мостом, бурлила вода.                                            Уточнения

4. Наверное, уже поздно.                                                                Вводные слова

    Татьяна, по словам Пушкина, русская душою.                       

5. Я гашу лампу, и ночь начинает светлеть.                                 Сложное пр-е

         *НО! За дверью раздался шум и послышался крик.                     (Общий второстеп.член)                    

    Весной и летом, когда тундра цветет, снегири выводят

    птенцов.

6. Люблю тебя, родина кроткая!                                                   Обращения

                                         :                  Двоеточие
1.  Все: и море, и суша – залито светом.                                     После обобщ. слов

2.  Она сказала: «Останься!»                                                        После слов автора

3.  Дождь кончился: он устал и решил отдохнуть.            2-я часть объясняет 1-ю

                      < потому что>                                                     ( в бессоюзном сложном)

     У альпинистов есть правило: не терять высоту.

                                            < а именно>

-              Тире

1.  Штили – ужас парусных судов.                                     Между подлежащ. и сказ.

                <это>   <вот> <значит>                  (подл. и сказ. – сущ. в И.п. или неопр. ф-ма глаг.)
     Жить – родине служить.

2.  Вода и суша – все залито светом.                                 Перед обобщ. словами

3.  «Останься!» - попросила она.                                       Перед словами автора

4.  Петя любил хоккей, Вася – футбол, а                          Пропущено слово

     Женя – мороженое.      <любил>
5.  Расчищали сугробы – их снова намело.                      Противопоставлены     

                                                                                              части сложного предл-я

6. Все: и море, и суша – залито светом.                           После однород. членов,

                                                                                            перед кот. есть обобщ. сл.,

                                                                                            если предл-е продолжается

                                           ;    Точка с запятой
1. ….,…..;….,….,…….. .                                   Между частями предложения, внутри

                                                                            которых есть запятые

                                           …  Многоточие – что-то опущено

*Я надел чистую белую сатиновую рубашку.   – Неоднородные определения
                      (нет интонации перечисления, разнородные признаки: по чистоте, цвету, материалу)

** «Наш город, - сказал Аркадий, - существует уже тысячу лет!» – сл. автора внутри прямой речи. 

Материал для запоминания.

Все исключения: сочетание, сочетать;  росток, отрасль;  пловец, пловчиха;   равнина, ровесник, поровну; скачок, скачу;  шов, шорох, капюшон, крыжовник;   стеклянный, оловянный, деревянный, ветреный;   настежь;  цыган, цыц, цыкнуть, на цыпочках; *сильный ожог (сущ.), но: ожег руку (глаг.).

Слов. слова: авторитет, аллея, аромат, артиллерия, бандероль, баскетбол, бизнесмен, брошюра,  великолепный, вестибюль, винегрет, впоследствии (нар.), герой, гигантский, громадный, горизонт, делегат, депутат, демонстрация, директор, дисциплина, за границу (нар.), инженер, интеллект, интеллигент, кабинет, кандидат, корреспондент, на днях (нар.), наверх (нар.), ниоткуда, официальный, сверху донизу (нар.), сейчас, тотчас, территория, участие, чувство, хрестоматия, электорат.

Значения приставок ПРЕ- и ПРИ-: 

ПРИ-: 1) приближение (приплыл), 2) присоединение (приклеил), 3) близость (пригородный), 4) чуть-чуть (присел).

ПРЕ-: 1) =ПЕРЕ- (преградил = перегородил), 2) =очень (премилый).

         Гласные в личных окончаниях глаголов I и II спряжения:

I спряжен. – е, у, ю                           II спряж. – и, а, я
        Гласные в суффиксах причастий:

от глаг. I  спряж. – у, ю         от глаг. II спряж. – а, я

  По неопред. форме ко II спряж. – на –ИТЬ; к I спряж. – все остальные (на –ЕТЬ, -АТЬ, -ОТЬ и пр.).

Глаголы-исключения, относящиеся ко II спряжению:

                      Гнать, держать, дышать и слышать,

                      Смотреть, видеть, ненавидеть,

                       И зависеть, и вертеть,

                      И обидеть, и терпеть. (11 глаголов)

Относящиеся к I спряжению:  брить, стелить.

Разноспрягаемые: бежать, хотеть.

Прич. пишутся с НЕ раздельно: 1) полное, есть завис. слово (еще не законченные дела); 2) краткая форма (не закончены); 3) есть …….., а …………… .

Прич. пишутся с НН в суф.: 1) полное, есть приставка (кроме «не»); 2) полное, есть зависимое слово; 3) полное, нет ни приставки, ни завис. слова, но образовано от глаг. совершенного вида (что сделать?) (брошенный – от «бросить» – что сделать?); 4) полное, на –ОВАННЫЙ, -ЕВАННЫЙ.

                    а с Н: 1) если краткое; 2) если полное без приставки, нет завис. слова и от глаг. несов. вида (что делать?) (бешеный, раненый, жареный, вареный, копченый)

Прил. пишутся с НН: 1) если с суф. –ОНН, -ЕНН (обыкновенный – от «обычный» – обыкн/ов/енн/ый); 2) если основа на –Н + суф. Н: в этом случае ясно слышно, что тут НН (картонный – нельзя сказать «картоный»: картон + н + ый).

                  а с Н: 1) если суф. –АН, -ЯН (из чего сделан: глиняный, кожаный), -ИН  (чей? – соловьиный).

*Краткая и полная формы прил. пишутся одинаково.

**Кое-, -либо, -то, -нибудь – черточку не позабудь!

Части речи.

Конспект 1. Имя существительное – это самостоятельная часть речи, обозначающая предмет речи (кто и о чем говорит), отвечающая на вопросы кто? что? В предложении обычно бывает подлежащим или дополнением. Начальной формой существительного является форма именительного падежа единственного числа.

Главный постоянный признак существительного  - род. Все существительные относятся к мужскому, женскому или среднему роду, кроме небольшого количества слов общего рода, например: врач – может быть и мужского (врач Иванов) и женского (врач Иванова) рода.

Кроме того, любое существительное является одушевленным (если отвечает на вопрос кто? и обозначает человека или животное) или неодушевленным (если отвечает на вопрос что? и обозначает неживой предмет), а также нарицательным (если называет один из множества однородных предметов, например: море – есть много морей) или собственным (если называет единичный предмет, такой, который только один, например: Черное море – есть только одно Черное море): такие существительные пишутся с большой буквы.

Непостоянные признаки существительного – это число и падеж. По числам изменяется большинство русских существительных, кроме тех, которые имеют только единственное (например: молоко, любовь, листва, Кавказ) или только множественное (например: чернила, каникулы, очки, Карпаты) число.

Изменение существительных по числам и падежам называется склонением. В зависимости от падежных окончаний почти все существительные относятся к первому, второму или третьему склонениям. К первому склонению принадлежат сущ. женского и мужского рода, имеющие в н.ф. окончания –а, -я (волна). Ко второму – мужского рода с нулевым окончанием (волк) и среднего рода с окончаниями –о, -е. К третьему – женского рода с нулевым окончанием (оканчивающиеся на –ь) (вещь). Несколько существительных относятся к разносклоняемым, это сущ. путь и все слова на –мя (время и т.п.).








Конспект 2. Глагол – это самостоятельная часть речи, обозначающая действие, отвечающая на вопросы: что делать? что сделать? В предложении глагол чаще всего бывает сказуемым.

Начальная форма глагола – инфинитив – обычно образуется с помощью суффиксов – ть, -ти: это неизменяемая форма глагола (она не указывает ни на какое определенное время, лицо и число, а только называет действие).

Постоянные признаки глагола – вид и возвратность.

Глаголы совершенного вида обозначают законченное действие и отвечают на вопрос что сделать? (например: одели – что сделали? уже одели: действие закончено). Они не могут стоять в настоящем времени, а только в будущем и прошедшем. 

Глаголы несовершенного вида обозначают незаконченное действие и отвечают на вопрос что делать? (например: одеваем – что делаем? пока еще не одели: действие не закончено).

Возвратные глаголы образуются от невозвратных с помощью постфикса –ся и обозначают действие, направленное на себя (возвращающееся к себе), например: одеваться – значит «одевать себя». Остальные глаголы в русском языке невозвратные (например: одевать).

Непостоянные признаки глагола – это наклонение, а в изъявительном наклонении – время, число и лицо или род. 

Глаголы в изъявительном наклонении обозначают реальное действие (то, которое на самом деле происходит, происходило или будет происходить) и изменяются по временам, а, кроме того, в прошедшем времени – по числам и в единственном числе – по родам (например: жил – прош.вр. ед.ч. м.р., а жила – ж.р.); а в настоящем и будущем времени – по лицам и числам.

Изменение глаголов по лицам и числам называется спряжением. Все глаголы в русском языке (кроме двух: бежать и хотеть) относятся к первому или второму спряжению, в зависимости от того, какие у них окончания во 2 и 3 лице ед. и мн.ч. и в 1 л. мн.ч. У глаг. первого спряжения в окончаниях гласные –е, -у, -ю, а у глаголов второго спряжения –и, -а, -я.

Глаголы в повелительном наклонении обозначают желательное (или нежелательное) действие, например: беги! Это просьба или приказ. Повелительное наклонение образуется с помощью суффикса –и, после которого во мн.ч. следует окончание –те. От глаг. несов. вида повелительное наклонение образуется прибавлением слов пусть, пускай, да, например: Пусть светит!
Глаголы в условном наклонении обозначают действие, которое может произойти при определенных условиях. Они образуются прибавлением к форме прошедшего времени глагола частицы бы.









Конспект 3. Имя прилагательное – это самостоятельная часть речи, обозначающая признак предмета, отвечающая на вопросы какой? чей? Прилагательные изменяются по родам, числам и падежам, уподобляясь по форме определяемым существительным. Например: большое приключение – определяемое существительное «приключение» среднего рода, стоит в именительном падеже, единственном числе, и прилагательное «большое» также приняло форму ср.р, ед.ч. и И.п.

По значению прилагательные делятся на три разряда: качественные, относительные и притяжательные.

Качественные прилагательные называют признаки, обозначающие качества предмета по форме, величине, весу и т.д. Такие признаки могут быть у предмета в большей или меньшей степени. Например: Этот дом большой, а тот еще больше – «большой» – качественное прилагательное. Качественные прилагательные имеют полную и краткую формы и степени сравнения. Например: Маленький – полн.ф.; мал, мала – кратк.ф.; меньше – форма степени сравнения.

Относительные прилагательные называют признаки предмета по материалу, из которого предмет сделан (деревянный дом), по месту, времени, назначению (для чего предмет предназначен) и пр. Такие признаки не могут быть у предмета в большей или меньшей степени (нельзя сказать: тот дом деревяннее этого). Относительные прилагательные не имеют ни краткой формы (нет слова «деревянен»), ни степеней сравнения (нет слова «деревяннее»).

Притяжательные прилагательные отвечают на вопрос чей? (чья? чье? чьи?) и обозначает принадлежность предмета кому-то, например: мамин дом – дом принадлежит маме. Притяжательные прилагательные образуются с помощью суффиксов –ий (-й), -ин (-нн) и –ов (-ев).

>пр-к<           Степени сравнения             пр-к   
                                                                               <<                                                                                   

cравнительная
КРАСИВЕЕ(-ЕЙ)  П  КРАСИВЕЙШИЙ
(К//Ч) ЛЕГЧЕ         Р  (К//Ч)Легчайший

плохой – хуже?      О  плохой -?
Не изм. по Р.,Ч.,П. С     изм. по Р.,Ч.,П.

                           Т.

                                 С

Более КРАСИВЫЙО самый 

     Изм. по Р.,Ч.,П. С НАИболее красивый 

                                 Т.            менее

превосходная

Конспект-4. Степени сравнения качественных прилагательных.

Контур конспекта. Качественные прилагательные могут иметь степени сравнения. Сравнительная степень показывает, что в том или ином предмете признак проявляется в большей или меньшей степени, чем в другом. Превосходная степень показывает, что тот или иной предмет превосходит остальные предметы по какому-либо признаку.

Левая часть. Простая сравнительная степень образуется путем прибавления к основе начальной формы прилагательных суффиксов –ее (-ей) и –е, перед которыми происходит чередование согласных. Некоторые прилагательные образуют форму простой сравнительной степени от других основ. Эти прилагательные не изменяются по родам, числам, падежам; в предложении бывают сказуемыми.

Составная форма сравнительной степени образуется прибавлением слов более или менее к начальной форме прилагательного. В таких прилагательных второе слово изменяется по родам, числам и падежам. В предложении прилагательные в форме составной сравнительной степени обычно бывают сказуемыми и определениями.

Правая часть. Простая форма превосходной степени образуется путем прибавления к основе начальной формы прилагательного суффикса –ейш- (-айш-), перед которым происходит чередование согласных. Прилагательные в такой форме изменяются по родам, числам и падежам; в предложении бывают определениями.

Составная форма превосходной степени представляет собой сочетание слов самый, наиболее, наименее и начальной формы прилагательного. Прилагательные в такой форме также изменяются по родам, числам и падежам, слово наиболее (наименее) не изменяется.




Конспект-5. Числительное.

Верхний блок. Имя числительное – часть речи, которая обозначает количество предметов (количественные), а также их порядок при счете (порядковые). Другими словами – это слова со значением числа. Имена числительные изменяются по падежам. Окончания порядковых числительных определяются как и окончания прилагательных.

Средний блок. Числительные, которые обозначаются одним словом, называются простыми. Сложными называются числительные, образованные сложением основ; они имеют два корня. Числительные, состоящие из двух и более слов, называются составными.

Числовое значение, кроме числительных, могу иметь и другие части речи. Однако числительные можно записать словами и цифрами, а другие части речи нельзя.

Нижний блок. На примерах показано, что числительные могут быть разными членами предложения.


Конспект 6. Причастие.

Верхний блок. Причастие – это особая форма глагола, обозначающая признак предмета по действию и отвечающая на вопросы «Какой? Какая? Какое? Какие?» Причастие имеет признаки как прилагательного, так и глагола. Причастие, как и прилагательное, изменяется по родам, числам и падежам. Причастие, подобно глаголу, имеет вид, время, управляет словом, может иметь постфикс –ся.

Нижний блок. Причастие с зависимым словом образует причастный оборот. Если причастный оборот стоит после определяемого слова в конце предложения , то перед причастным оборотом ставится запятая. Если причастный оборот стоит после определяемого слова в середине предложения, то и перед ним, и после него ставятся запятые. Если же причастный оборот стоит в начале предложения перед определяемым словом, то запятая после него не ставится. Но если причастный оборот имеет добавочное значение причинности (можно вставить «потому что» или «хотя»), после него может ставиться запятая. Например, «командир не покинул поля боя», хотя был ранен в плечо. А может быть, «командир не покинул поля боя», потому что был ранен в плечо (потерял много крови, и у него не было сил уйти). В этом случае причастный оборот «раненный в плечо» имеет добавочное значение причинности.

И одиночное причастие и причастный оборот в предложении является определением.


Конспект 7. Действительные и страдательные причастия.

Действительными называют те причастия, которые обозначают признак предмета по действию, которое этот предмет совершает сам. Например, «работающий телевизор». Телевизор сам работает. Это действительное причастие. Если же причастие обозначает признак предмета по действию, которое этот предмет испытывает со стороны, то это страдательное причастие. Например, «разбитый телевизор». Телевизор не сам себя разбил, кто-то его разбил.

Действительные причастия настоящего времени, образованные от глаголов I cпряжения, имеют суффиксы –ущ- или –ющ- (идущий, работающий). Страдательные причастия настоящего времени, образованные от глаголов I спряжения, имеют суффиксы –ом- или –ем- (несомый, колеблемый). Действительные причастия настоящего времени, образованные от глаголов II спряжения, имеют суффиксы –ащ- или –ящ- (молчащий, видящий). Страдательные причастия настоящего времени, образованные от глаголов II спряжения, имеют суффикс –им- (видимый).

Действительные причастия прошедшего времени имеют суффиксы –ш- или –вш- (шедший, игравший). Страдательные причастия прошедшего времени имеют суффиксы –т-, -нн- или –енн- (разбитый, вырванный, законченный).


Конспект 8. Деепричастие.

Верхний блок. Деепричастие – это особая форма глагола, обозначающая добавочное действие. Деепричастие имеет признаки как глагола, так и наречия. Как и глагол, деепричастие имеет вид, может иметь постфикс –ся, управляет словом, с частицей «не» пишется раздельно. Подобно наречию деепричастие является неизменяемым словом.

Средний блок. Деепричастия совершенного вида отвечают на вопрос «что сделав?» и обозначают законченное добавочное действие. Они имеют суффиксы –в-, -ши- или –вши- (закончив, испекши, рассмеявшись).

Деепричастия несовершенного вида отвечают на вопрос «что делая?» и обозначают незаконченное добавочное действие. Они имеют суффиксы –а- или –я- (дыша, находя), кроме деепричастия от глагола «быть», которое имеет суффикс –чи- (будучи).

Нижний блок. Деепричастие с зависимым словом (или словами) образует деепричастный оборот. Деепричастный оборот, как и одиночное деепричастие, всегда выделяется запятыми. Деепричастия и деепричастные обороты являются обособленными членами предложения (обособленными обстоятельствами) и выделяются по смыслу и интонацией.


Конспект 9. Наречие.

Верхний блок. Наречие – часть речи, обозначающая признак действия (глагола или деепричастия), признак другого признака (прилагательного, причастия или наречия) или, в редких случаях, признак предмета (существительного).

Средний блок. По значению наречия делятся на наречия образа действия, отвечающие на вопросы «как? каким образом?»; наречия меры и степени, отвечающие на вопросы «в какой степени? насколько?»; наречия места, отвечающие на вопросы «где? куда? откуда?»; наречия времени (когда? как долго?); наречия причины (почему? отчего?) и наречия цели (зачем? для чего?).

Нижний блок. Наречия не изменяются. В предложении наречия бывают обстоятельствами, определениями и сказуемыми.




Конспект 10. Местоимения – это слова, которые употребляются в речи вместо имен существительных, прилагательных, числительных и вместо наречий.

Поэтому к местоимениям можно задать те же вопросы, что и к существительным: кто? что? (он, мы); или к наречиям: как? где? когда? (там, тогда), или к прилагательным: какой? чей? (этот, наш).

Местоимения указывают на предметы, признаки и количества, не называя их.

Своих особых морфологических и синтаксических признаков местоимения не имеют, потому что они похожи или на существительные, или на числительные, или на прилагательные, или на наречия и имеют те же признаки, что и те части речи, на которые они похожи. В предложении могут быть подлежащими, дополнениями, определениями или обстоятельствами.

Местоимения делятся значению: на девять разрядов по личные, изменяющиеся по падежам; возвратное местоимение себя, равное по значению постфиксу –ся и не имеющее формы именительного падежа; притяжательные, отвечающие на вопрос чей? и изменяющиеся по родам, числам и падежам; вопросительные и относительные: это одни и те же слова, но в одном случае мы с их помощью задаем вопросы, а в другом они служат для связи простых предложений в составе сложного; некоторые из них (кто, что) изменяются как существительные, другие (какой, который) – как прилагательные, третьи не изменяются; неопределенные, образующиеся от вопросительных присоединением приставок не- (пишется слитно) и кое- (пишется через дефис) и суффиксов –то, -либо, -нибудь (пишутся через дефис); отрицательные, образующиеся от вопросительных присоединением приставок не- или ни-; определительные, некоторые из них изменяются по родам, числам и падежам, а другие не изменяются; и указательные, которые или изменяются по родам, числам и падежам (тот, этот), или только по падежам (столько), а чаще всего не изменяются.




Конспект 11. Служебные части речи нужны для связи слов и предложений. Они не называют ни предметов, ни действий, ни признаков, не являются членами предложения и не изменяются.

К служебным частям речи относятся предлоги, союзы и частицы.

Предлоги выражают зависимость одних слов (обычно сущ. и мест.) от других (чаще всего, глаг.). Предлоги бывают производные и непроизводные. Непроизводные предлоги (в, на, за, под и др.) не образованы ни от каких других слов. Производные образованы путем перехода из других (самостоятельных) частей речи. Например, предлог в течение, который служит для передачи временных значений (в течение дня), образован от существительного «течение» с непроизводным предлогом «в».

Союзы связывают как члены предложения, так и простые предложения в составе сложного. По своей роли в предложении союзы бывают сочинительными и подчинительными. Сочинительные союзы (и, а, но и др.) могут связывать и однородные члены, и простые предложения в составе сложного. Они бывают соединительными (и, да, ни-ни, и-и, не только-но и, как-так и, тоже, также) и используются для соединения; противительными (а, но, да=но, зато и др.): они используются для противопоставления; разделительными (или, либо, то-то и др.) – для разделения. Подчинительные союзы служат для связи простых предложений в составе сложноподчиненного. 

Частицы вносят различные оттенки в значения слов и предложений и служат для образования форм слов (например, форм повелительного и условного наклонения глагола, степеней сравнения прилагательных и др.).

Междометия выражают различные чувства, не называя их. Это такие слова, как «ах!», «ой!», «ого!», «гав-гав!», «му!»  и т.п. Междометия не относят ни к самостоятельным (они лишены значений, не являются членами предложения), ни к служебным (они не служат для связи слов или предложений) частям речи. Иногда говорят, что междометие – это «особая часть речи».

      Оглавление.

1. Анамнез и диагноз: о причинах орфографической и пунктуационной безграмотности.

2. Орфографический и пунктуационный ликбез: что нужно делать, чтобы преодолеть свою безграмотность.

                                             *Все, что нужно сделать – с. 
3. Тренировочные задания.

                                              Тест А. –

      Задание-1. Безударные гласные в корнях слов.

      Задание-2. Определение частей речи в сложном тексте.

      Задание-3. Определение частей слова.

      Задание-4. Решение орфографических задач:

                          Орф.-2 (приставки) 4.1. – 4.3. – 

                          Орф.-3 (НЕ со словами) 4.4. – 4.7. –

                          Орф.-4 (Н/НН) 4.8. – 4.11. –

                          Орф.-5 (Ь на конце после шипящ.) 4.12. – 4.13. –

                          Орф.-6 (окончания сущ.) 4.14. – 4.15. –

                          Орф.-7 (оконч. глаг., суффиксы прич.) 4.16. – 4.17. –

                          Орф.-8. (слитн./дефисн. написания) 4.18. – 4.19. –

                          Орф.-9 (О/Ё после шипящ.) 4.20. – 4.21. –

                          Орф.-10 (НЕ или НИ) 4.22. – 4.23. –

                          Орф.-11 (производные предлоги и союзы) 4.24. – 4.27. –

                          Табл. 12, 13 (18 орф-м) 4.28. – 4.29. –

                          Ассорти, 4.30. – 4.40. –

     Задание-5. Развитие орфографической зоркости (умения видеть «ошибкоопасные места»)

     Задание-6. Развитие орфографической памяти

     Задание-7. Развитие пунктуационного слуха, умения делать синтаксический анализ предложения; знаки внутри предложения.

                                          Тест Б –

                                          Тест ЕГЭ –

    Ключи.

                   Ключ к тесту А –

                   Ключ к тесту Б –

                   Ключ к тесту ЕГЭ –

                   Ключ к заданию-1 –

                   Ключ к заданию-2 – 

                   Ключ к заданию-3 –

                   Ключ к заданию-4 –

                   Ключ к заданию-5 –

                   Ключ к заданию-6 –

                   Ключ к заданию-7 –

4. Справочный материал.

Все правила русской орфографии в 13 таблицах – 

Материал для запоминания –

Знаки препинания внутри предложения –

Части речи (опорные конспекты по морфологии) -                           

  СУЩ.    -   пр-т      кто? что?                                      ____ и _ _ _


н.ф.= И.п. ед.ч.





непост. п-ки:





число


ед.ч.    мн.ч.





Но!  Т. ед.ч.:


          молоко


          любовь


          листва


          Кавказ


        Т. мн.ч.:


          чернила


          каникулы


           очки


          Карпаты                    изм. по Ч. и П. = скл.:


                                 I скл.                   II скл.                  III скл.


                            Ж.р., м.р.         м.р.,      ср.р.              ж.р.


                             -а, -я                            -о, -е                       *на –ь





                            волна                     волк                         вещь


                            Миша                    окно  Но! Разноскл.: путь + -мя








Род


М.р.  Ж.р.  Ср.р.





    Но! Врач –            общ.р.








 ПОСТ.


 П-КИ:





Неодуш.


               что?





стол





  Нариц.





             море





  Соб.    1





Черное море





     Одуш.


                кто?





    кот





   





ГЛАГ.    -   дей-е     что (с)делать? ====





Н.ф.=инф.  –ть, -ти:  не изм.








                        пост. п-ки:





ИЗЪЯВ.  – реал. дей-е





Прош.вр. – 


   по Ч., в ед.ч. – по Р.


                  жил, жила





Наст.       и     Буд. вр.


(нес.в.)


по Л. и Ч.= спр.:


                  I спр.    II спр.


1л.            –у, -ю   -у, -ю


2,3л. ед.ч.


1,2л. мн.ч.   –е          -и


3л. мн.ч.   –у, -ю   -а, -я





ПОВЕЛ. – желат. дей-е


                (нежелат.)


просьба, приказ





-и         Беги! (Не беги!)


                    Бегите!





                    пусть


Нес.в.       пускай + гл.


                        да





        Пусть светит!





       СОВ.В.  что сделать?


                 законч. дей-е


                       одели


                     наст.вр.


НЕВОЗВ.                          ВОЗВ.


одевать                        одеваться


                                      (=одевать


                                            себя)


               НЕСОВ.В.


              что делать?


     незаконч. дей-е   одеваем


  





УСЛОВ.  – возмож. (при опр. усл-х)





В хорошую погоду мы пошли бы в поход.








              ПРИЛ.   -     ПР-К  ПР-ТА                      какой? чей?


                                            изм. по Р., Ч. и П.





                                                                                             


                           


                                     Большое приключение�
�
КАЧ.     – кач-ва п-та по


                                    форме,


 более/ менее         величине,


                                       весу





Этот дом большой, но тот еще больше.








+ полн. и кр.ф. и степ. ср-я





              маленький


               мал, мала


                меньше�
ОТН.    -   по мат-лу,


                         месту,


более/ менее     t,


                       назн-ю





Этот дом деревянный, но тот еще деревяннее.








кр.ф. и степ. ср-я





         деревянный


          деревянен


          деревяннее�
ПРИТЯЖ.


       чей?





    -ий (-й),


    -ин (-нн),


    -ов (-ев)





    Мамин дом�
�






Прил.





Сущ.щууущущ





Колич.      ЧИСЛ.    Порядк.


сколько?                 какой? 


одиннадцать          который?


                                   ч.=прил.


       слова со знач. числа


              изм. по пад. 


 миллион ПРОСТ.   .  .  .


миллиард





пятьдесят СЛОЖ. пятидесятый





пятьдесят      СОСТ.    пятьдесят


       пять                               пятый


  ЧИСЛ.ЗНАЧ.            ДР.Ч.Р.





двойник


пятак   


 утроить             ЦИФРА





Занятия в пятой школе начинаются в восемь часов.


Семью семь – сорок девять.


с





                                 








Причастие   - особая ф-ма гл.


                        пр-к п-та по дей-ю


                        Какой? – ая, - ое, -ие?





        П-КИ    прил. изм. по Р.,Ч.,П.


                      гл.  вид, t, упр. сл., -ся.





Прич .+ з.с. = прич. об-т





.     .     .    Х, …………………. .


.    .    .   Х, ………………. , . . . .


…………  Х   .    .    .    .   .    .    .


Но! Добав. знач. потому что ,  Х .


                                хотя ,


Раненный в плечо, командир не покидал поля боя.





 (сам)            (со стороны)


Действ.           Страдат.


                 Н.t





-ущ(ющ)  Iспр.   –ом(ем)


-ащ(ящ)   IIспр.   –им





-ш, -вш              -т,-нн,-енн





                 Пр.t








ДЕЕПРИЧ.   – особ. ф-ма гл.   добав. дей-е


                          


П-КИ     гл.: вид, -ся, упр. сл., с «не» ..  ………..


                  нар.: не изм.


………………………………………………………...





СОВ.                              вид                    НЕСОВ.


что сделав?                                              что делая?


законч.         ----  добав. дей-е ----         незаконч.


  -в-                                                                 -а-


-ши-                                                                -я-


-вши-


                                           *быть – будучи


    . . . . . ., дееп. + з.с. = д-п об-т, . . . . . . . . . . . .


                      одиноч. д-е





Обособ. чл. пр-я                 Выд. по см-лу и интон.





   





Н   П    действия  (гл., д-п)                            упал нечаянно


А   Р                                                                 медленно разгораясь


Р   И    др. п-ка (прил., прич., н.)                  очень интересный


Е   З                                                                 приезжающий сегодня


Ч.  Н.  *пр-та (сущ.)                                       макароны по-флотски





1) как? каким образом?                        -       н. обр. дей-я


2) в какой степ.? насколько?               -       н. меры и степ.


3) где? куда? откуда?                         -       н. места


4) когда? как долго?                            -       н. t


5) почему? отчего?                               -       н. прич.


6) зачем? для чего?                              -       н. цели


   НЕ ИЗМ.            Мы весело смеялись.


                                   Подайте кофе по-турецки.


                                   Мне грустно.





















































                        МЕСТ.        -        вместо            им. сущ., прил., числ. и нар.








Кто?


Что?





он


мы                                                                                                                                           Какой?


                                                                                                                                                   Чей?





                                                                                                                                                  этот


                                                                                                                                                   наш


























Как?


Где?


Когда?





там


тогда








                                                                                                                                          ________


                                                                                                                                          _ _ _ _ _ _


                                МЕСТ.               на предм., призн., кол-ва, не наз. их                 ~~~~~~~~~ 


                                                                                                                                          -.-.-.-.-.-.-.-


                                                     особ. морф. и синт. пр-ки








ЛИЧН.     


я             мы


ты          вы


он          они


она


оно


         изм. по П.�
ВОЗВ.





себя          =-ся








         И.п.�
ПРИТЯЖ.


                        чей?


мой   твой


свой  наш


ваш





изм. по Р., Ч. и П.�
�
ВОПР.           и         ОТНОС.


кто? что? сколько?          кто   что  …..


=сущ.


какой? чей?                для связи пр-х


который? =прил.        в сложноподч.


где? когда? куда? 


откуда? 


почему? зачем?             Там хорошо, где


         не изм.                   нас нет.


�
НЕОПРЕД.





ВОПР. +  не-,


кое-, -либо, -то, -нибудь








                    некто


                что-либо�
�
ОТРИЦ.





ВОПР. + ни-, не-





                негде 


              ни с кем                    


�
ОПРЕД.


сам, весь, всякий, каждый, иной, любой, другой


   по Р., Ч. и П.


Всюду, везде, всегда           не изм.�
УКАЗ.


тот, этот, такой


    по Р., Ч. и П.


столько      по П.


там, тут, туда, тогда, поэтому, так, здесь             не изм.�
�






СЛУЖЕБ.


ч. речи:





СОЮЗ  - связ. чл. пр-я и пр.пр-я в сост. слож.


Сочин.:            Подчин.


Соед. и, да      когда


Разд.   или        чтобы


Против. но      если





ПРЕДЛ.  – завис.





Произв.  Непроизв.





ввиду      в, на, за





 ЧАСТ.   -  оттенки + обр. форм сл.


  пришел бы (усл. накл.)


более интересный (ср. ст.)





МЕЖДОМ.  –  чувства, но не наз.


     Особая ч.р.!


Ай-ай!   Ого!
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